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Administrativa – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  die Aufgabe •  úkol 

•  der Kunde •  zákazník 

•  die Beförderung •  prosazování, povýšení 

•  die Anwendung •  aplikace 

•  das Management •  vedení, řízení 

•  die Gelegenheit / die Chance •  příležitost 

•  der Service •  služba 

•  die Basis •  základna 

•  die Theorie •  teorie 

•  die Verpflichtung •  závazek 

•  das Problem •  problém 

•  eigen •  vlastnit 

•  anbieten •  nabídnout 

•  der Erfolg •  úspěch 

•  der Prozess •  proces 

•  die Karte •  karta 

•  das Anebot •  nabídka 

•  der Beweis •  důkaz 

•  die Aufgabe •  úkol 
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•  die Lösung •  řešení 

•  die Agentur •  agentura 

•  produzieren •  vyrábět 

•  verkaufen •  prodat 

•  die Prozedur •  procedura 

•  die Schwierigkeit, das Problem •  starost 

•  senior/rannghöher •  starší 

•  genehmigen •  schválit 

•  allgemein •  všeobecný, generální 

•  die Reaktion •  reakce 

•  die Verwaltung •  administrativní, správní 

•  liefern •  dodávat 

•  das Handwerk •  řemeslo 

•  die Gruppe •  skupina 

•  formell •  formální 

•  intern •  vnitřní 

•  die Abteilung •  oddělení 

•  die Stiftung •  nadace 

•  das Verhältnis •  poměr 
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•  die Führung •  vůdcovství 

•  der Bereich •  obor 

•  die Option •  možnost, příležitost 

•  die Organisation •  organizace 

•  Einordnen / ablegen •  založit 

•  der Faktor •  faktor 

•  das Vertrauen •  důvěrnost 

•  das Krankenhaus •  nemocnice 

•  die Konferenz/ die Tagung •  konference 

•  das Gesetz •  zákon, právo 

•  die Unterschrift •  podpis 

•  die Prüfung •  inspekce, kontrola 

•  das Geschäft •  obchod, dohoda 

•  handeln •  zacházet s něčím, prodávat 

•  das Problem •  záležitost 

•  spezifisch •  zvláštní, specifický 

•  die Verhandlung •  vyjednávání 

•  der Schreibtisch •  pracovní stůl 

•  ankündigen •  oznámit 
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•  die Herausforderung •  výzva 

•  die Funktion •  funkce 

•  die Firma •  společnost 

•  die Depression / die Wirtschaftskrise •  deprese 

•  die Sektion •  sekce, oddělení 

•  die Akte •  složka 

•  der Kompagnon •  společník 

•  das Projekt •  projekt 

•  das Kommando •  rozkazovat, velení 

•  begleichen •  usadit se, dohodnout se 

•  die Struktur •  struktura 

•  das Meeting / die Sitzung •  schůze 

•  die Einstellung •  přístup 

•  die Beschwerde •  stížnost 

•  der Einfluss •  vliv 

•  der Wert •  hodnota 

•  die Branche •  odvětví, větev 

•  die Wirtschaft •  ekonomika 

•  erlauben •  povolit 
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•  die Methode •  metoda 

•  das System •  systém 

•  Industrie / Branchen •  průmysl, obor 

•  der Termin •  schůzka 

•  der Verkauf •  prodej 

•  der Partner •  partner 

•  das Geschäft •  obchod, byznys 

•  der Vertrag •  smlouva 

•  das Büro •  kancelář, úřad 

•  das Prinzip •  princip 

•  der Einkauf •  nákup 

•  managen •  řídit, vést, spravovat 

•  die Bestellung •  objednávka 

•  die Vereinbarung •  dohoda 

•  ausmachen / macht aus •  vadit 
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Administrativa – slovní zásoba – přeložte! 

•  teorie •  die Theorie 

•  závazek •  die Verpflichtung 

•  funkce •  die Funktion 

•  systém •  das System 

•  partner •  der Partner 

•  agentura •  die Agentur 

•  vyjednávání •  die Verhandlung 

•  vedení, řízení •  das Management 

•  rozkazovat, velení •  das Kommando 

•  inspekce, kontrola •  die Prüfung 

•  záležitost •  das Problem 

•  podpis •  die Unterschrift 

•  dodávat •  liefern 

•  řemeslo •  das Handwerk 

•  skupina •  die Gruppe 

•  úkol •  die Aufgabe 

•  nadace •  die Stiftung 

•  vůdcovství •  die Führung 

•  proces •  der Prozess 
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•  vnitřní •  intern 

•  společník •  der Kompagnon 

•  sekce, oddělení •  die Sektion 

•  formální •  formell 

•  zacházet s něčím, prodávat •  handeln 

•  služba •  der Service 

•  schůzka •  der Termin 

•  schůze •  das Meeting / die Sitzung 

•  společnost •  die Firma 

•  možnost, příležitost •  die Option 

•  usadit se, dohodnout se •  begleichen 

•  příležitost •  die Gelegenheit / die Chance 

•  založit •  Einordnen / ablegen 

•  organizace •  die Organisation 

•  oznámit •  ankündigen 

•  problém •  das Problem 

•  základna •  die Basis 

•  prosazování, povýšení •  die Beförderung 

•  všeobecný, generální •  allgemein 
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•  průmysl, obor •  Industrie / Branchen 

•  ekonomika •  die Wirtschaft 

•  prodej •  der Verkauf 

•  dohoda •  die Vereinbarung 

•  starost •  die Schwierigkeit, das Problem 

•  obor •  der Bereich 

•  obchod, byznys •  das Geschäft 

•  nemocnice •  das Krankenhaus 

•  nabídka •  das Anebot 

•  metoda •  die Methode 

•  procedura •  die Prozedur 

•  pracovní stůl •  der Schreibtisch 

•  aplikace •  die Anwendung 

•  deprese •  die Depression / die Wirtschaftskrise 

•  vyrábět •  produzieren 

•  objednávka •  die Bestellung 

•  složka •  die Akte 

•  faktor •  der Faktor 

•  výzva •  die Herausforderung 
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•  řešení •  die Lösung 

•  stížnost •  die Beschwerde 

•  zákazník •  der Kunde 

•  projekt •  das Projekt 

•  důkaz •  der Beweis 

•  starší •  senior/rannghöher 

•  zákon, právo •  das Gesetz 

•  oddělení •  die Abteilung 

•  odvětví, větev •  die Branche 

•  kancelář, úřad •  das Büro 

•  přístup •  die Einstellung 

•  úspěch •  der Erfolg 

•  důvěrnost •  das Vertrauen 

•  vliv •  der Einfluss 

•  administrativní, správní •  die Verwaltung 

•  smlouva •  der Vertrag 

•  reakce •  die Reaktion 

•  konference •  die Konferenz/ die Tagung 

•  hodnota •  der Wert 
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•  povolit •  erlauben 

•  nabídnout •  anbieten 

•  zvláštní, specifický •  spezifisch 

•  prodat •  verkaufen 

•  schválit •  genehmigen 

•  struktura •  die Struktur 

•  vlastnit •  eigen 

•  princip •  das Prinzip 

•  řídit, vést, spravovat •  managen 

•  karta •  die Karte 

•  poměr •  das Verhältnis 

•  úkol •  die Aufgabe 

•  obchod, dohoda •  das Geschäft 

•  vadit •  ausmachen / macht aus 
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Administrativa – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  eigen •  vlastnit 

•  Es ist seine eigene Firma. •  On vlastní tu společnost. 

•  das Geschäft •  obchod, byznys 

•  Das ist sein Geschäft. •  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. 

•  das System •  systém 

•  Es gibt ein neues Qualitätssystem in unserem 

Büro. 

•  V naší kanceláři je nový systém kvality. 

•  der Bereich •  obor 

•  Mein Bereich ist Biologie. •  Můj obor je biologie. 

•  allgemein •  všeobecný, generální 

•  Wer ist der Generaldirektor? •  Kdo je generální ředitel? 

•  der Prozess •  proces 

•  Wir müssen diesen Prozess durchführen. •  Musíme implementovat tento proces. 

•  spezifisch •  zvláštní, specifický 

•  Wir brauchen eine spezifische Lösung. •  Potřebujeme zvláštní řešení. 

•  die Methode •  metoda 

•  Welche Methode wenden Sie an? •  Jakou metodu aplikujete? 

•  die Theorie •  teorie 

•  Ich habe eine Theorie. •  Mám teorii. 
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•  das Gesetz •  zákon, právo 

•  Es ist gegen das Gesetz. •  To je protizákonné. 

•  der Wert •  hodnota 

•  MWS – Mehrwertsteuer •  daň z přidané hodnoty 

•  das Problem •  problém 

•  Was ist das Problem hier? •  Je tady nějaký problém? 

•  die Wirtschaft •  ekonomika 

•  Mit der Wirtschaft geht es aufwärts. •  Ekonomika jde nahoru. 

•  die Firma •  společnost 

•  Für welche Firma arbeitet er? •  Pro jakou společnost pracuje? 

•  die Karte •  karta 

•  Haben Sie eine Kreditkarte? •  Máte kreditní kartu? 

•  die Gruppe •  skupina 

•  Wo ist Ihre Gruppe? •  Kde je vaše skupina? 

•  die Bestellung •  objednávka 

•  Wieviele Bestellungen sind zu bearbeiten? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 

•  der Service •  služba 

•  Kundenservice ist sehr wichtig. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 

•  Industrie / Branchen •  průmysl, obor 
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•  Er hat in verschiedenen Branchen gearbeitet. •  Pracoval ve více oborech. 

•  das Management •  vedení, řízení 

•  Das Management ist in einer Besprechung. •  Vedení má poradu. 

•  die Organisation •  organizace 

•  Diese Organisation kümmert sich um 

Menschenrechte. 

•  Tato organizace se stará o lidská práva. 

•  die Sektion •  sekce, oddělení 

•  Er wird bald Sektionschef. •  Brzy se stane šéfem sekce. 

•  der Einkauf •  nákup 

•  Er arbeitet im Einkauf. •  Pracuje pro nákup. 

•  liefern •  dodávat 

•  Wieviel Stück werden wir liefern? •  Kolik kusů budeme dodávat? 

•  handeln •  zacházet s něčím, prodávat 

•  Wie sollen wir das händeln? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 

postavíme? 

•  das Geschäft •  obchod, dohoda 

•  Sind wir im Geschäft? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 

•  produzieren •  vyrábět 

•  Wieviel Stück können wir produzieren? •  Kolik kusů můžeme vyrobit? 

•  die Abteilung •  oddělení 

•  In welcher Abteilung arbeitet er? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
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•  das Handwerk •  řemeslo 

•  Er ist ein sehr begabter Handwerker. •  On je velmi zručný řemeslník. 

•  das Problem •  záležitost 

•  Was ist das Problem? •  O co jde? O co se jedná? 

•  die Struktur •  struktura 

•  Welche Struktur hat das Material? •  Jaká je struktura toho materiálu? 

•  der Erfolg •  úspěch 

•  Sein Erfolg wurde jemand anderem 

zugeschrieben. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 

•  die Aufgabe •  úkol 

•  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  das Büro •  kancelář, úřad 

•  Er ist in seinem Büro. •  Je ve své kanceláři. 

•  die Gelegenheit / die Chance •  příležitost 

•  Danke für die Chance. •  Děkuji vám za příležitost. 

•  die Herausforderung •  výzva 

•  Es ist für uns alle eine Herausforderung. •  To je výzva pro každého. 

•  die Funktion •  funkce 

•  Das Produkt hat viele Funktionen. •  Ten produkt má hodně funkcí. 

•  der Kunde •  zákazník 
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•  Er ist ein langjähriger Kunde. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 

•  der Einfluss •  vliv 

•  Sein Einfluss wächst. •  Jeho vliv vzrůstá. 

•  verkaufen •  prodat 

•  Wieviel können wir verkaufen? •  Kolik můžeme prodat? 

•  die Basis •  základna 

•  Das ist unsere internationale Basis. •  To je naše mezinárodní základna. 

•  die Anwendung •  aplikace 

•  Diese Anwendung ist sehr beliebt. •  Ta aplikace je velmi populární. 

•  die Akte •  složka 

•  Kannst du mir bitte die Akte geben? •  Můžeš mi podat tu složku? 

•  Einordnen / ablegen •  založit 

•  Kannst du die Akte ablegen? •  Můžeš založit ten záznam? 

•  die Stiftung •  nadace 

•  Diese Stiftung hilft behinderten Kindern. •  Tato nadace pomáhá hendikepovaným dětem. 

•  die Schwierigkeit, das Problem •  starost 

•  Halte dich von Problemen fern! •  Drž se stranou problémů! 

•  die Depression / die Wirtschaftskrise •  deprese 

•  Die Wirtschaftskrise kann jeden Moment 

kommen. 

•  Deprese může přijít každou chvíli. 
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•  der Beweis •  důkaz 

•  Zum Beweis zeigte er uns die Email. •  Jako důkaz nám ukázal ten email. 

•  die Option •  možnost, příležitost 

•  Was sind die Opitonen? •  Jaké jsou možnosti? 

•  die Agentur •  agentura 

•  Er arbeitet für eine PR Agentur. •  Pracuje pro PR agenturu. 

•  der Faktor •  faktor 

•  Das ist ein wichtiger Faktor. •  To je důležitý faktor. 

•  formell •  formální 

•  Ist formelle Kleidung erforderlich? •  Je vyžadováno formální oblečení? 

•  die Lösung •  řešení 

•  Wir brauchen eine endgültige Lösung für unser 

Problem. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  die Einstellung •  přístup 

•  Mit der Einstellung kommst du nicht weit. •  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. 

•  managen •  řídit, vést, spravovat 

•  Kannst du das Projekt managen? •  Můžeš řídit ten projekt? 

•  das Prinzip •  princip 

•  Es ist eine Frage des Prinzips. •  To je otázka principu. 

•  der Verkauf •  prodej 
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•  Ist es zu verkaufen? •  je to na prodej? 

•  die Beschwerde •  stížnost 

•  Ihre Beschwerde wurde weitergegeben. •  Stížnost byla posunuta dále. 

•  der Vertrag •  smlouva 

•  Wann unterzeichnen wir den Vertrag? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 

•  intern •  vnitřní 

•  Das ist eine interne Regelung. •  To je vnitřní pokyn. 

•  das Projekt •  projekt 

•  Gibt es einen Fortschritt bei dem Projekt? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 

•  die Vereinbarung •  dohoda 

•  Die Vereinbarung ist unterschrieben. •  Dohoda je podepsána. 

•  das Vertrauen •  důvěrnost 

•  Das ist eine Frage des Selbstvertrauens. •  To je otázka sebedůvěry. 

•  das Kommando •  rozkazovat, velení 

•  Sie waren unter meinem Kommando. •  Byli pod mým velením. 

•  die Führung •  vůdcovství 

•  Führung (Führungsqualität) kann man nicht 

lernen. 

•  Vedení se nelze naučit. 

•  das Meeting / die Sitzung •  schůze 

•  Um wieviel Uhr ist die Sitzung? •  V kolik je ta schůze? 
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•  der Partner •  partner 

•  Wir sind Geschäftspartner. •  Jsme partneři v byznysu. 

•  begleichen •  usadit se, dohodnout se 

•  Wir sind Quit. •  Jsme dohodnuti. 

•  die Beförderung •  prosazování, povýšení 

•  Wan bekommst du deine Beförderung? •  Kdy dostaneš své povýšení? 

•  die Verwaltung •  administrativní, správní 

•  Die Verwaltungskosten steigen. •  Administrativní náklady rostou. 

•  der Kompagnon •  společník 

•  Er ist mein Kompagnon. •  To je můj společník. 

•  die Prozedur •  procedura 

•  Welche Prozedur ist anzuwenden? •  Která procedura se aplikuje? 

•  das Verhältnis •  poměr 

•  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 

Leistung? 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 

•  senior/rannghöher •  starší 

•  Er ist nur etwas ranghöher. •  Je jen trochu starší (služebně). 

•  der Termin •  schůzka 

•  Haben sie einen Termin? •  Máte domluvenou schůzku? 

•  die Konferenz/ die Tagung •  konference 
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•  Ich war auf einer Tagung / Konferenz. •  Byl jsem na konferenci. 

•  das Krankenhaus •  nemocnice 

•  Ist sie im Krankenhaus? •  Je v nemocnici? 

•  erlauben •  povolit 

•  Benötigt man dazu eine Erlaubnis? •  Vyžaduje to povolení? 

•  anbieten •  nabídnout 

•  Können Sie aufgrund der folgenden 

Parametern ein Angebot machen? 

•  Můžete nabídnout podle následujících 

parametrů? 

•  der Schreibtisch •  pracovní stůl 

•  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 

Schreibtisch. 

•  Dávám si sendvič za stolem. 

•  die Prüfung •  inspekce, kontrola 

•  Die Einrichtung wird geprüft. •  V objektu probíhá inspekce. 

•  die Reaktion •  reakce 

•  Das ist eine angemessene Reaktion. •  To je adekvátní reakce. 

•  ankündigen •  oznámit 

•  Es wurde gestern angekündigt. •  Bylo to oznámeno včera. 

•  genehmigen •  schválit 

•  Es wurde vor einer Woche genehmigt. •  Bylo to schváleno před týdnem. 

•  die Aufgabe •  úkol 

•  Es war eine schwierige Aufgabe. •  To byl složitý úkol. 
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•  das Anebot •  nabídka 

•  Ist das Angebot angekommen? •  Už přišla ta nabídka? 

•  die Verhandlung •  vyjednávání 

•  Die Verhandlung ist schwierig. •  Vyjednávání jsou těžká. 

•  die Verpflichtung •  závazek 

•  Das ist unsere Verpflichtung. •  Je to náš závazek. 

•  ausmachen / macht aus •  vadit 

•  Es macht mir nichts aus bis spät zu arbeiten. •  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 
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Administrativa – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  vlastnit •  eigen 

•  On vlastní tu společnost. •  Es ist seine eigene Firma. 

•  obchod, byznys •  das Geschäft 

•  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. •  Das ist sein Geschäft. 

•  systém •  das System 

•  V naší kanceláři je nový systém kvality. •  Es gibt ein neues Qualitätssystem in unserem 

Büro. 

•  obor •  der Bereich 

•  Můj obor je biologie. •  Mein Bereich ist Biologie. 

•  všeobecný, generální •  allgemein 

•  Kdo je generální ředitel? •  Wer ist der Generaldirektor? 

•  proces •  der Prozess 

•  Musíme implementovat tento proces. •  Wir müssen diesen Prozess durchführen. 

•  zvláštní, specifický •  spezifisch 

•  Potřebujeme zvláštní řešení. •  Wir brauchen eine spezifische Lösung. 

•  metoda •  die Methode 

•  Jakou metodu aplikujete? •  Welche Methode wenden Sie an? 

•  teorie •  die Theorie 

•  Mám teorii. •  Ich habe eine Theorie. 
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•  zákon, právo •  das Gesetz 

•  To je protizákonné. •  Es ist gegen das Gesetz. 

•  hodnota •  der Wert 

•  daň z přidané hodnoty •  MWST - Mehrwertsteuer 

•  problém •  das Problem 

•  Je tady nějaký problém? •  Was ist das Problem hier? 

•  ekonomika •  die Wirtschaft 

•  Ekonomika jde nahoru. •  Mit der Wirtschaft geht es aufwärts. 

•  společnost •  die Firma 

•  Pro jakou společnost pracuje? •  Für welche Firma arbeitet er? 

•  karta •  die Karte 

•  Máte kreditní kartu? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 

•  skupina •  die Gruppe 

•  Kde je vaše skupina? •  Wo ist Ihre Gruppe? 

•  objednávka •  die Bestellung 

•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Wieviele Bestellungen sind zu bearbeiten? 

•  služba •  der Service 

•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Kundenservice ist sehr wichtig. 

•  průmysl, obor •  Industrie / Branchen 
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•  Pracoval ve více oborech. •  Er hat in verschiedenen Branchen gearbeitet. 

•  vedení, řízení •  das Management 

•  Vedení má poradu. •  Das Management ist in einer Besprechung. 

•  organizace •  die Organisation 

•  Tato organizace se stará o lidská práva. •  Diese Organisation kümmert sich um 

Menschenrechte. 

•  sekce, oddělení •  die Sektion 

•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Er wird bald Sektionschef. 

•  nákup •  der Einkauf 

•  Pracuje pro nákup. •  Er arbeitet im Einkauf. 

•  dodávat •  liefern 

•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Wieviel Stück werden wir liefern? 

•  zacházet s něčím, prodávat •  handeln 

•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 

postavíme? 

•  Wie sollen wir das händeln? 

•  obchod, dohoda •  das Geschäft 

•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Sind wir im Geschäft? 

•  vyrábět •  produzieren 

•  Kolik kusů můžeme vyrobit? •  Wieviel Stück können wir produzieren? 

•  oddělení •  die Abteilung 

•  Pro jaké oddělení pracuje? •  In welcher Abteilung arbeitet er? 
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•  řemeslo •  das Handwerk 

•  On je velmi zručný řemeslník. •  Er ist ein sehr begabter Handwerker. 

•  záležitost •  das Problem 

•  O co jde? O co se jedná? •  Was ist das Problem? 

•  struktura •  die Struktur 

•  Jaká je struktura toho materiálu? •  Welche Struktur hat das Material? 

•  úspěch •  der Erfolg 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem 

zugeschrieben. 

•  úkol •  die Aufgabe 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  kancelář, úřad •  das Büro 

•  Je ve své kanceláři. •  Er ist in seinem Büro. 

•  příležitost •  die Gelegenheit / die Chance 

•  Děkuji vám za příležitost. •  Danke für die Chance. 

•  výzva •  die Herausforderung 

•  To je výzva pro každého. •  Es ist für uns alle eine Herausforderung. 

•  funkce •  die Funktion 

•  Ten produkt má hodně funkcí. •  Das Produkt hat viele Funktionen. 

•  zákazník •  der Kunde 
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•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Er ist ein langjähriger Kunde. 

•  vliv •  der Einfluss 

•  Jeho vliv vzrůstá. •  Sein Einfluss wächst. 

•  prodat •  verkaufen 

•  Kolik můžeme prodat? •  Wieviel können wir verkaufen? 

•  základna •  die Basis 

•  To je naše mezinárodní základna. •  Das ist unsere internationale Basis. 

•  aplikace •  die Anwendung 

•  Ta aplikace je velmi populární. •  Diese Anwendung ist sehr beliebt. 

•  složka •  die Akte 

•  Můžeš mi podat tu složku? •  Kannst du mir bitte die Akte geben? 

•  založit •  Einordnen / ablegen 

•  Můžeš založit ten záznam? •  Kannst du die Akte ablegen? 

•  nadace •  die Stiftung 

•  Tato nadace pomáhá hendikepovaným dětem. •  Diese Stiftung hilft behinderten Kindern. 

•  starost •  die Schwierigkeit, das Problem 

•  Drž se stranou problémů! •  Halte dich von Problemen fern! 

•  deprese •  die Depression / die Wirtschaftskrise 

•  Deprese může přijít každou chvíli. •  Die Wirtschaftskrise kann jeden Moment 

kommen. 
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•  důkaz •  der Beweis 

•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Zum Beweis zeigte er uns die Email. 

•  možnost, příležitost •  die Option 

•  Jaké jsou možnosti? •  Was sind die Opitonen? 

•  agentura •  die Agentur 

•  Pracuje pro PR agenturu. •  Er arbeitet für eine PR Agentur. 

•  faktor •  der Faktor 

•  To je důležitý faktor. •  Das ist ein wichtiger Faktor. 

•  formální •  formell 

•  Je vyžadováno formální oblečení? •  Ist formelle Kleidung erforderlich? 

•  řešení •  die Lösung 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Wir brauchen eine endgültige Lösung für unser 

Problem. 

•  přístup •  die Einstellung 

•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Mit der Einstellung kommst du nicht weit. 

•  řídit, vést, spravovat •  managen 

•  Můžeš řídit ten projekt? •  Kannst du das Projekt managen? 

•  princip •  das Prinzip 

•  To je otázka principu. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 

•  prodej •  der Verkauf 
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•  je to na prodej? •  Ist es zu verkaufen? 

•  stížnost •  die Beschwerde 

•  Stížnost byla posunuta dále. •  Ihre Beschwerde wurde weitergegeben. 

•  smlouva •  der Vertrag 

•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Wann unterzeichnen wir den Vertrag? 

•  vnitřní •  intern 

•  To je vnitřní pokyn. •  Das ist eine interne Regelung. 

•  projekt •  das Projekt 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es einen Fortschritt bei dem Projekt? 

•  dohoda •  die Vereinbarung 

•  Dohoda je podepsána. •  Die Vereinbarung ist unterschrieben. 

•  důvěrnost •  das Vertrauen 

•  To je otázka sebedůvěry. •  Das ist eine Frage des Selbstvertrauens. 

•  rozkazovat, velení •  das Kommando 

•  Byli pod mým velením. •  Sie waren unter meinem Kommando. 

•  vůdcovství •  die Führung 

•  Vedení se nelze naučit. •  Führung (Führungsqualität) kann man nicht 

lernen. 

•  schůze •  das Meeting / die Sitzung 

•  V kolik je ta schůze? •  Um wieviel Uhr ist die Sitzung? 
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•  partner •  der Partner 

•  Jsem partneři v byznysu. •  Wir sind Geschäftspartner. 

•  usadit se, dohodnout se •  begleichen 

•  Jsme dohodnuti. •  Wir sind Quit. 

•  prosazování, povýšení •  die Beförderung 

•  Kdy dostaneš své povýšení? •  Wan bekommst du deine Beförderung? 

•  administrativní, správní •  die Verwaltung 

•  Administrativní náklady rostou. •  Die Verwaltungskosten steigen. 

•  společník •  der Kompagnon 

•  To je můj společník. •  Er ist mein Kompagnon. 

•  procedura •  die Prozedur 

•  Která procedura se aplikuje? •  Welche Prozedur ist anzuwenden? 

•  poměr •  das Verhältnis 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 

Leistung? 

•  starší •  senior/rannghöher 

•  Je jen trochu starší (služebně). •  Er ist nur etwas ranghöher. 

•  schůzka •  der Termin 

•  Máte domluvenou schůzku? •  Haben sie einen Termin? 

•  konference •  die Konferenz/ die Tagung 
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•  Byl jsem na konferenci. •  Ich war auf einer Tagung / Konferenz. 

•  nemocnice •  das Krankenhaus 

•  Je v nemocnici? •  Ist sie im Krankenhaus? 

•  povolit •  erlauben 

•  Vyžaduje to povolení? •  Benötigt man dazu eine Erlaubnis? 

•  nabídnout •  anbieten 

•  Můžete nabídnout podle následujících 

parametrů? 

•  Können Sie aufgrund der folgenden 

Parametern ein Angebot machen? 

•  pracovní stůl •  der Schreibtisch 

•  Dávám si sendvič za stolem. •  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 

Schreibtisch. 

•  inspekce, kontrola •  die Prüfung 

•  V objektu probíhá inspekce. •  Die Einrichtung wird geprüft. 

•  reakce •  die Reaktion 

•  To je adekvátní reakce. •  Das ist eine angemessene Reaktion. 

•  oznámit •  ankündigen 

•  Bylo to oznámeno včera. •  Es wurde gestern angekündigt. 

•  schválit •  genehmigen 

•  Bylo to schváleno před týdnem. •  Es wurde vor einer Woche genehmigt. 

•  úkol •  die Aufgabe 

•  To byl složitý úkol. •  Es war eine schwierige Aufgabe. 
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•  nabídka •  das Anebot 

•  Už přišla ta nabídka? •  Ist das Angebot angekommen? 

•  vyjednávání •  die Verhandlung 

•  Vyjednávání jsou těžká. •  Die Verhandlung ist schwierig. 

•  závazek •  die Verpflichtung 

•  Je to náš závazek. •  Das ist unsere Verpflichtung. 

•  vadit •  ausmachen / macht aus 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Es macht mir nichts aus bis spät zu arbeiten. 
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Administrativa – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  In welcher Abteilung arbeitet er? •  Pro jaké oddělení pracuje? 

•  Ist es zu verkaufen? •  je to na prodej? 

•  Er ist ein langjähriger Kunde. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 

•  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  Das ist ein wichtiger Faktor. •  To je důležitý faktor. 

•  Wir brauchen eine endgültige Lösung für unser 

Problem. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  Wir brauchen eine spezifische Lösung. •  Potřebujeme zvláštní řešení. 

•  Wir müssen verhandeln. •  Musíme vyjednávat. 

•  Er hat in verschiedenen Branchen gearbeitet. •  Pracoval ve více oborech. 

•  Ist das Angebot angekommen? •  Už přišla ta nabídka? 

•  Er arbeitet für eine PR Agentur. •  Pracuje pro PR agenturu. 

•  Das ist eine angemessene Reaktion. •  To je adekvátní reakce. 

•  Wieviel Stück werden wir liefern? •  Kolik kusů budeme dodávat? 

•  Gibt es einen Fortschritt bei dem Projekt? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 

•  Mit der Einstellung kommst du nicht weit. •  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. 

•  Wieviele Bestellungen sind zu bearbeiten? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 

•  Er ist in seinem Büro. •  Je ve své kanceláři. 

•  Die Vereinbarung ist unterschrieben. •  Dohoda je podepsána. 
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•  Sein Erfolg wurde jemand anderem 

zugeschrieben. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 

•  Wan bekommst du deine Beförderung? •  Kdy dostaneš své povýšení? 

•  Können Sie aufgrund der folgenden 

Parametern ein Angebot machen? 

•  Můžete nabídnout podle následujících 

parametrů? 

•  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 

Schreibtisch. 

•  Dávám si sendvič za stolem. 

•  Wo ist Ihre Gruppe? •  Kde je vaše skupina? 

•  Wer ist der Generaldirektor? •  Kdo je generální ředitel? 

•  Wann unterzeichnen wir den Vertrag? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 

•  Wieviel Stück können wir produzieren? •  Kolik kusů můžeme vyrobit? 

•  MWS - Mehrwertsteuer •  daň z přidané hodnoty 

•  GATT •  Gatt - všeobecná dohoda o obchodu a tarifech 

•  Diese Organisation kümmert sich um 

Menschenrechte. 

•  Tato organizace se stará o lidská práva. 

•  Es wurde vor einer Woche genehmigt. •  Bylo to schváleno před týdnem. 

•  Er ist nur etwas ranghöher. •  Je jen trochu starší (služebně). 

•  Was ist das Problem? •  O co jde? O co se jedná? 

•  Wir sind Quit. •  Jsme dohodnuti. 

•  Kundenservice ist sehr wichtig. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 

•  Sein Einfluss wächst. •  Jeho vliv vzrůstá. 

•  Kannst du mir bitte die Akte geben? •  Můžeš mi podat tu složku? 
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•  Haben Sie eine Kreditkarte? •  Máte kreditní kartu? 

•  Das Produkt hat viele Funktionen. •  Ten produkt má hodně funkcí. 

•  Er wird bald Sektionschef. •  Brzy se stane šéfem sekce. 

•  Haben sie einen Termin? •  Máte domluvenou schůzku? 

•  Führung (Führungsqualität) kann man nicht 

lernen. 

•  Vedení se nelze naučit. 

•  Welche Prozedur ist anzuwenden? •  Která procedura se aplikuje? 

•  Wie sollen wir das händeln? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 

postavíme? 

•  Sind wir im Geschäft? •  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? 

•  Wir sind Geschäftspartner. •  Jsem partneři v byznysu. 

•  Ich habe eine Theorie. •  Mám teorii. 

•  Die Wirtschaftskrise kann jeden Moment 

kommen. 

•  Deprese může přijít každou chvíli. 

•  Das ist unsere Verpflichtung. •  Je to náš závazek. 

•  Um wieviel Uhr ist die Sitzung? •  V kolik je ta schůze? 

•  Das ist sein Geschäft. •  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. 

•  Sie waren unter meinem Kommando. •  Byli pod mým velením. 

•  Ist sie im Krankenhaus? •  Je v nemocnici? 

•  Ihre Beschwerde wurde weitergegeben. •  Stížnost byla posunuta dále. 

•  Wieviel können wir verkaufen? •  Kolik můžeme prodat? 
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•  Das ist eine interne Regelung. •  To je vnitřní pokyn. 

•  Für welche Firma arbeitet er? •  Pro jakou společnost pracuje? 

•  Er ist ein sehr begabter Handwerker. •  On je velmi zručný řemeslník. 

•  Die Einrichtung wird geprüft. •  V objektu probíhá inspekce. 

•  Das Management ist in einer Besprechung. •  Vedení má poradu. 

•  Es wurde gestern angekündigt. •  Bylo to oznámeno včera. 

•  Kannst du das Projekt managen? •  Můžeš řídit ten projekt? 

•  Die Verhandlung ist schwierig. •  Vyjednávání jsou těžká. 

•  Es ist seine eigene Firma. •  On vlastní tu společnost. 

•  Es ist eine Frage des Prinzips. •  To je otázka principu. 

•  Wir müssen diesen Prozess durchführen. •  Musíme implementovat tento proces. 

•  Benötigt man dazu eine Erlaubnis? •  Vyžaduje to povolení? 

•  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 

Leistung? 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? 

•  Es gibt ein neues Qualitätssystem in unserem 

Büro. 

•  V naší kanceláři je nový systém kvality. 

•  Er arbeitet im Einkauf. •  Pracuje pro nákup. 

•  Das ist eine Frage des Selbstvertrauens. •  To je otázka sebedůvěry. 

•  Was ist das Problem hier? •  Je tady nějaký problém? 

•  Danke für die Chance. •  Děkuji vám za příležitost. 

•  Es ist gegen das Gesetz. •  To je protizákonné. 



 38 

•  Welche Methode wenden Sie an? •  Jakou metodu aplikujete? 

•  Es war eine schwierige Aufgabe. •  To byl složitý úkol. 

•  Er arbeitet in der Administration / Verwaltung. •  Pracuje v administraci. 

•  Er ist mein Kompagnon. •  To je můj společník. 

•  Welche Struktur hat das Material? •  Jaká je struktura toho materiálu? 

•  Zum Beweis zeigte er uns die Email. •  Jako důkaz nám ukázal ten email. 

•  Es ist für uns alle eine Herausforderung. •  To je výzva pro každého. 

•  Diese Stiftung hilft behinderten Kindern. •  Tato nadace pomáhá hendikepovaným dětem. 

•  Ich war auf einer Tagung / Konferenz. •  Byl jsem na konferenci. 

•  Mit der Wirtschaft geht es aufwärts. •  Ekonomika jde nahoru. 

•  Die Verwaltungskosten steigen. •  Administrativní náklady rostou. 

•  Halte dich von Problemen fern! •  Drž se stranou problémů! 

•  Diese Anwendung ist sehr beliebt. •  Ta aplikace je velmi populární. 

•  Kannst du die Akte ablegen? •  Můžeš založit ten záznam? 

•  Mein Bereich ist Biologie. •  Můj obor je biologie. 

•  Das ist unsere internationale Basis. •  To je naše mezinárodní základna. 

•  Was sind die Opitonen? •  Jaké jsou možnosti? 

•  Ist formelle Kleidung erforderlich? •  Je vyžadováno formální oblečení? 

•  Es macht mir nichts aus bis spät zu arbeiten. •  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 
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Administrativa – procvičovací věty – přeložte! 

•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Wieviel Stück werden wir liefern? 

•  Pro jakou společnost pracuje? •  Für welche Firma arbeitet er? 

•  Pracuje v administraci. •  Er arbeitet in der Administration / Verwaltung. 

•  Můžete nabídnout podle následujících 

parametrů? 

•  Können Sie aufgrund der folgenden 

Parametern ein Angebot machen? 

•  Která procedura se aplikuje? •  Welche Prozedur ist anzuwenden? 

•  Stížnost byla posunuta dále. •  Ihre Beschwerde wurde weitergegeben. 

•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Kundenservice ist sehr wichtig. 

•  Mám teorii. •  Ich habe eine Theorie. 

•  Vyjednávání jsou těžká. •  Die Verhandlung ist schwierig. 

•  daň z přidané hodnoty •  MWS - Mehrwertsteuer 

•  Bylo to schváleno před týdnem. •  Es wurde vor einer Woche genehmigt. 

•  Bylo to oznámeno včera. •  Es wurde gestern angekündigt. 

•  Můj obor je biologie. •  Mein Bereich ist Biologie. 

•  Vedení se nelze naučit. •  Führung (Führungsqualität) kann man nicht 

lernen. 

•  Pro jaké oddělení pracuje? •  In welcher Abteilung arbeitet er? 

•  Dohoda je podepsána. •  Die Vereinbarung ist unterschrieben. 

•  Gatt - všeobecná odhoda o obchodu a tarifech •  GATT 

•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Mit der Einstellung kommst du nicht weit. 
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•  V kolik je ta schůze? •  Um wieviel Uhr ist die Sitzung? 

•  To je adekvátní reakce. •  Das ist eine angemessene Reaktion. 

•  To je otázka sebedůvěry. •  Das ist eine Frage des Selbstvertrauens. 

•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Zum Beweis zeigte er uns die Email. 

•  Kolik kusů můžeme vyrobit? •  Wieviel Stück können wir produzieren? 

•  Děkuji vám za příležitost. •  Danke für die Chance. 

•  Byli pod mým velením. •  Sie waren unter meinem Kommando. 

•  Drž se stranou problémů! •  Halte dich von Problemen fern! 

•  Můžeš založit ten záznam? •  Kannst du die Akte ablegen? 

•  Jaká je struktura toho materiálu? •  Welche Struktur hat das Material? 

•  Už přišla ta nabídka? •  Ist das Angebot angekommen? 

•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Wieviele Bestellungen sind zu bearbeiten? 

•  To je protizákonné. •  Es ist gegen das Gesetz. 

•  Potřebujeme zvláštní řešení. •  Wir brauchen eine spezifische Lösung. 

•  Jakou metodu aplikujete? •  Welche Methode wenden Sie an? 

•  Máte domluvenou schůzku. •  Haben sie einen Termin? 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es einen Fortschritt bei dem Projekt? 

•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Er ist ein langjähriger Kunde. 

•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 

postavíme? 

•  Wie sollen wir das händeln? 
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•  Pracuje pro nákup. •  Er arbeitet im Einkauf. 

•  Kde je vaše skupina? •  Wo ist Ihre Gruppe? 

•  Je v nemocnici? •  Ist sie im Krankenhaus? 

•  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. •  Das ist sein Geschäft. 

•  Je vyžadováno formální oblečení? •  Ist formelle Kleidung erforderlich? 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Wir brauchen eine endgültige Lösung für unser 

Problem. 

•  Pracuje pro PR agenturu. •  Er arbeitet für eine PR Agentur. 

•  To je otázka principu. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 

•  To je vnitřní pokyn. •  Das ist eine interne Regelung. 

•  To byl složitý úkol. •  Es war eine schwierige Aufgabe. 

•  To je důležitý faktor. •  Das ist ein wichtiger Faktor. 

•  Můžeš mi podat tu složku? •  Kannst du mir bitte die Akte geben? 

•  O co jde? O co se jedná? •  Was ist das Problem? 

•  Je tady nějaký problém? •  Was ist das Problem hier? 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem 

zugeschrieben. 

•  Kdy dostaneš své povýšení? •  Wan bekommst du deine Beförderung? 

•  Tato nadace pomáhá hendikepovaným dětem. •  Diese Stiftung hilft behinderten Kindern. 

•  Jaké jsou možnosti? •  Was sind die Opitonen? 

•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Sind wir im Geschäft? 
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•  To je naše mezinárodní základna. •  Das ist unsere internationale Basis. 

•  Musíme implementovat tento proces. •  Wir müssen diesen Prozess durchführen. 

•  Ekonomika jde nahoru. •  Mit der Wirtschaft geht es aufwärts. 

•  Jsme dohodnuti. •  Wir sind Quit. 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 

Leistung? 

•  On vlastní tu společnost. •  Es ist seine eigene Firma. 

•  Dávám si sendvič za stolem. •  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 

Schreibtisch. 

•  Byl jsem na konferenci. •  Ich war auf einer Tagung / Konferenz. 

•  Musíme vyjednávat. •  Wir müssen verhandeln. 

•  V objektu probíhá inspekce. •  Die Einrichtung wird geprüft. 

•  On je velmi zručný řemeslník. •  Er ist ein sehr begabter Handwerker. 

•  V naší kanceláři je nový systém kvality. •  Es gibt ein neues Qualitätssystem in unserem 

Büro. 

•  Je jen trochu starší (služebně). •  Er ist nur etwas ranghöher. 

•  Ten produkt má hodně funkcí. •  Das Produkt hat viele Funktionen. 

•  Jeho vliv vzrůstá. •  Sein Einfluss wächst. 

•  Administrativní náklady rostou. •  Die Verwaltungskosten steigen. 

•  Vyžaduje to povolení? •  Benötigt man dazu eine Erlaubnis? 

•  Pracoval ve více oborech. •  Er hat in verschiedenen Branchen gearbeitet. 
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•  Je to náš závazek. •  Das ist unsere Verpflichtung. 

•  Můžeš řídit ten projekt? •  Kannst du das Projekt managen? 

•  je to na prodej? •  Ist es zu verkaufen? 

•  Kdo je generální ředitel? •  Wer ist der Generaldirektor? 

•  To je výzva pro každého. •  Es ist für uns alle eine Herausforderung. 

•  Jsem partneři v byznysu. •  Wir sind Geschäftspartner. 

•  Je ve své kanceláři. •  Er ist in seinem Büro. 

•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Wann unterzeichnen wir den Vertrag? 

•  Máte kreditní kartu? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 

•  Deprese může přijít každou chvíli. •  Die Wirtschaftskrise kann jeden Moment 

kommen. 

•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Er wird bald Sektionschef. 

•  Tato organizace se stará o lidská práva. •  Diese Organisation kümmert sich um 

Menschenrechte. 

•  Vedení má poradu. •  Das Management ist in einer Besprechung. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  To je můj společník. •  Er ist mein Kompagnon. 

•  Kolik můžeme prodat? •  Wieviel können wir verkaufen? 

•  Ta aplikace je velmi populární. •  Diese Anwendung ist sehr beliebt. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Es macht mir nichts aus bis spät zu arbeiten. 
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Administrativa – karty 

eigen Es ist seine eigene Firma. das Geschäft 

Das ist sein Geschäft. das System 
Es gibt ein neues 

Qualitätssystem in unserem 
Büro. 

der Bereich Mein Bereich ist Biologie. allgemein 

Wer ist der generaldirektor? der Prozess 
Wir müssen diesen Prozess 

durchführen. 

spezifisch 
Wir brauchen eine 

spezifische Lösung. 
die Methode 

Welche Methode wenden Sie 
an? 

die Theorie Ich habe eine Theorie. 

1  
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obchod, byznys On vlastní tu společnost. vlastnit 

V naší kanceláři je nový 
systém kvality. 

systém 
To je jeho obchod. To je jeho 

záležitost. 

všeobcný, generální Můj obor je biologie. obor 

Musíme implementovat tento 
proces. 

proces Kdo je generální ředitel? 

metoda Potřebujeme zvláštní řešení. zvláštní, specifický 

Mám teorii. teorie Jakou metodu aplikujete? 

2  
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das Gesetz Es ist gegen das Gesetz. der Wert 

MWS - Mehrwertsteuer das Problem Was ist das Problem hier? 

die Wirtschaft 
Mit der Wirtschaft geht es 

aufwärts. 
die Firma 

Für welche Firma arbeitet er? die Karte Haben Sie eine Kreditkarte? 

der Handel GATT die Gruppe 

Wo ist Ihre Gruppe? die Bestellung 
Wieviele Bestellungen sind 

zu bearbeiten? 

3  
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hodnota To je protizákonné. zákon, právo 

Je tady nějaký problém? problém daň z přidané hodnoty 

společnost Ekonomika jde nahoru. ekonomika 

Máte kreditní kartu? karta Pro jakou společnost pracuje? 

skupina 
Gatt - všeobecná odhoda o 

obchodu a tarifech 
obchod 

Kolik objednávek máme k 
vyřízení? 

objednávka Kde je vaše skupina? 

4  
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der Service 
Kundenservice ist sehr 

wichtig. 
Industrie / Branchen 

Er hat in verschiedenen 
Branchen gearbeitet. 

der Vorstand Er ist Vorstandsmitglied. 

das Management 
Das Management ist in einer 

Besprechung. 
die Organisation 

Diese Organisation kümmert 
sich um Menschenrechte. 

die Sektion Er wird bald Sektionschef. 

der Einkauf Er arbeitet im Einkauf. liefern 

Wieviel Stück werden wir 
liefern? 

handeln Wie sollen wir das händeln? 

5  
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průmysl, obor 
Služby zákazníkům jsou 

velmi důležité. 
služba 

Je členem představenstva. představenstvo Pracoval ve více oborech. 

organizace Vedení má poradu. vedení, řízení 

Brzy se stane šéfem sekce. sekce, oddělení 
Tato organizace se stará o 

lidská práva. 

dodávat Pracuje pro nákup. nákup 

Jak s tím budeme nakládat? 
Jak se k tomu postavíme? 

zacházet s něím, prodávat Kolik kusů budeme dodávat? 

6  
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das Geschäft Sind wir im Geschäft? die Regeln 

Folge den Regeln. produzieren 
Wieviel Stück können wir 

produzieren? 

die Abteilung 
In welcher Abteilung arbeitet 

er? 
das Handwerk 

Er ist ein sehr begabter 
Handwerker. 

das Problem Was ist das Problem? 

die Struktur 
Welche Struktur hat das 

Material? 
der Erfolg 

Sein Erfolg wurde jemand 
anderem zugeschrieben. 

die Aufgabe 
Meine Aufgabe ist es neue 
Kunden zu kontaktieren. 

7  
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pravidla 
Jsme dohodnuti? Máme 

dohodu? 
obchod, dohoda 

Kolik kusů můžeme vyrobit? vyrábět Řiď se pravidly! 

řemeslo Pro jaké oddělení pracuje? oddělení 

O co jde? O co se jedná? záležitost 
On je velmi zručný 

řemeslník. 

úspěch 
Jaká je struktura toho 

materiálu? 
struktura 

Mým úkolem je kontaktovat 
nové klienty. 

úkol 
Jeho úspěch byl přisouzen 

někomu jinému. 

8  
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das Büro Er ist in seinem Büro. die Gelegenheit / die Chance 

Danke für die Chance. die Herausforderung 
Es ist für uns alle eine 

Herausforderung. 

die Funktion 
Das Produkt hat viele 

Funktionen. 
der Kunde 

Er ist ein langjähriger Kunde. der Einfluss Sein Einfluss wächst. 

verkaufen 
Wieviel können wir 

verkaufen? 
die Basis 

Das ist unsere internationale 
Basis. 

die Anwendung 
Diese Anwendung ist sehr 

beliebt. 

9  
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příležitost Je ve své kanceláři. kancelář, úřad 

To je výzva pro každého. výzva Děkuji vám za příležitost. 

zákazník 
Ten produkt má hodně 

funkcí. 
funkce 

Jeho vliv vzrůstá. vliv 
Je naším dlouhodobým 

zákazníkem. 

základna Kolik můžeme prodat? prodat 

Ta aplikace je velmi 
populární. 

aplikace 
To je naše mezinárodní 

základna. 

10  
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die Akte 
Kannst du mir bitte die Akte 

geben? 
Einordnen / ablegen 

Kannst du die Akte ablegen? die Stiftung 
Diese Stiftung hilft 

behinderten Kindern. 

die Schwierigkeit, das 
Problem 

Halte dich von Problemen 
fern! 

die Depression / die 
Wirtschaftskrise 

Die Wirtschaftskrise kann 
jeden Moment kommen. 

der Beweis 
Zum Beweis zeigte er uns die 

Email. 

die Option Was sind die Opitonen? die Agentur 

Er arbeite für eine PR 
Agentur. 

der Faktor Das ist ein wichtiger Faktor. 

11  
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založit Můžeš mi podat tu složku? složka 

Tato nadace pomáhá 
hendikepovaným dětem. 

nadace Můžeš založit ten záznam? 

deprese Drž se stranou problémů! starost 

Jako důkaz nám ukázal ten 
email. 

důkaz 
Deprese může přijít každou 

chvíli. 

agentura Jaké jsou možnosti? možnost, příležitost 

To je důležitý faktor. faktor Pracuje pro PR agenturu. 

12  
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formell 
Ist formelle Kleidung 

erforderlich? 
die Lösung 

Wir brauchen eine endgültige 
Lösung für unser Problem. 

der Administrator / der 
Verwalter 

Er arbeitet in der 
Administration / Verwaltung. 

die Einstellung 
Mit der Einstellung kommst 

du nicht weit. 
managen 

Kannst du das Projekt 
managen? 

das Prinzip Es ist eine Frage des Prinzips. 

der Verkauf Ist es zu verkaufen? die Beschwerde 

Ihre Beschwerde wurde 
weitergegeben. 

der Vertrag 
Wann unterzeichnen wir den 

Vertrag? 

13  
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řešení 
Je vyžadováno formální 

oblečení? 
formální 

Pracuje v administraci. správce 
Potřebujeme trvalé řešení 

našeho problému. 

řídit, vést, spravovat 
S tímto přístupem se 
nedostaneš daleko. 

přístup 

To je otázka principu. princip Můžeš řídit ten projekt? 

stížnost je to na prodej? prodej 

Kdy podepíšeme tu smlouvu? smlouva Stížnost byla posunuta dále. 

14  
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intern 
Das ist eine interne 

Regelung. 
das Projekt 

Gibt es einen Fortschritt bei 
dem Projekt? 

die Vereinbarung 
Die Vereinbarung ist 

unterschrieben. 

das Vertrauen 
Das ist eine Frage des 

Selbstvertrauens. 
das Kommando 

Sie waren unter meinem 
Kommando. 

die Führung 
Führung (Führungsqualität) 

kann man nicht lernen. 

das Meeting / die Sitzung 
Um wieviel Uhr ist die 

Sitzung? 
der Partner 

Wir sind Geschäftspartner. begleichen Wir sind Quit. 

15  
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projekt To je vnitřní pokyn. vnitřní 

Dohoda je podepsána. dohoda 
Je nějaký pokrok v tomto 

projektu? 

rozkazovat, velení To je otázka sebedůvěry. důvěrnost 

Vedení se nelze naučit. vůdcovství Byli pod mým velením. 

partner V kolik je ta schůze? schůze 

Jsme dohodnuti. usadit se, dohodnout se Jsem partneři v byznysu. 

16  
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die Beförderung 
Wan bekommst du deine 

Beförderung? 
die Verwaltung 

Die Verwaltungskosten 
steigen. 

der Kompagnon Er ist mein Kompagnon. 

die Branche 
In welcher Branche arbeitet 

er? 
die Prozedur 

Welche Prozedur ist 
anzuwenden? 

das Verhältnis 
Wie ist das Verhältnis 

zwischen Preis und Leistung? 

senior/rannghöher Er ist nur etwas ranghöher. die Unterschrift 

Untschreibe bitte hier. der Termin Haben sie einen Termin? 

17  
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administrativní Kdy dostaneš své povýšení? prosazování, povýšení 

To je můj společník. společník 
Administrativní náklady 

rostou. 

procedura V jakém odvětví pracuje? odvětví, větev 

Jaký je poměr mezi cenou a 
výkonem? 

poměr Která procedura se aplikuje? 

podpis 
Je jen trochu starší 

(služebně). 
starší 

Máte domluvenou schůzku. schůzka Podepiš prosím tady.. 

18  
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die Konferenz/ die Tagung 
Ich war auf einer Tagung / 

Konferenz. 
das Krankenhaus 

Ist sie im Krankenhaus? die Verhandlung Wir müssen verhandeln. 

erlauben 
Benötigt man dazu eine 

Erlaubnis? 
anbieten 

Können Sie aufgrund der 
folgenden Parametern ein 

Angebot machen? 
der Schreibtisch 

Ich esse nur ein Sandwich an 
meinem Schreibtisch. 

die Prüfung Die Einrichtung wird geprüft. die Reaktion 

Das ist eine angemessene 
Reaktion. 

ankündigen 
Es wurde gestern 

angekündigt. 

19  
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nemocnice Byl jsem na konferenci. konference 

Musíme vyjednávat. vyjednávání Je v nemocnici? 

nabídnout Vyžaduje to povolení? povolit 

Dávám si sendvič za stolem. pracovní stůl 
Můžete nabídnout podle 
následujících parametrů? 

reakce V objektu probíhá inspekce. inspekce, kontrola 

Bylo to oznámeno včera. oznámit To je adekvátní reakce. 

20  
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genehmigen 
Es wurde vor einer Woche 

genehmigt. 
die Aufgabe 

Es war eine schwierige 
Aufgabe. 

das Anebot 
Ist das Angebot 
angekommen? 

die Verhandlung 
Die Verhandlung ist 

schwierig. 
die Verpflichtung 

Das ist unsere Verpflichtung. ausmachen / macht aus 
Es macht mir nichts aus bis 

spät zu arbeiten. 

-  -  -  

-  -  -  

21  
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úkol 
Bylo to schváleno před 

týdnem. 
schválit 

Už přišla ta nabídka? nabídka To byl složitý úkol. 

závazek Vyjednávání jsou těžká. vyjednávání 

Nevadí mi pracovat do 
pozdních hodin. 

vadit Je to náš závazek. 

22  
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Administrativa – test 

 

•  stížnost ................................................................. 

•  Jaké jsou možnosti? ................................................................. 

•  schůzka ................................................................. 

•  Je ve své kanceláři. ................................................................. 

•  přístup ................................................................. 

•  vnitřní ................................................................. 

•  Pracuje pro nákup. ................................................................. 

•  průmysl, obor ................................................................. 

•  Kolik kusů můžeme vyrobit? ................................................................. 

•  systém ................................................................. 

•  nabídnout ................................................................. 

•  Bylo to schváleno před týdnem. ................................................................. 

•  možnost, příležitost ................................................................. 

•  kancelář, úřad ................................................................. 

•  záležitost ................................................................. 

•  Musíme implementovat tento proces. ................................................................. 

•  Můžeš mi podat tu složku? ................................................................. 

•  vadit ................................................................. 
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•  založit ................................................................. 

•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? ................................................................. 

•  To je otázka principu. ................................................................. 

•  Můžeš řídit ten projekt? ................................................................. 

•  je to na prodej? ................................................................. 

•  Bylo to oznámeno včera. ................................................................. 

•  Potřebujeme zvláštní řešení. ................................................................. 

•  zacházet s něím, prodávat ................................................................. 

•  Můžeš založit ten záznam? ................................................................. 

•  usadit se, dohodnout se ................................................................. 

•  Jako důkaz nám ukázal ten email. ................................................................. 

•  vyjednávání ................................................................. 

•  Drž se stranou problémů! ................................................................. 

•  daň z přidané hodnoty ................................................................. 

•  Deprese může přijít každou chvíli. ................................................................. 

•  formální ................................................................. 

•  rozkazovat, velení ................................................................. 

•  procedura ................................................................. 

•  nákup ................................................................. 
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•  aplikace ................................................................. 

•  Gatt - všeobecná odhoda o obchodu a tarifech ................................................................. 

•  Kolik kusů budeme dodávat? ................................................................. 

•  příležitost ................................................................. 

•  Máte domluvenou schůzku. ................................................................. 

•  Pro jakou společnost pracuje? ................................................................. 

•  funkce ................................................................. 

•  prosazování, povýšení ................................................................. 

•  Je tady nějaký problém? ................................................................. 

•  proces ................................................................. 

•  reakce ................................................................. 

•  administrativní ................................................................. 

•  objednávka ................................................................. 

•  faktor ................................................................. 

•  Pracuje v administraci. ................................................................. 

•  zvláštní, specifický ................................................................. 

•  deprese ................................................................. 

•  nadace ................................................................. 

•  V naší kanceláři je nový systém kvality. ................................................................. 
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•  To je adekvátní reakce. ................................................................. 

•  pracovní stůl ................................................................. 

•  oddělení ................................................................. 

•  vyrábět ................................................................. 

•  obchod ................................................................. 

•  Je vyžadováno formální oblečení? ................................................................. 

•  vůdcovství ................................................................. 

•  struktura ................................................................. 

•  starost ................................................................. 

•  V jakém odvětví pracuje? ................................................................. 

•  zákazník ................................................................. 

•  Je to náš závazek. ................................................................. 

•  V kolik je ta schůze? ................................................................. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. ................................................................. 

•  poměr ................................................................. 

•  závazek ................................................................. 

•  Je jen trochu starší (služebně). ................................................................. 

•  Kde je vaše skupina? ................................................................. 

•  Dávám si sendvič za stolem. ................................................................. 
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•  To je můj společník. ................................................................. 

•  Ten produkt má hodně funkcí. ................................................................. 

•  služba ................................................................. 

•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. ................................................................. 

•  schválit ................................................................. 

•  Je členem představenstva. ................................................................. 

•  řešení ................................................................. 

•  Už přišla ta nabídka? ................................................................. 

•  řemeslo ................................................................. 

•  To je výzva pro každého. ................................................................. 

•  V objektu probíhá inspekce. ................................................................. 

•  obor ................................................................. 

•  vlastnit ................................................................. 

•  metoda ................................................................. 

•  projekt ................................................................. 

•  Byl jsem na konferenci. ................................................................. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. ................................................................. 

•  karta ................................................................. 

•  nemocnice ................................................................. 
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•  hodnota ................................................................. 

•  Podepiš prosím tady.. ................................................................. 

•  společnost ................................................................. 

•  Která procedura se aplikuje? ................................................................. 

•  Vyžaduje to povolení? ................................................................. 

•  To byl složitý úkol. ................................................................. 

•  důvěrnost ................................................................. 

•  Jakou metodu aplikujete? ................................................................. 

•  Vedení má poradu. ................................................................. 

•  představenstvo ................................................................. 

•  výzva ................................................................. 

•  Pracuje pro PR agenturu. ................................................................. 

•  Jsme dohodnuti. ................................................................. 

•  Je v nemocnici? ................................................................. 

•  princip ................................................................. 

•  To je otázka sebedůvěry. ................................................................. 

•  správce ................................................................. 

•  Byli pod mým velením. ................................................................. 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? ................................................................. 
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•  Jaká je struktura toho materiálu? ................................................................. 

•  teorie ................................................................. 

•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. ................................................................. 

•  Tato nadace pomáhá hendikepovaným dětem. ................................................................. 

•  Řiď se pravidly! ................................................................. 

•  Můžete nabídnout podle následujících 

parametrů? 

................................................................. 

•  důkaz ................................................................. 

•  schůze ................................................................. 

•  úkol ................................................................. 

•  oznámit ................................................................. 

•  Můj obor je biologie. ................................................................. 

•  dohoda ................................................................. 

•  O co jde? O co se jedná? ................................................................. 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? ................................................................. 

•  úkol ................................................................. 

•  Kdo je generální ředitel? ................................................................. 

•  všeobcný, generální ................................................................. 

•  řídit, vést, spravovat ................................................................. 

•  prodej ................................................................. 
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•  Brzy se stane šéfem sekce. ................................................................. 

•  organizace ................................................................. 

•  vedení, řízení ................................................................. 

•  Ekonomika jde nahoru. ................................................................. 

•  On je velmi zručný řemeslník. ................................................................. 

•  společník ................................................................. 

•  inspekce, kontrola ................................................................. 

•  konference ................................................................. 

•  Máte kreditní kartu? ................................................................. 

•  skupina ................................................................. 

•  Děkuji vám za příležitost. ................................................................. 

•  Pro jaké oddělení pracuje? ................................................................. 

•  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. ................................................................. 

•  ekonomika ................................................................. 

•  Dohoda je podepsána. ................................................................. 

•  Administrativní náklady rostou. ................................................................. 

•  Kdy dostaneš své povýšení? ................................................................. 

•  To je naše mezinárodní základna. ................................................................. 

•  obchod, dohoda ................................................................. 
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•  starší ................................................................. 

•  povolit ................................................................. 

•  úspěch ................................................................. 

•  sekce, oddělení ................................................................. 

•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 

postavíme? 

................................................................. 

•  problém ................................................................. 

•  Kolik objednávek máme k vyřízení? ................................................................. 

•  složka ................................................................. 

•  On vlastní tu společnost. ................................................................. 

•  partner ................................................................. 

•  podpis ................................................................. 

•  odvětví, větev ................................................................. 

•  agentura ................................................................. 

•  zákon, právo ................................................................. 

•  Vyjednávání jsou těžká. ................................................................. 

•  prodat ................................................................. 

•  Kolik můžeme prodat? ................................................................. 

•  Pracoval ve více oborech. ................................................................. 

•  nabídka ................................................................. 
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•  pravidla ................................................................. 

•  Vedení se nelze naučit. ................................................................. 

•  vliv ................................................................. 

•  obchod, byznys ................................................................. 

•  základna ................................................................. 

•  Stížnost byla posunuta dále. ................................................................. 

•  Mám teorii. ................................................................. 

•  smlouva ................................................................. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. ................................................................. 

•  To je důležitý faktor. ................................................................. 

•  To je vnitřní pokyn. ................................................................. 

•  To je protizákonné. ................................................................. 

•  dodávat ................................................................. 

•  Ta aplikace je velmi populární. ................................................................. 

•  vyjednávání ................................................................. 

•  Jsem partneři v byznysu. ................................................................. 

•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? ................................................................. 

•  Musíme vyjednávat. ................................................................. 

•  Tato organizace se stará o lidská práva. ................................................................. 
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•  Jeho vliv vzrůstá. ................................................................. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. ................................................................. 

•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. ................................................................. 
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Administrativa – test – řešení 

•  stížnost •  die Beschwerde 

•  Jaké jsou možnosti? •  Was sind die Opitonen? 

•  schůzka •  der Termin 

•  Je ve své kanceláři. •  Er ist in seinem Büro. 

•  přístup •  die Einstellung 

•  vnitřní •  intern 

•  Pracuje pro nákup. •  Er arbeitet im Einkauf. 

•  průmysl, obor •  Industrie / Branchen 

•  Kolik kusů můžeme vyrobit? •  Wieviel Stück können wir produzieren? 

•  systém •  das System 

•  nabídnout •  anbieten 

•  Bylo to schváleno před týdnem. •  Es wurde vor einer Woche genehmigt. 

•  možnost, příležitost •  die Option 

•  kancelář, úřad •  das Büro 

•  záležitost •  das Problem 

•  Musíme implementovat tento proces. •  Wir müssen diesen Prozess durchführen. 

•  Můžeš mi podat tu složku? •  Kannst du mir bitte die Akte geben? 

•  vadit •  ausmachen / macht aus 

•  založit •  Einordnen / ablegen 
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•  Jsme dohodnuti? Máme dohodu? •  Sind wir im Geschäft? 

•  To je otázka principu. •  Es ist eine Frage des Prinzips. 

•  Můžeš řídit ten projekt? •  Kannst du das Projekt managen? 

•  je to na prodej? •  Ist es zu verkaufen? 

•  Bylo to oznámeno včera. •  Es wurde gestern angekündigt. 

•  Potřebujeme zvláštní řešení. •  Wir brauchen eine spezifische Lösung. 

•  zacházet s něím, prodávat •  handeln 

•  Můžeš založit ten záznam? •  Kannst du die Akte ablegen? 

•  usadit se, dohodnout se •  begleichen 

•  Jako důkaz nám ukázal ten email. •  Zum Beweis zeigte er uns die Email. 

•  vyjednávání •  die Verhandlung 

•  Drž se stranou problémů! •  Halte dich von Problemen fern! 

•  daň z přidané hodnoty •  MWS - Mehrwertsteuer 

•  Deprese může přijít každou chvíli. •  Die Wirtschaftskrise kann jeden Moment 

kommen. 

•  formální •  formell 

•  rozkazovat, velení •  das Kommando 

•  procedura •  die Prozedur 

•  nákup •  der Einkauf 

•  aplikace •  die Anwendung 
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•  Gatt - všeobecná odhoda o obchodu a tarifech •  GATT 

•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Wieviel Stück werden wir liefern? 

•  příležitost •  die Gelegenheit / die Chance 

•  Máte domluvenou schůzku. •  Haben sie einen Termin? 

•  Pro jakou společnost pracuje? •  Für welche Firma arbeitet er? 

•  funkce •  die Funktion 

•  prosazování, povýšení •  die Beförderung 

•  Je tady nějaký problém? •  Was ist das Problem hier? 

•  proces •  der Prozess 

•  reakce •  die Reaktion 

•  administrativní •  die Verwaltung 

•  objednávka •  die Bestellung 

•  faktor •  der Faktor 

•  Pracuje v administraci. •  Er arbeitet in der Administration / Verwaltung. 

•  zvláštní, specifický •  spezifisch 

•  deprese •  die Depression / die Wirtschaftskrise 

•  nadace •  die Stiftung 

•  V naší kanceláři je nový systém kvality. •  Es gibt ein neues Qualitätssystem in unserem 

Büro. 

•  To je adekvátní reakce. •  Das ist eine angemessene Reaktion. 
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•  pracovní stůl •  der Schreibtisch 

•  oddělení •  die Abteilung 

•  vyrábět •  produzieren 

•  obchod •  der Handel 

•  Je vyžadováno formální oblečení? •  Ist formelle Kleidung erforderlich? 

•  vůdcovství •  die Führung 

•  struktura •  die Struktur 

•  starost •  die Schwierigkeit, das Problem 

•  V jakém odvětví pracuje? •  In welcher Branche arbeitet er? 

•  zákazník •  der Kunde 

•  Je to náš závazek. •  Das ist unsere Verpflichtung. 

•  V kolik je ta schůze? •  Um wieviel Uhr ist die Sitzung? 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Wir brauchen eine endgültige Lösung für unser 

Problem. 

•  poměr •  das Verhältnis 

•  závazek •  die Verpflichtung 

•  Je jen trochu starší (služebně). •  Er ist nur etwas ranghöher. 

•  Kde je vaše skupina? •  Wo ist Ihre Gruppe? 

•  Dávám si sendvič za stolem. •  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 

Schreibtisch. 

•  To je můj společník. •  Er ist mein Kompagnon. 
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•  Ten produkt má hodně funkcí. •  Das Produkt hat viele Funktionen. 

•  služba •  der Service 

•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Kundenservice ist sehr wichtig. 

•  schválit •  genehmigen 

•  Je členem představenstva. •  Er ist Vorstandsmitglied. 

•  řešení •  die Lösung 

•  Už přišla ta nabídka? •  Ist das Angebot angekommen? 

•  řemeslo •  das Handwerk 

•  To je výzva pro každého. •  Es ist für uns alle eine Herausforderung. 

•  V objektu probíhá inspekce. •  Die Einrichtung wird geprüft. 

•  obor •  der Bereich 

•  vlastnit •  eigen 

•  metoda •  die Methode 

•  projekt •  das Projekt 

•  Byl jsem na konferenci. •  Ich war auf einer Tagung / Konferenz. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Sein Erfolg wurde jemand anderem 

zugeschrieben. 

•  karta •  die Karte 

•  nemocnice •  das Krankenhaus 

•  hodnota •  der Wert 
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•  Podepiš prosím tady.. •  Untschreibe bitte hier. 

•  společnost •  die Firma 

•  Která procedura se aplikuje? •  Welche Prozedur ist anzuwenden? 

•  Vyžaduje to povolení? •  Benötigt man dazu eine Erlaubnis? 

•  To byl složitý úkol. •  Es war eine schwierige Aufgabe. 

•  důvěrnost •  das Vertrauen 

•  Jakou metodu aplikujete? •  Welche Methode wenden Sie an? 

•  Vedení má poradu. •  Das Management ist in einer Besprechung. 

•  představenstvo •  der Vorstand 

•  výzva •  die Herausforderung 

•  Pracuje pro PR agenturu. •  Er arbeite für eine PR Agentur. 

•  Jsme dohodnuti. •  Wir sind Quit. 

•  Je v nemocnici? •  Ist sie im Krankenhaus? 

•  princip •  das Prinzip 

•  To je otázka sebedůvěry. •  Das ist eine Frage des Selbstvertrauens. 

•  správce •  der Administrator / der Verwalter 

•  Byli pod mým velením. •  Sie waren unter meinem Kommando. 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es einen Fortschritt bei dem Projekt? 

•  Jaká je struktura toho materiálu? •  Welche Struktur hat das Material? 
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•  teorie •  die Theorie 

•  S tímto přístupem se nedostaneš daleko. •  Mit der Einstellung kommst du nicht weit. 

•  Tato nadace pomáhá hendikepovaným dětem. •  Diese Stiftung hilft behinderten Kindern. 

•  Řiď se pravidly! •  Folge den Regeln. 

•  Můžete nabídnout podle následujících 

parametrů? 

•  Können Sie aufgrund der folgenden 

Parametern ein Angebot machen? 

•  důkaz •  der Beweis 

•  schůze •  das Meeting / die Sitzung 

•  úkol •  die Aufgabe 

•  oznámit •  ankündigen 

•  Můj obor je biologie. •  Mein Bereich ist Biologie. 

•  dohoda •  die Vereinbarung 

•  O co jde? O co se jedná? •  Was ist das Problem? 

•  Jaký je poměr mezi cenou a výkonem? •  Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und 

Leistung? 

•  úkol •  die Aufgabe 

•  Kdo je generální ředitel? •  Wer ist der generaldirektor? 

•  všeobcný, generální •  allgemein 

•  řídit, vést, spravovat •  managen 

•  prodej •  der Verkauf 

•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Er wird bald Sektionschef. 
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•  organizace •  die Organisation 

•  vedení, řízení •  das Management 

•  Ekonomika jde nahoru. •  Mit der Wirtschaft geht es aufwärts. 

•  On je velmi zručný řemeslník. •  Er ist ein sehr begabter Handwerker. 

•  společník •  der Kompagnon 

•  inspekce, kontrola •  die Prüfung 

•  konference •  die Konferenz/ die Tagung 

•  Máte kreditní kartu? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 

•  skupina •  die Gruppe 

•  Děkuji vám za příležitost. •  Danke für die Chance. 

•  Pro jaké oddělení pracuje? •  In welcher Abteilung arbeitet er? 

•  To je jeho obchod. To je jeho záležitost. •  Das ist sein Geschäft. 

•  ekonomika •  die Wirtschaft 

•  Dohoda je podepsána. •  Die Vereinbarung ist unterschrieben. 

•  Administrativní náklady rostou. •  Die Verwaltungskosten steigen. 

•  Kdy dostaneš své povýšení? •  Wan bekommst du deine Beförderung? 

•  To je naše mezinárodní základna. •  Das ist unsere internationale Basis. 

•  obchod, dohoda •  das Geschäft 

•  starší •  senior/rannghöher 
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•  povolit •  erlauben 

•  úspěch •  der Erfolg 

•  sekce, oddělení •  die Sektion 

•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 

postavíme? 

•  Wie sollen wir das händeln? 

•  problém •  das Problem 

•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Wieviele Bestellungen sind zu bearbeiten? 

•  složka •  die Akte 

•  On vlastní tu společnost. •  Es ist seine eigene Firma. 

•  partner •  der Partner 

•  podpis •  die Unterschrift 

•  odvětví, větev •  die Branche 

•  agentura •  die Agentur 

•  zákon, právo •  das Gesetz 

•  Vyjednávání jsou těžká. •  Die Verhandlung ist schwierig. 

•  prodat •  verkaufen 

•  Kolik můžeme prodat? •  Wieviel können wir verkaufen? 

•  Pracoval ve více oborech. •  Er hat in verschiedenen Branchen gearbeitet. 

•  nabídka •  das Anebot 

•  pravidla •  die Regeln 
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•  Vedení se nelze naučit. •  Führung (Führungsqualität) kann man nicht 

lernen. 

•  vliv •  der Einfluss 

•  obchod, byznys •  das Geschäft 

•  základna •  die Basis 

•  Stížnost byla posunuta dále. •  Ihre Beschwerde wurde weitergegeben. 

•  Mám teorii. •  Ich habe eine Theorie. 

•  smlouva •  der Vertrag 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Es macht mir nichts aus bis spät zu arbeiten. 

•  To je důležitý faktor. •  Das ist ein wichtiger Faktor. 

•  To je vnitřní pokyn. •  Das ist eine interne Regelung. 

•  To je protizákonné. •  Es ist gegen das Gesetz. 

•  dodávat •  liefern 

•  Ta aplikace je velmi populární. •  Diese Anwendung ist sehr beliebt. 

•  vyjednávání •  die Verhandlung 

•  Jsem partneři v byznysu. •  Wir sind Geschäftspartner. 

•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Wann unterzeichnen wir den Vertrag? 

•  Musíme vyjednávat. •  Wir müssen verhandeln. 

•  Tato organizace se stará o lidská práva. •  Diese Organisation kümmert sich um 

Menschenrechte. 

•  Jeho vliv vzrůstá. •  Sein Einfluss wächst. 
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•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Er ist ein langjähriger Kunde. 
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Aktivity – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  benötigen •  vyžadovat 

•  überprüfen •  zkontrolovat 

•  ersetzen •  nahradit 

•  anrufen •  zavolat 

•  lösen •  řešit 

•  zugehen •  přistoupit k 

•  die Aktivität •  činnost 

•  darauf ankommen / abhängen •  záležet na 

•  warten •  udržovat 

•  repräsentieren •  zastupovat 

•  Steigern / verbessern •  zvýšit, zlepšit 

•  unterrichten / beibringen •  učit 

•  geben / bieten •  poskytnout 

•  bestimmen •  určit, stanovit 

•  der Zugriff, der Zugang •  přístup 

•  wegwerfen •  odhodit 

•  kopieren •  kopírovat 

•  unterstützen •  podporovat 

•  mieten •  pronajmout 
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•  spezifizieren •  specifikovat 

•  registrieren / anmelden •  registrovat se 

•  die Unterstützung/der Support •  podpora 

•  generieren / erzeugen •  vytvářet 

•  untersuchen •  vyšetřit 

•  aufgeben / kündigen •  skončit s něčím 

•  einreichen •  odevzdat 
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Aktivity – slovní zásoba – přeložte! 

•  poskytnout •  geben / bieten 

•  podporovat •  unterstützen 

•  vyšetřit •  untersuchen 

•  činnost •  die Aktivität 

•  zastupovat •  repräsentieren 

•  odhodit •  wegwerfen 

•  specifikovat •  spezifizieren 

•  zavolat •  anrufen 

•  registrovat se •  registrieren / anmelden 

•  pronajmout •  mieten 

•  zkontrolovat •  überprüfen 

•  záležet na •  darauf ankommen / abhängen 

•  nahradit •  ersetzen 

•  přistoupit k •  zugehen 

•  kopírovat •  kopieren 

•  zvýšit, zlepšit •  Steigern / verbessern 

•  vstoupit, vložit •  eingeben 

•  podpora •  die Unterstützung/der Support 

•  skončit s něčím •  aufgeben / kündigen 
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•  přístup •  der Zugriff, der Zugang 

•  učit •  unterrichten / beibringen 

•  určit, stanovit •  bestimmen 

•  vyžadovat •  benötigen 

•  udržovat •  warten 

•  řešit •  lösen 

•  vytvářet •  generieren / erzeugen 

•  odevzdat •  einreichen 
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Aktivity – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  geben / bieten •  poskytnout 

•  Können Sie mir Informationen geben? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 

•  überprüfen •  zkontrolovat 

•  Kannst du das nochmal überprüfen? •  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? 

•  die Aktivität •  činnost 

•  Sei proaktiv, zeige Aktivität! •  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! 

•  anrufen •  zavolat 

•  Kannst du mich bald anrufen? •  Můžeš mi brzy zavolat? 

•  zugehen •  přistoupit k 

•  Per Internet haben Sie Zugang zu Ihrem Konto. •  Můžete přistoupit k účtu přes internet. 

•  der Zugriff, der Zugang •  přístup 

•  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 

•  warten •  udržovat 

•  Die Wartung ist hinter dem Zeitplan. •  Údržba je pozadu. 

•  unterstützen •  podporovat 

•  Wir unterstützen neue Ideen. •  Podporujeme nové nápady. 

•  die Unterstützung/der Support •  podpora 

•  Ruf den technischen Support! •  Zavolej technickou podporu! 

•  mieten •  pronajmout 



 93 

•  Wo können wir ein Auto mieten? •  Kde si můžeme pronajmout auto? 

•  benötigen •  vyžadovat 

•  Wieviel benötigt er? •  Kolik vyžaduje? 

•  unterrichten / beibringen •  učit 

•  Kannst du mir das Tanzen beibringen? •  Můžeš mě naučit tancovat? 

•  lösen •  řešit 

•  Löse das Problem. •  Řeš problém. 

•  registrieren / anmelden •  registrovat se 

•  Wo können wir uns anmelden? •  Kde se můžeme registrovat? 

•  wegwerfen •  odhodit 

•  Willst du es nicht wegwerfen? •  Nechceš to odhodit? 

•  generieren / erzeugen •  vytvářet 

•  Könnte das jemals einen Profit machen? / 

generieren? 

•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? 

•  darauf ankommen / abhängen •  záležet na 

•  Wovon hängt es ab?/ Worauf kommt es an? •  Na čem to záleží? 

•  eingeben •  vložit 

•  Geben Sie den Sicherheitscode ein. •  Vložte bezpečnostní kód. 

•  kopieren •  kopírovat 

•  Kopiere die Dateinen hierhin. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
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•  ersetzen •  nahradit 

•  Wir werden die Maschine bald ersetzen. •  Brzy nahradíme ten stroj. 

•  untersuchen •  vyšetřit 

•  Wir müssen das untersuchen. •  Musíme to vyšetřit. 

•  spezifizieren •  specifikovat 

•  Kannst du dein Problem spezifizieren? •  Můžeš specifikovat tvůj problém? 

•  aufgeben / kündigen •  skončit s něčím 

•  Ich kündige! •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 

•  einreichen •  odevzdat 

•  Wo können wir die Bewerbung einreichen? •  Kde můžeme odevzdat žádost? 
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Aktivity – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  poskytnout •  geben / bieten 

•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Können Sie mir Informationen geben? 

•  zkontrolovat •  überprüfen 

•  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? •  Kannst du das nochmal überprüfen? 

•  činnost •  die Aktivität 

•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Sei proaktiv, zeige Aktivität! 

•  zavolat •  anrufen 

•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Kannst du mich bald anrufen? 

•  přistoupit k •  zugehen 

•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Per Internet haben Sie Zugang zu Ihrem Konto. 

•  přístup •  der Zugriff, der Zugang 

•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. 

•  udržovat •  warten 

•  Údržba je pozadu. •  Die Wartung ist hinter dem Zeitplan. 

•  podporovat •  unterstützen 

•  Podporujeme nové nápady. •  Wir unterstützen neue Ideen. 

•  podpora •  die Unterstützung/der Support 

•  Zavolej technickou podporu! •  Ruf den technischen Support! 

•  pronajmout •  mieten 
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•  Kde si můžeme pronajmout auto? •  Wo können wir ein Auto mieten? 

•  vyžadovat •  benötigen 

•  Kolik vyžaduje? •  Wieviel benötigt er? 

•  učit •  unterrichten / beibringen 

•  Můžeš mě naučit tancovat? •  Kannst du mir das Tanzen beibringen? 

•  řešit •  lösen 

•  Řeš problém. •  Löse das Problem. 

•  registrovat se •  registrieren / anmelden 

•  Kde se můžeme registrovat? •  Wo können wir uns anmelden? 

•  odhodit •  wegwerfen 

•  Nechceš to odhodit? •  Willst du es nicht wegwerfen? 

•  vytvářet •  generieren / erzeugen 

•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Könnte das jemals einen Profit machen? / 

generieren? 

•  záležet na •  darauf ankommen / abhängen 

•  Na čem to záleží? •  Wovon hängt es ab?/ Worauf kommt es an? 

•  vstoupit, vložit •  eingeben 

•  Vložte bezpečnostní kód. •  Geben Sie den Sicherheitscode ein. 

•  kopírovat •  kopieren 

•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Kopiere die Dateinen hierhin. 
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•  nahradit •  ersetzen 

•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Wir werden die Maschine bald ersetzen. 

•  zvýšit, zlepšit •  Steigern / verbessern 

•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Können wir unsere Präsenz dort steigern? 

•  vyšetřit •  untersuchen 

•  Musíme to vyšetřit. •  Wir müssen das untersuchen. 

•  specifikovat •  spezifizieren 

•  Můžeš specifikovat tvůj problém? •  Kannst du dein Problem spezifizieren? 

•  skončit s něčím •  aufgeben / kündigen 

•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Ich kündige! 

•  odevzdat •  einreichen 

•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Wo können wir die Bewerbung einreichen? 
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Aktivity – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Die Wartung ist hinter dem Zeitplan. •  Údržba je pozadu. 

•  Kannst du mir das Tanzen beibringen? •  Můžeš mě naučit tancovat? 

•  Können Sie mir Informationen geben? •  Můžete poskytnout nějaké informace? 

•  Wir müssen das untersuchen. •  Musíme to vyšetřit. 

•  Wir werden die Maschine bald ersetzen. •  Brzy nahradíme ten stroj. 

•  Könnte das jemals einen Profit machen? / 

generieren? 

•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? 

•  Kannst du dein Problem spezifizieren? •  Můžeš specifikovat tvůj problém? 

•  Wovon hängt es ab?/ Worauf kommt es an? •  Na čem to záleží? 

•  Wieviel benötigt er? •  Kolik vyžaduje? 

•  Wo können wir uns anmelden? •  Kde se můžeme registrovat? 

•  Willst du es nicht wegwerfen? •  Nechceš to odhodit? 

•  Können wir unsere Präsenz dort steigern? •  Můžeme posílit naší přítomnost tam? 

•  Löse das Problem. •  Řeš problém. 

•  Wo können wir ein Auto mieten? •  Kde si můžeme pronajmout auto? 

•  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. •  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. 

•  Per Internet haben Sie Zugang zu Ihrem Konto. •  Můžete přistoupit k účtu přes internet. 

•  Ruf den technischen Support! •  Zavolej technickou podporu! 

•  Kannst du mich bald anrufen? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
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•  Geben Sie den Sicherheitscode ein. •  Vložte bezpečnostní kód. 

•  Kannst du das nochmal überprüfen? •  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? 

•  Wir unterstützen neue Ideen. •  Podporujeme nové nápady. 

•  Sei proaktiv, zeige Aktivität! •  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! 

•  Kopiere die Dateinen hierhin. •  Zkopíruj ten soubor sem. 

•  Ich kündige! •  Končím. Dávám výpověď. Balím to. 

•  Wo können wir die Bewerbung einreichen? •  Kde můžeme odevzdat žádost? 

 

  



 100 

Aktivity – procvičovací věty – přeložte! 

•  Řeš problém. •  Löse das Problem. 

•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Ich kündige! 

•  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? •  Kannst du das nochmal überprüfen? 

•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Per Internet haben Sie Zugang zu Ihrem Konto. 

•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Kannst du mich bald anrufen? 

•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Kopiere die Dateinen hierhin. 

•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Wir werden die Maschine bald ersetzen. 

•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Können Sie mir Informationen geben? 

•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Können wir unsere Präsenz dort steigern ? 

•  Můžeš mě naučit tancovat? •  Kannst du mir das Tanzen beibringen? 

•  Zavolej technickou podporu! •  Ruf den technischen Support! 

•  Na čem to záleží? •  Wovon hängt es ab?/ Worauf kommt es an? 

•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. 

•  Nechceš to odhodit? •  Willst du es nicht wegwerfen? 

•  Kolik vyžaduje? •  Wieviel benötigt er? 

•  Vložte bezpečnostní kód. •  Geben Sie den Sicherheitscode ein. 

•  Můžeš specifikovat tvůj problém? •  Kannst du dein Problem spezifizieren? 

•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Sei proaktiv, zeige Aktivität! 

•  Podporujeme nové nápady. •  Wir unterstützen neue Ideen. 
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•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Könnte das jemals einen Profit machen? / 

generieren? 

•  Musíme to vyšetřit. •  Wir müssen das untersuchen. 

•  Údržba je pozadu. •  Die Wartung ist hinter dem Zeitplan. 

•  Kde se můžeme registrovat? •  Wo können wir uns anmelden? 

•  Kde si můžeme pronajmout auto? •  Wo können wir ein Auto mieten? 

•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Wo können wir die Bewerbung einreichen? 
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Aktivity – karty 

geben / bieten 
Können Sie mir 

Informationen geben? 
überprüfen 

Kannst du das nochmal 
überprüfen? 

die Aktivität Sei proaktiv, zeige Aktivität! 

anrufen 
Kannst du mich bald 

anrufen? 
zugehen 

Per Internet haben Sie 
Zugang zu Ihrem Konto. 

der Zugriff, der Zugang 
Ich brauche Zugriff auf das 

Firmenkonto. 

bestimmen die Familie warten 

Die Wartung ist hinter dem 
Zeitplan. 

unterstützen Wir unterstützen neue Ideen. 

1  



 103 

 

zkontrolovat 
Můžete poskytnout nějaké 

informace? 
poskytnout 

Buď proaktivní. Ukaž 
aktivitu! 

činnost 
Můžeš to ještě jednou 

zkontrolovat? 

přistoupit k Můžeš mi brzy zavolat? zavolat 

Potřebuji přístup k firemnímu 
účtu. 

přístup 
Můžete přistoupit k účtu přes 

internet. 

udržovat rodina určit, stanovit 

Podporujeme nové nápady. podporovat Údržba je pozadu. 

2  



 104 

 

die Unterstützung/der 
Support 

Ruf den technischen Support! mieten 

Wo können wir ein Auto 
mieten? 

benötigen Wieviel benötigt er? 

unterrichten / beibringen 
Kannst du mir das Tanzen 

beibringen? 
lösen 

Löse das Problem. repräsentieren Wer repräsentiert Sie?? 

registrieren / anmelden 
Wo können wir uns 

anmelden? 
wegwerfen 

Willst du es nicht 
wegwerfen? 

generieren / erzeugen 
Könnte das jemanls einen 

Profit machen? / generieren? 

3  
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pronajmout Zavolej technickou podporu! podpora 

Kolik vyžaduje? vyžadovat 
Kde si můžeme pronajmout 

auto? 

řešit Můžeš mě naučit tancovat? učit 

Kdo vás zastupuje? zastupovat Řeš problém. 

odhodit Kde se můžeme registrovat? registrovat se 

Mohlo by to někdy vytvořit 
zisk? 

vytvářet Nechceš to odhodit? 

4  
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darauf ankommen / abhängen 
Wovon hängt es ab?/ Worauf 

kommt es an? 
eingeben 

Geben Sie den 
Sicherheitscode ein. 

kopieren Kopiere die Dateinen hierhin. 

ersetzen 
Wir werden die Maschine 

bald ersetzen. 
Steigern / verbessern 

Können wir unsere Präsenz 
dort steigern / verbessern? 

untersuchen Wir müssen das untersuchen. 

spezifizieren 
Kannst du dein Problem 

spezifizieren? 
aufgeben / kündigen 

Ich kündige! einreichen 
Wo können wir die 

Bewerbung einreichen? 

5  
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vstoupit, vložit Na čem to záleží? záležet na 

Zkopíruj ten soubor sem. kopírovat Vložte bezpečnostní kód. 

zvýšit, zlepšit Brzy nahradíme ten stroj. nahradit 

Musíme to vyšetřit. vyšetřit 
Můžeme posílit naší 

přítomnost tam? 

skončit s něčím 
Můžeš specifikovat tvůj 

problém? 
specifikovat 

Kde můžeme odevzdat 
žádost? 

odevzdat 
Končím. Dávám výpověď. 

Balím to. 

6  
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Aktivity – test 

•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! ................................................................. 

•  specifikovat ................................................................. 

•  Řeš problém. ................................................................. 

•  Kdo vás zastupuje? ................................................................. 

•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. ................................................................. 

•  odhodit ................................................................. 

•  Na čem to záleží? ................................................................. 

•  poskytnout ................................................................. 

•  skončit s něčím ................................................................. 

•  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? ................................................................. 

•  Kolik vyžaduje? ................................................................. 

•  pronajmout ................................................................. 

•  Zavolej technickou podporu! ................................................................. 

•  přistoupit k ................................................................. 

•  určit, stanovit ................................................................. 

•  činnost ................................................................. 

•  udržovat ................................................................. 

•  nahradit ................................................................. 

•  registrovat se ................................................................. 
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•  rodina ................................................................. 

•  kopírovat ................................................................. 

•  zavolat ................................................................. 

•  vyšetřit ................................................................. 

•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? ................................................................. 

•  zvýšit, zlepšit ................................................................. 

•  záležet na ................................................................. 

•  zastupovat ................................................................. 

•  zkontrolovat ................................................................. 

•  Podporujeme nové nápady. ................................................................. 

•  odevzdat ................................................................. 

•  Můžeš specifikovat tvůj problém? ................................................................. 

•  Údržba je pozadu. ................................................................. 

•  podporovat ................................................................. 

•  Můžeš mě naučit tancovat? ................................................................. 

•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. ................................................................. 

•  Nechceš to odhodit? ................................................................. 

•  Vložte bezpečnostní kód. ................................................................. 

•  Kde můžeme odevzdat žádost? ................................................................. 
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•  přístup ................................................................. 

•  vstoupit, vložit ................................................................. 

•  Kde se můžeme registrovat? ................................................................. 

•  učit ................................................................. 

•  Můžeš mi brzy zavolat? ................................................................. 

•  vyžadovat ................................................................. 

•  podpora ................................................................. 

•  vytvářet ................................................................. 

•  řešit ................................................................. 

•  Brzy nahradíme ten stroj. ................................................................. 

•  Kde si můžeme pronajmout auto? ................................................................. 

•  Musíme to vyšetřit. ................................................................. 

•  Zkopíruj ten soubor sem. ................................................................. 

•  Můžete poskytnout nějaké informace? ................................................................. 

•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? ................................................................. 

•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. ................................................................. 
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Aktivity – test - řešení 

•  Buď proaktivní. Ukaž aktivitu! •  Sei proaktiv, zeige Aktivität! 

•  specifikovat •  spezifizieren 

•  Řeš problém. •  Löse das Problem. 

•  Kdo vás zastupuje? •  Wer repräsentiert Sie?? 

•  Potřebuji přístup k firemnímu účtu. •  Ich brauche Zugriff auf das Firmenkonto. 

•  odhodit •  wegwerfen 

•  Na čem to záleží? •  Wovon hängt es ab?/ Worauf kommt es an? 

•  poskytnout •  geben / bieten 

•  skončit s něčím •  aufgeben / kündigen 

•  Můžeš to ještě jednou zkontrolovat? •  Kannst du das nochmal überprüfen? 

•  Kolik vyžaduje? •  Wieviel benötigt er? 

•  pronajmout •  mieten 

•  Zavolej technickou podporu! •  Ruf den technischen Support! 

•  přistoupit k •  zugehen 

•  určit, stanovit •  bestimmen 

•  činnost •  die Aktivität 

•  udržovat •  warten 

•  nahradit •  ersetzen 

•  registrovat se •  registrieren / anmelden 
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•  rodina •  die Familie 

•  kopírovat •  kopieren 

•  zavolat •  anrufen 

•  vyšetřit •  untersuchen 

•  Můžeme posílit naší přítomnost tam? •  Können wir unsere Präsenz dort steigern / 

verbessern? 

•  zvýšit, zlepšit •  Steigern / verbessern 

•  záležet na •  darauf ankommen / abhängen 

•  zastupovat •  repräsentieren 

•  zkontrolovat •  überprüfen 

•  Podporujeme nové nápady. •  Wir unterstützen neue Ideen. 

•  odevzdat •  einreichen 

•  Můžeš specifikovat tvůj problém? •  Kannst du dein Problem spezifizieren? 

•  Údržba je pozadu. •  Die Wartung ist hinter dem Zeitplan. 

•  podporovat •  unterstützen 

•  Můžeš mě naučit tancovat? •  Kannst du mir das Tanzen beibringen? 

•  Můžete přistoupit k účtu přes internet. •  Per Internet haben Sie Zugang zu Ihrem Konto. 

•  Nechceš to odhodit? •  Willst du es nicht wegwerfen? 

•  Vložte bezpečnostní kód. •  Geben Sie den Sicherheitscode ein. 

•  Kde můžeme odevzdat žádost? •  Wo können wir die Bewerbung einreichen? 
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•  přístup •  der Zugriff, der Zugang 

•  vstoupit, vložit •  eingeben 

•  Kde se můžeme registrovat? •  Wo können wir uns anmelden? 

•  učit •  unterrichten / beibringen 

•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Kannst du mich bald anrufen? 

•  vyžadovat •  benötigen 

•  podpora •  die Unterstützung/der Support 

•  vytvářet •  generieren / erzeugen 

•  řešit •  lösen 

•  Brzy nahradíme ten stroj. •  Wir werden die Maschine bald ersetzen. 

•  Kde si můžeme pronajmout auto? •  Wo können wir ein Auto mieten? 

•  Musíme to vyšetřit. •  Wir müssen das untersuchen. 

•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Kopiere die Dateinen hierhin. 

•  Můžete poskytnout nějaké informace? •  Können Sie mir Informationen geben? 

•  Mohlo by to někdy vytvořit zisk? •  Könnte das jemanls einen Profit machen? / 

generieren? 

•  Končím. Dávám výpověď. Balím to. •  Ich kündige! 
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Finance – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  die Finanzen •  finance 

•  das Konto •  účet 

•  die Rate /der Kurs •  míra, sazba 

•  der Wert •  hodnota 

•  der Besitz •  vlastnictví 

•  riskieren •  riskovat 

•  die Kommission /die Provision •  poplatek 

•  kosten •  stát o ceně 

•  beanspruchen •  nárokovat 

•  das Einkommen •  příjem 

•  das Eigentum •  majetek 

•  die Steuer •  daň 

•  die Versicherung •  pojištění 

•  das Bargeld •  hotové peníze 

•  die Bezahlung •  platba 

•  der Anteil •  podíl,  

•  gewinnen •  získat, zisk 

•  das Budget •  rozpočet 

•  die Investition •  investice 
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•  der Kredit •  úvěr 

•  wert sein •  stát za 

•  die Inflation •  inflace 

•  das Interesse •  zájem 

•  die Schulden •  dluh 

•  sparen •  úspora 

•  die Kategorie •  kategorie 

•  teuer •  drahý 

•  einzahlen •  uložit, vložit 

•  der Reichtum •  bohatství 

•  fluss •  téct, tok 

•  der Kontostand •  zůstatek 

•  das Risiko •  riziko 

•  der Profit •  zisk 

•  finanziell •  finanční 

•  berechnen •  účtovat 

•  das Lager / der Vorrat •  zásoba 

•  der Verlust. •  ztráta 

•  fällig •  splatný 
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•  die Zahlen  •  údaj, číslo 

•  die Analyse •  analýza 

•  die Einnahmen •  příjem 
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Finance – slovní zásoba – přeložte! 

•  finanční •  finanziell 

•  riskovat •  riskieren 

•  kategorie •  die Kategorie 

•  finance •  die Finanzen 

•  platba •  die Bezahlung 

•  téct, tok •  fluss 

•  účtovat •  berechnen 

•  získat, zisk •  gewinnen 

•  hotové peníze •  das Bargeld 

•  splatný •  fällig 

•  poplatek •  die Kommission /die Provision 

•  zisk •  der Profit 

•  míra, sazba •  die Rate /der Kurs 

•  příjem •  das Einkommen 

•  rozpočet •  das Budget 

•  úrok •  das Interesse 

•  zůstatek •  der Kontostand 

•  úspora •  sparen 

•  daň •  die Steuer 
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• zásoba •  das Lager / der Vorrat 

•  vlastnictví •  der Besitz 

•  pojištění •  die Versicherung 

•  inflace •  die Inflation 

•  analýza •  die Analyse 

•  drahý •  teuer 

•  uložit, vložit •  einzahlen 

•  dluh •  die Schulden 

•  stát za •  wert sein 

•  úvěr •  der Kredit 

•  podíl •  der Anteil 

•  hodnota •  der Wert 

•  nárokovat •  beanspruchen 

•  investice •  die Investition 

•  stát o ceně •  kosten 

•  údaj, číslo •  die Zahlen  

•  ztráta •  der Verlust. 

•  účet •  das Konto 

•  majetek •  das Eigentum 
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•  riziko •  das Risiko 

•  bohatství •  der Reichtum 

•  příjem •  die Einnahmen 
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Finance – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  das Risiko •  riziko 

•  Können wir das Risiko eingehen? •  Můžeme to risknout? 

•  riskieren •  riskovat 

•  Das können wir nicht riskieren. •  To nemůžeme riskovat. 

•  die Investition •  investice 

•  Wir brauchen einige Daten zu der Investition. •  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  die Rate /der Kurs •  míra, sazba 

•  Der Wechselkurs ist hoch. •  Směnný kurz je vysoký. 

•  das Bargeld •  hotové peníze 

•  Zahlen sie Bar oder mit Kreditkarte? •  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 

•  die Steuer •  daň 

•  Die “VAT” /Mehrwertsteuer ist 20 Prozent. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 

•  die Analyse •  analýza 

•  Um weiterzumachen bedarf es eine Analyse. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 

•  wert sein •  stát za 

•  Es ist den Versuch nicht wert. •  To nestojí za pokus. 

•  der Wert •  hodnota 

•  Das Geschäft is 5 Millionen wert. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 

•  das Lager / der Vorrat •  zásoba 
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•  Wieviel material ist im Lager? •  Kolik materiálu je na skladě? 

•  die Zahlen  •  údaj, číslo 

•  Die Zahlen sehen gut aus. •  Čísla vypadají dobře. 

•  finanziell •  finanční 

•  Die finanzielle Situation ist nicht gut. •  Finanční situace není dobrá. 

•  kosten •  stát o ceně 

•  Wieviel kostet es? •  Kolik to stojí? 

•  der Profit •  zisk 

•  Wir sollten etwas Profit daran haben. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 

•  fällig •  splatný 

•  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. •  Faktura je splatná příští týden. 

•  berechnen •  účtovat 

•  Was berechnen Sie? •  Kolik si účtujete? 

•  teuer •  drahý 

•  Ist es teuer? •  Je to drahé? 

•  das Konto •  účet 

•  Wieviel Geld ist auf deinem Konto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 

•  der Anteil •  podíl 

•  Was ist sein Anteil an der Firma? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
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•  der Kontostand •  zůstatek 

•  Wie ist der Kontostand auf deiner Rechnung? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 

•  das Eigentum •  majetek 

•  Es ist das Eigentum der Firma. •  To je majetek firmy. 

•  der Kredit •  úvěr 

•  Bekommen wir dafür Kredit? •  Můžeme na to získat půjčku? 

•  die Kategorie •  kategorie 

•  Aus welcher Kategorie ist es? •  Ze které kategorie to je? 

•  gewinnen •  získat, zisk 

•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Její ztráta je naše výhra. 

•  die Inflation •  inflace 

•  Die Inflation ist niedrig. •  Inflace je nízká. 

•  die Versicherung •  pojištění 

•  Er arbeitet für eine Versicherungs Gesellschaft. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 

•  die Bezahlung •  platba 

•  Zahlung dankend erhalten. •  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). 

•  sparen •  úspora 

•  Wir haben etwas Erspartes. •  Máme nějaké úspory. 

•  der Reichtum •  bohatství 
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•  Reichtum ist nicht wichtig. •  Bohatství není důležité. 

•  das Budget •  rozpočet 

•  Was für ein Budget haben wir für die 

Werbung? 

•  Jaký rozpočet máme na propagaci? 

•  fluss •  téct, tok 

•  Wie sieht der Geldfluss aus? Wie sieht das 

Cash-flow aus?  

•  Jak je na tom cash-flow? 

•  die Schulden •  dluh 

•  Wir sollten zuerst unsere Schulden bezahlen. •  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. 

•  einzahlen •  uložit, vložit 

•  Wo können wir das Geld einzahlen? •  Kde můžeme uložit ty peníze? 

•  die Kommission /die Provision •  poplatek 

•  Die machen das für eine kleine Kommission. •  Udělají to za malý poplatek. 

•  der Verlust. •  ztráta 

•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Její ztráta je náš zisk. 

•  der Besitz •  vlastnictví 

•  Es ist im Besitz dieser Firma. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 

•  beanspruchen •  nárokovat 

•  Wie können die sowas wie das beanspruchen? •  Mohou nárokovat něco takového? 

•  die Finanzen •  finance 

•  Hast du die Finanzierung für das Haus •  Už jsi získal finance na ten dům? 
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bekommen? 

•  die Einnahmen •  příjem 

•  Ihre Einnahmen sind hoch. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
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Finance – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  riziko •  das Risiko 

•  Můžeme to risknout? •  Können wir das Risiko eingehen? 

•  riskovat •  riskieren 

•  To nemůžeme riskovat. •  Das können wir nicht riskieren. 

•  investice •  die Investition 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Wir brauchen einige Daten zu der Investition. 

•  míra, sazba •  die Rate /der Kurs 

•  Směnný kurz je vysoký. •  Der Wechselkurs ist hoch. 

•  hotové peníze •  das Bargeld 

•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Zahlen sie Bar oder mit Kreditkarte? 

•  daň •  die Steuer 

•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  Die “VAT” /Mehrwertsteuer ist 20 Prozent. 

•  analýza •  die Analyse 

•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Um weiterzumachen bedarf es eine Analyse. 

•  stát za •  wert sein 

•  To nestojí za pokus. •  Es ist den Versuch nicht wert. 

•  hodnota •  der Wert 

•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  Das Geschäft is 5 Millionen wert. 

•  zásoba •  das Lager / der Vorrat 
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•  Kolik materiálu je na skladě? •  Wieviel material ist im Lager? 

•  údaj, číslo •  die Zahlen  

•  Čísla vypadají dobře. •  Die Zahlen sehen gut aus. 

•  finanční •  finanziell 

•  Finanční situace není dobrá. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 

•  stát o ceně •  kosten 

•  Kolik to stojí? •  Wieviel kostet es? 

•  zisk •  der Profit 

•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Wir sollten etwas Profit daran haben. 

•  splatný •  fällig 

•  Faktura je splatná příští týden. •  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. 

• účtovat •  berechnen 

•  Kolik si účtujete? •  Was berechnen Sie? 

•  drahý •  teuer 

•  Je to drahé? •  Ist es teuer? 

•  účet •  das Konto 

•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Wieviel Geld ist auf deinem Konto? 

•  podíl •  der Anteil 

•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Was ist sein Anteil an der Firma? 
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•  zůstatek •  der Kontostand 

•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Wie ist der Kontostand auf deiner Rechnung? 

•  majetek •  das Eigentum 

•  To je majetek firmy. •  Es ist das Eigentum der Firma. 

•  úvěr •  der Kredit 

•  Můžeme na to získat půjčku? •  Bekommen wir dafür Kredit? 

•  kategorie •  die Kategorie 

•  Ze které kategorie to je? •  Aus welcher Kategorie ist es? 

•  získat, zisk •  gewinnen 

•  Její ztráta je naše výhra. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

•  inflace •  die Inflation 

•  Inflace je nízká. •  Die Inflation ist niedrig. 

•  pojištění •  die Versicherung 

•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Er arbeitet für eine Versicherungs Gesellschaft. 

•  platba •  die Bezahlung 

•  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). •  Zahlung dankend erhalten. 

•  úspora •  sparen 

•  Máme nějaké úspory. •  Wir haben etwas Erspartes. 

•  bohatství •  der Reichtum 
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•  Bohatství není důležité. •  Reichtum ist nicht wichtig. 

•  rozpočet •  das Budget 

•  Jaký rozpočet máme na propagaci? •  Was für ein Budget haben wir für die 

Werbung? 

•  téct, tok •  fluss 

•  Jak je na tom cash-flow? •  Wie sieht der Geldfluss aus? Wie sieht das 

Cash-flow aus?  

•  dluh •  die Schulden 

•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Wir sollten zuerst unsere Schulden bezahlen. 

•  uložit, vložit •  einzahlen 

•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Wo können wir das Geld einzahlen? 

•  poplatek •  die Kommission /die Provision 

•  Udělají to za malý poplatek. •  Die machen das für eine kleine Kommission. 

•  ztráta •  der Verlust. 

•  Její ztráta je náš zisk. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

•  vlastnictví •  der Besitz 

•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  Es ist im Besitz dieser Firma. 

•  nárokovat •  beanspruchen 

•  Mohou nárokovat něco takového? •  Wie können die sowas wie das beanspruchen? 

•  finance •  die Finanzen 

•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Hast du die Finanzierung für das Haus 
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bekommen? 

•  příjem •  die Einnahmen 

•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Ihre Einnahmen sind hoch. 
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Finance – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Das können wir nicht riskieren. •  To nemůžeme riskovat. 

•  Es ist das Eigentum der Firma. •  To je majetek firmy. 

•  Aus welcher Kategorie ist es? •  Ze které kategorie to je? 

•  Wie sieht der Geldfluss aus? Wie sieht das 

Cash-flow aus?  

•  Jak je na tom cash-flow? 

•  Was ist sein Anteil an der Firma? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 

•  Wir haben etwas Erspartes. •  Máme nějaké úspory. 

•  Ist es teuer? •  Je to drahé? 

•  Die finanzielle Situation ist nicht gut. •  Finanční situace není dobrá. 

•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Její ztráta je náš zisk. 

•  Was für ein Budget haben wir für die 

Werbung? 

•  Jaký rozpočet máme na propagaci? 

•  Wie können die sowas wie das beanspruchen? •  Mohou nárokovat něco takového? 

•  Können wir das Risiko eingehen? •  Můžeme to risknout? 

•  Das Geschäft is 5 Millionen wert. •  Transakce má hodnotu 5 milionů. 

•  Wieviel material ist im Lager? •  Kolik materiálu je na skladě? 

•  Was berechnen Sie? •  Kolik si účtujete? 

•  Die Inflation ist niedrig. •  Inflace je nízká. 

•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  Její ztráta je naše výhra. 

•  Zahlen sie Bar oder mit Kreditkarte? •  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 
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•  Es ist den Versuch nicht wert. •  To nestojí za pokus. 

•  In was sollte ich investieren? •  Do čeho bych měl investovat? 

•  Er arbeitet für eine Versicherungs Gesellschaft. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 

•  Wo können wir das Geld einzahlen? •  Kde můžeme uložit ty peníze? 

•  Die machen das für eine kleine Kommission. •  Udělají to za malý poplatek. 

•  Hast du die Finanzierung für das Haus 

bekommen? 

•  Už jsi získal finance na ten dům? 

•  Wir sollten zuerst unsere Schulden bezahlen. •  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. 

•  Wie ist der Kontostand auf deiner Rechnung? •  Jaký je zůstatek na tvém účtu? 

•  Um weiterzumachen bedarf es eine Analyse. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 

•  Der Wechselkurs ist hoch. •  Směnný kurz je vysoký. 

•  Bekommen wir dafür Kredit? •  Můžeme na to získat půjčku? 

•  Es ist im Besitz dieser Firma. •  Je to ve vlastnictví té firmy. 

•  Wieviel kostet es? •  Kolik to stojí? 

•  Die Zahlen sehen gut aus. •  Čísla vypadají dobře. 

•  Wir sollten etwas Profit daran haben. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 

•  Die “VAT” /Mehrwertsteuer ist 20 Prozent. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 

•  Zahlung dankend erhalten. •  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). 

•  Wir brauchen einige Daten zu der Investition. •  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  Wieviel Geld ist auf deinem Konto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
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•  Reichtum ist nicht wichtig. •  Bohatství není důležité. 

•  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. •  Faktura je splatná příští týden. 

•  Ihre Einnahmen sind hoch. •  Jejich příjmy jsou vysoké. 
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Finance – procvičovací věty – přeložte! 

•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Wie ist der Kontostand auf deiner Rechnung? 

•  Jak je na tom cash-flow? •  Wie sieht der Geldfluss aus? Wie sieht das 

Cash-flow aus?  

•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Wo können wir das Geld einzahlen? 

•  To nemůžeme riskovat. •  Das können wir nicht riskieren. 

•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Er arbeitet für eine Versicherungs Gesellschaft. 

•  Můžeme to risknout? •  Können wir das Risiko eingehen? 

•  To nestojí za pokus. •  Es ist den Versuch nicht wert. 

•  Jaký rozpočet máme na propagaci? •  Was für ein Budget haben wir für die 

Werbung? 

•  Do čeho bych měl investovat? •  In was sollte ich investieren? 

•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Wir sollten etwas Profit daran haben. 

•  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). •  Zahlung dankend erhalten. 

•  Kolik si účtujete? •  Was berechnen Sie? 

•  Její ztráta je naše výhra. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  Das Geschäft is 5 Millionen wert. 

•  Směnný kurz je vysoký. •  Der Wechselkurs ist hoch. 

•  Čísla vypadají dobře. •  Die Zahlen sehen gut aus. 

•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Wieviel Geld ist auf deinem Konto? 

•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  Die “VAT” /Mehrwertsteuer ist 20 Prozent. 
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•  Můžeme na to získat půjčku? •  Bekommen wir dafür Kredit? 

•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Wir sollten zuerst unsere Schulden bezahlen. 

•  Její ztráta je náš zisk. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Was ist sein Anteil an der Firma? 

•  Mohou nárokovat něco takového? •  Wie können die sowas wie das beanspruchen? 

•  Kolik to stojí? •  Wieviel kostet es? 

•  Udělají to za malý poplatek. •  Die machen das für eine kleine Kommission. 

•  Je to drahé? •  Ist es teuer? 

•  To je majetek firmy. •  Es ist das Eigentum der Firma. 

•  Ze které kategorie to je? •  Aus welcher Kategorie ist es? 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Wieviel material ist im Lager? 

•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Um weiterzumachen bedarf es eine Analyse. 

•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  Es ist im Besitz dieser Firma. 

•  Inflace je nízká. •  Die Inflation ist niedrig. 

•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Hast du die Finanzierung für das Haus 

bekommen? 

•  Faktura je splatná příští týden. •  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Wir brauchen einige Daten zu der Investition. 

•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Zahlen sie Bar oder mit Kreditkarte? 

•  Finanční situace není dobrá. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 
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•  Bohatství není důležité. •  Reichtum ist nicht wichtig. 

•  Máme nějaké úspory. •  Wir haben etwas Erspartes. 

•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Ihre Einnahmen sind hoch. 
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Finance – karty 

das Interesse Das Interesse ist gross. das Risiko 

Können wir das Risiko 
eingehen? 

riskieren 
Das können wir nicht 

riskieren. 

die Investition 
Wir brauchen einige Daten zu 

der Investition. 
die Rate /der Kurs 

Der Wechselkurs ist hoch. das Bargeld 
Zahlen sie Bar oder mit 

Kreditkarte? 

die Steuer 
Die “VAT” /Mehrwertsteuer 

ist 20 Prozent. 
die Analyse 

Um weiterzumachen bedarf 
es eine Analyse. 

die Regel / die Taktik 
Es ist wichtig eine Taktik zu 

haben. 

1  
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riziko Zájem je vysoký. zájem 

To nemůžeme riskovat. riskovat Můžeme to risknout? 

míra, sazba 
Potřebujeme nějaké údaje o 

té investici. 
investice 

Budete platit hotově, nebo 
kreditní kartou? 

hotové peníze Směnný kurz je vysoký. 

analýza 
DPH - daň z přidané hodnoty 

je 20%. 
daň 

Je důležité mít taktiku. taktika 
Aby se mohlo pokračovat, 

vyžaduje se analýza. 

2  
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wert sein Es ist den Versuch nicht wert. der Wert 

Das Geschäft is 5 Millionen 
wert. 

das Lager / der Vorrat 
Wieviel material ist im 

Lager? 

die Zahlen  Die Zahlen sehen gut aus. finanziell 

Die finanzielle Situation ist 
nicht gut. 

kosten Wieviel kostet es? 

das Einkommen 
Dein Einkommen ist wieviel 

du machst. 
der Profit 

Wir sollten etwas Profit daran 
haben. 

fällig 
Die Rechnung ist nächste 

Woche fällig. 

3  
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hodnota To nestojí za pokus. stát za 

Kolik materiálu je na skladě? akcie, zásoba 
Transakce má hodnotu 5 

milionů. 

finanční Čísla vypadají dobře. údaj, číslo 

Kolik to stojí? stát o ceně Finanční situace není dobrá. 

zisk 
Tvůj příjem je to, co 

vyděláváš. 
příjem 

Faktura je splatná příští 
týden. 

splatný 
Měli bychom na tom něco 

vydělat. 

4  
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berechnen Was berechnen Sie? teuer 

Ist es teuer? das Konto 
Wieviel Geld ist auf deinem 

Konto? 

der Anteil 
Was ist sein Anteil an der 

Firma? 
der Kontostand 

Wie ist der Kontostand auf 
deiner Rechnung? 

das Eigentum 
Es ist das Eigentum der 

Firma. 

der Kredit Bekommen wir dafür Kredit? die Kategorie 

Aus welcher Kategorie ist es? gewinnen Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

5  
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drahý Kolik si účtujete? účtovat 

Kolik peněz je na tvém účtu? účet Je to drahé? 

zůstatek 
Jaký je jeho podíl v té 

společnosti? 
podíl 

To je majetek firmy. majetek 
Jaký je zůstatek na tvém 

účtu? 

kategorie Můžeme na to získat půjčku? úvěr 

Její ztráta je naše výhra. získat, zisk Ze které kategorie to je? 

6  
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die Investition In was sollte ich investieren? die Inflation 

Die Inflation ist niedrig. die Versicherung 
Er arbeitet für eine 

Versicherungs Gesellschaft. 

die Bezahlung Zahlung dankend erhalten. sparen 

Wir haben etwas Erspartes. der Reichtum Reichtum ist nicht wichtig. 

das Budget 
Was für ein Budget haben 

wir für die Werbung? 
fluss 

Wie sieht der Geldfluss aus? 
Wie sieht das Cash-flow aus?  

die Schulden 
Wir sollten zuerst unsere 

Schulden bezahlen. 

7  
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inflace 
Do čeho bych měl 

investovat? 
investice 

Pracuje pro nějakou 
pojišťovnu. 

pojištění Inflace je nízká. 

úspora 
Platba obdržena s díky. 
(Děkujeme za platbu). 

platba 

Bohatství není důležité. bohatství Máme nějaké úspory. 

téct, tok 
Jaký rozpočet máme na 

propagaci? 
rozpočet 

Nejprve bychom měli zaplatit 
dluhy. 

dluh Jak je na tom cash-flow? 

8  
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einzahlen 
Wo können wir das Geld 

einzahlen? 
die Kommission /die 

Provision 

Die machen das für eine 
kleine Kommission. 

der Verlust. Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

der Besitz Es ist im Besitz dieser Firma. beanspruchen 

Wie können die sowas wie 
das beanspruchen? 

die Finanzen 
Hast du die Finanzierung für 

das Haus bekommen? 

die Einnahmen Ihre Einnahmen sind hoch. -  

-  -  -  

9  
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poplatek 
Kde můžeme uložit ty 

peníze? 
uložit, vložit 

Její ztráta je náš zisk. ztráta Udělají to za malý poplatek. 

nárokovat Je to ve vlastnictví té firmy. vlastnictví 

Už jsi získal finance na ten 
dům? 

finance 
Mohou nárokovat něco 

takového? 

-  Jejich příjmy jsou vysoké. příjem 

10  
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Finance – test 

•  taktika ................................................................. 

•  majetek ................................................................. 

•  analýza ................................................................. 

•  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). ................................................................. 

•  Je to drahé? ................................................................. 

•  Ze které kategorie to je? ................................................................. 

•  kategorie ................................................................. 

•  Kolik peněz je na tvém účtu? ................................................................. 

•  téct, tok ................................................................. 

•  nárokovat ................................................................. 

•  úspora ................................................................. 

•  Její ztráta je naše výhra. ................................................................. 

•  pojištění ................................................................. 

•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? ................................................................. 

•  Inflace je nízká. ................................................................. 

•  Do čeho bych měl investovat? ................................................................. 

•  Je to ve vlastnictví té firmy. ................................................................. 

•  poplatek ................................................................. 

•  Její ztráta je náš zisk. ................................................................. 
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•  Finanční situace není dobrá. ................................................................. 

•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. ................................................................. 

•  Zájem je vysoký. ................................................................. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. ................................................................. 

•  Jak je na tom cash-flow? ................................................................. 

•  vlastnictví ................................................................. 

•  rozpočet ................................................................. 

•  inflace ................................................................. 

•  platba ................................................................. 

•  Jaký rozpočet máme na propagaci? ................................................................. 

•  uložit, vložit ................................................................. 

•  účet ................................................................. 

•  Kolik materiálu je na skladě? ................................................................. 

•  Je důležité mít taktiku. ................................................................. 

•  Udělají to za malý poplatek. ................................................................. 

•  Měli bychom na tom něco vydělat. ................................................................. 

•  Už jsi získal finance na ten dům? ................................................................. 

•  zájem ................................................................. 

•  Čísla vypadají dobře. ................................................................. 
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•  míra, sazba ................................................................. 

•  investice ................................................................. 

•  Jejich příjmy jsou vysoké. ................................................................. 

•  Faktura je splatná příští týden. ................................................................. 

•  drahý ................................................................. 

•  úvěr ................................................................. 

•  investice ................................................................. 

•  příjem ................................................................. 

•  Směnný kurz je vysoký. ................................................................. 

•  ztráta ................................................................. 

•  příjem ................................................................. 

•  To nemůžeme riskovat. ................................................................. 

•  Můžeme to risknout? ................................................................. 

•  účtovat ................................................................. 

•  riskovat ................................................................. 

•  Mohou nárokovat něco takového? ................................................................. 

•  bohatství ................................................................. 

•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. ................................................................. 

•  Kolik to stojí? ................................................................. 
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•  údaj, číslo ................................................................. 

•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. ................................................................. 

•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? ................................................................. 

•  Bohatství není důležité. ................................................................. 

•  získat, zisk ................................................................. 

•  podíl ................................................................. 

•  Kde můžeme uložit ty peníze? ................................................................. 

•  hodnota ................................................................. 

•  Transakce má hodnotu 5 milionů. ................................................................. 

•  akcie, zásoba ................................................................. 

•  Můžeme na to získat půjčku? ................................................................. 

•  riziko ................................................................. 

•  zůstatek ................................................................. 

•  splatný ................................................................. 

•  stát o ceně ................................................................. 

•  To je majetek firmy. ................................................................. 

•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? ................................................................. 

•  To nestojí za pokus. ................................................................. 

•  stát za ................................................................. 
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•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. ................................................................. 

•  finanční ................................................................. 

•  Máme nějaké úspory. ................................................................. 

•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. ................................................................. 

•  dluh ................................................................. 

•  finance ................................................................. 

•  Kolik si účtujete? ................................................................. 

•  zisk ................................................................. 

•  daň ................................................................. 

•  hotové peníze ................................................................. 
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Finance – test – řešení 

•  taktika •  die Regel / die Taktik 

•  majetek •  das Eigentum 

•  analýza •  die Analyse 

•  Platba obdržena s díky. (Děkujeme za platbu). •  Zahlung dankend erhalten. 

•  Je to drahé? •  Ist es teuer? 

•  Ze které kategorie to je? •  Aus welcher Kategorie ist es? 

•  kategorie •  die Kategorie 

•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Wieviel Geld ist auf deinem Konto? 

•  téct, tok •  fluss 

•  nárokovat •  beanspruchen 

•  úspora •  sparen 

•  Její ztráta je naše výhra. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 

•  pojištění •  die Versicherung 

•  Jaký je zůstatek na tvém účtu? •  Wie ist der Kontostand auf deiner Rechnung? 

•  Inflace je nízká. •  Die Inflation ist niedrig. 

•  Do čeho bych měl investovat? •  In was sollte ich investieren? 

•  Je to ve vlastnictví té firmy. •  Es ist im Besitz dieser Firma. 

•  poplatek •  die Kommission /die Provision 

•  Její ztráta je náš zisk. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
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•  Finanční situace není dobrá. •  Die finanzielle Situation ist nicht gut. 

•  Nejprve bychom měli zaplatit dluhy. •  Wir sollten zuerst unsere Schulden bezahlen. 

•  Zájem je vysoký. •  Das Interesse ist gross. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Wir brauchen einige Daten zu der Investition. 

•  Jak je na tom cash-flow? •  Wie sieht der Geldfluss aus? Wie sieht das 

Cash-flow aus?  

•  vlastnictví •  der Besitz 

•  rozpočet •  das Budget 

•  inflace •  die Inflation 

•  platba •  die Bezahlung 

•  Jaký rozpočet máme na propagaci? •  Was für ein Budget haben wir für die 

Werbung? 

•  uložit, vložit •  einzahlen 

•  účet •  das Konto 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Wieviel material ist im Lager? 

•  Je důležité mít taktiku. •  Es ist wichtig eine Taktik zu haben. 

•  Udělají to za malý poplatek. •  Die machen das für eine kleine Kommission. 

•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Wir sollten etwas Profit daran haben. 

•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Hast du die Finanzierung für das Haus 

bekommen? 

•  zájem •  das Interesse 
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•  Čísla vypadají dobře. •  Die Zahlen sehen gut aus. 

•  míra, sazba •  die Rate /der Kurs 

•  investice •  die Investition 

•  Jejich příjmy jsou vysoké. •  Ihre Einnahmen sind hoch. 

•  Faktura je splatná příští týden. •  Die Rechnung ist nächste Woche fällig. 

•  drahý •  teuer 

•  úvěr •  der Kredit 

•  investice •  die Investition 

•  příjem •  das Einkommen 

•  Směnný kurz je vysoký. •  Der Wechselkurs ist hoch. 

•  ztráta •  der Verlust. 

•  příjem •  die Einnahmen 

•  To nemůžeme riskovat. •  Das können wir nicht riskieren. 

•  Můžeme to risknout? •  Können wir das Risiko eingehen? 

•  účtovat •  berechnen 

•  riskovat •  riskieren 

•  Mohou nárokovat něco takového? •  Wie können die sowas wie das beanspruchen? 

•  bohatství •  der Reichtum 

•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Um weiterzumachen bedarf es eine Analyse. 
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•  Kolik to stojí? •  Wieviel kostet es? 

•  údaj, číslo •  die Zahlen  

•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Er arbeitet für eine Versicherungs Gesellschaft. 

•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Was ist sein Anteil an der Firma? 

•  Bohatství není důležité. •  Reichtum ist nicht wichtig. 

•  získat, zisk •  gewinnen 

•  podíl •  der Anteil 

•  Kde můžeme uložit ty peníze? •  Wo können wir das Geld einzahlen? 

•  hodnota •  der Wert 

•  Transakce má hodnotu 5 milionů. •  Das Geschäft is 5 Millionen wert. 

•  akcie, zásoba •  das Lager / der Vorrat 

•  Můžeme na to získat půjčku? •  Bekommen wir dafür Kredit? 

•  riziko •  das Risiko 

•  zůstatek •  der Kontostand 

•  splatný •  fällig 

•  stát o ceně •  kosten 

•  To je majetek firmy. •  Es ist das Eigentum der Firma. 

•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Zahlen sie Bar oder mit Kreditkarte? 

•  To nestojí za pokus. •  Es ist den Versuch nicht wert. 
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•  stát za •  wert sein 

•  Tvůj příjem je to, co vyděláváš. •  Dein Einkommen ist wieviel du machst. 

•  finanční •  finanziell 

•  Máme nějaké úspory. •  Wir haben etwas Erspartes. 

•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  Die “VAT” /Mehrwertsteuer ist 20 Prozent. 

•  dluh •  die Schulden 

•  finance •  die Finanzen 

•  Kolik si účtujete? •  Was berechnen Sie? 

•  zisk •  der Profit 

•  daň •  die Steuer 

•  hotové peníze •  das Bargeld 
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Komunikace – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  der Brief, die Buchstabe •  dopis, písmeno 

•  die Daten •  data, údaje 

•  der Knopf •  knoflík, tlačítko 

•  aufnehmen •  nahrát, zaznamenat 

•  klicken •  klik 

•  die Beschreibung •  popis 

•  speichern •  zachránit, uložit 

•  die Taste •  klíč, klávesa 

•  der Entwurf •  koncept, návrh 

•  die Sprache •  jazyk 

•  das Telefon •  telefon 

•  der Charakter •  znak 

•  der Artikel •  článek 

•  die Disk /der USB Stick •  disk, USB disk 

•  der Kontext / der Zusammenhang •  kontext 

•  der Bildschirm •  obrazovka 

•  die Software •  počítačové programy 

•  suchen •  hledat 

•  der Computer •  počítač 
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•  das Bild •  obrázek 

•  die Erklärung •  vysvětlení 

•  anhängen •  připojit 

•  die Debatte / Diskussion •  debata 

•  die Anleitung •  instrukce 

•  das Dokument •  dokument 

•  die Ausgabe •  vydat, výtisk 

•  betreffen •  koho se to týká 

•  die Diskussion •  diskuze 

•  das Papier •  papír 

•  der Rat •  rada 

•  der Anruf •  telefonní hovor 

•  der Ansatz •  přístup 

•  die Kommunikation •  komunikace 

•  der Kontakt •  kontakt 

•  die Datenbank •  databáze 

•  die Aufnahme •  záznam 

•  die Maus •  myš 

•  die Linie •  linka, řádek 
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•  informieren •  informovat 
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Komunikace – slovní zásoba – přeložte! 

•  vysvětlení •  die Erklärung 

•  záznam •  die Aufnahme 

•  nahrát, zaznamenat •  aufnehmen 

•  rada •  der Rat 

•  kontext •  der Kontext / der Zusammenhang 

•  dopis, písmeno •  der Brief, die Buchstabe 

•  počítačové programy •  die Software 

•  databáze •  die Datenbank 

•  počítač •  der Computer 

•  vydat, výtisk •  die Ausgabe 

•  dokument •  das Dokument 

•  myš •  die Maus 

•  linka, řádek •  die Linie 

•  knoflík, tlačítko •  der Knopf 

•  disk, USB disk •  die Disk /der USB Stick 

•  obrázek •  das Bild 

•  diskuze •  die Diskussion 

•  zachránit, uložit •  speichern 

•  koho se to týká •  betreffen 
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•  znak •  der Charakter 

•  obrazovka •  der Bildschirm 

•  klíč, klávesa •  die Taste 

•  hledat •  suchen 

•  přístup •  der Ansatz 

•  připojit •  anhängen 

•  papír •  das Papier 

•  komunikace •  die Kommunikation 

•  instrukce •  die Anleitung 

•  debata •  die Debatte / Diskussion 

•  klik •  klicken 

•  kontakt •  der Kontakt 

•  telefonní hovor •  der Anruf 

•  jazyk •  die Sprache 

•  článek •  der Artikel 

•  telefon •  das Telefon 

•  data, údaje •  die Daten 

•  koncept, návrh •  der Entwurf 

•  popis •  die Beschreibung 
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•  informovat •  informieren 
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Komunikace – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  der Computer •  počítač 

•  Er hat einen neuen Computer. •  Má nový počítač. 

•  die Daten •  data, údaje 

•  Es basiert auf den folgenden Daten. •  Je to založeno na následujících datech. 

•  die Software •  počítačové programy 

•  Was sind die Software Anforderungen? •  Jaké jsou požadavky na programové vybavení? 

•  die Linie •  linka, řádek 

•  Überschreite diese Linie nicht! •  Nepřekračuj tuto mez! 

•  die Taste •  klíč, klávesa 

•  Drücke die Taste! •  Stiskni klávesu! 

•  der Anruf •  telefonní hovor 

•  Ruf mich bitte an! •  Prosím, zavolej mi! 

•  die Sprache •  jazyk 

•  Wieviele Sprachen sprichst du? •  Kolika jazyky mluvíš? 

•  das Bild •  obrázek 

•  Kannst du mir das Bild zeigen? •  Můžeš mi ukázat ten obrázek? 

•  aufnehmen •  nahrát, zaznamenat 

•  Können wir die Aufnahme starten? •  Můžeme začít nahrávat? 

•  die Aufnahme •  záznam 
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•  Er wird nur ohne Aufnahme aussagen. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 

•  die Maus •  myš 

•  Klicke mit der Maus hier. •  Klikni tady myší. 

•  das Papier •  papír 

•  Ich muss das auf Papier ausdrucken. •  Potřebuji to vytisknout na papír. 

•  suchen •  hledat 

•  Suche und Finde. •  Hledej a najdi. 

•  der Artikel •  článek 

•  Das steht in diesem Artikel. •  Je to napsáno v tom článku. 

•  die Kommunikation •  komunikace 

•  Kommunikation ist unsere Priorität. •  Komunikace je naší prioritou. 

•  die Ausgabe •  vydat, výtisk 

•  Wieviele Ausgaben erscheinen im Jahr? •  Kolik bývá výtisků ročně? 

•  der Bildschirm •  obrazovka 

•  Kannst du es auf dem Bildschirm sehen? •  Vidíš to na obrazovce? 

•  der Ansatz •  přístup 

•  Mit dem Ansatz kommst du nicht weit. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 

•  betreffen •  koho se to týká 

•  Also so weit es mich betrifft... •  Co se mě týče … 
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•  der Kontakt •  kontakt 

•  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  der Kontext / der Zusammenhang •  kontext 

•  Du muss es im Zusammenhang sehen. •  Musíš to vidět v kontextu. 

•  speichern •  zachránit, uložit 

•  Kannst du es auf meinem USB Stick speichern? •  Můžeš to uložit na moji flashku? 

•  die Debatte / Diskussion •  debata 

•  Die Diskussion war erhitzt. •  Debata byla horká. 

•  das Telefon •  telefon 

•  Es ist manchmal schwierig etwas am Telefon zu 

verstehen. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 

•  der Knopf •  knoflík, tlačítko 

•  Drücke den Knopf und warte! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 

•  klicken •  klik 

•  Klicke auf das Bild. •  Klikněte na ten obrázek! 

•  die Diskussion •  diskuze 

•  Die Diskussion war sehr emotional. •  Diskuze byla velmi emocionální. 

•  der Rat •  rada 

•  Das ist ein guter Rat. •  To je dobrá rada. 

•  der Charakter •  znak 
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•  Wie viele Zeichen sind in einer Zeile? •  Kolik znaků je na řádku? 

•  der Brief, die Buchstaben •  dopis, písmeno 

•  Kannst du den Brief abschicken? •  Můžeš poslat ten dopis? 

•  die Beschreibung •  popis 

•  Das ist eine gute Beschreibung. •  To je dobrý popis. 

•  das Dokument •  dokument 

•  Kannst du mir das Dokument schicken? •  Můžeš mi poslat ten dokument? 

•  der Entwurf •  koncept, návrh 

•  Bitte lies den Vertragsentwurf sehr 

aufmerksam. 

•  Prosím přečti si pozorně návrh smlouvy. 

•  die Datenbank •  databáze 

•  Kannst du die Datenbank hochladen? •  Můžeš nahrát tu databázi? 

•  die Erklärung •  vysvětlení 

•  Ib bin sicher dafür gibt es eine Erklärung. •  Jsem si jist, že existuje vysvětlení. 

•  die Anleitung •  instrukce 

•  Gibt es Anleitungen? •  Jsou nějaké pokyny? 

•  anhängen •  připojit 

•  Bitte finden Sie im Anhang… •  V příloze najdete … 
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Komunikace – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  počítač •  der Computer 

•  Má nový počítač. •  Er hat einen neuen Computer. 

•  data, údaje •  die Daten 

•  Je to založeno na následujících datech. •  Es basiert auf den folgenden Daten. 

•  počítačové programy •  die Software 

•  Jaké jsou požadavky na programové vybavení? •  Was sind die Software Anforderungen? 

•  linka, řádek •  die Linie 

•  Nepřekračuj tuto mez! •  Überschreite diese Linie nicht! 

•  klíč, klávesa •  die Taste 

•  Stiskni klávesu! •  Drücke die Taste! 

•  telefonní hovor •  der Anruf 

•  Prosím, zavolej mi! •  Ruf mich bitte an! 

•  jazyk •  die Sprache 

•  Kolika jazyky mluvíš? •  Wieviele Sprachen sprichst du? 

•  obrázek •  das Bild 

•  Můžeš mi ukázat ten obrázek? •  Kannst du mir das Bild zeigen? 

•  nahrát, zaznamenat •  aufnehmen 

•  Můžeme začít nahrávat? •  Können wir die Aufnahme starten? 

•  záznam •  die Aufnahme 
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•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Er wird nur ohne Aufnahme aussagen. 

•  myš •  die Maus 

•  Klikni tady myší. •  Klicke mit der Maus hier. 

•  papír •  das Papier 

•  Potřebuji to vytisknout na papír. •  Ich muss das auf Papier ausdrucken. 

•  hledat •  suchen 

•  Hledej a najdi. •  Suche und Finde. 

•  článek •  der Artikel 

•  Je to napsáno v tom článku. •  Das steht in diesem Artikel. 

•  komunikace •  die Kommunikation 

•  Komunikace je naší prioritou. •  Kommunikation ist unsere Priorität. 

•  vydat, výtisk •  die Ausgabe 

•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Wieviele Ausgaben erscheinen im Jahr? 

•  obrazovka •  der Bildschirm 

•  Vidíš to na obrazovce? •  Kannst du es auf dem Bildschirm sehen? 

•  přístup •  der Ansatz 

•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Mit dem Ansatz kommst du nicht weit. 

•  koho se to týká •  betreffen 

•  Co se mě týče … •  Also so weit es mich betrifft... 
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•  kontakt •  der Kontakt 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  kontext •  der Kontext / der Zusammenhang 

•  Musíš to vidět v kontextu. •  Du muss es im Zusammenhang sehen. 

•  zachránit, uložit •  speichern 

•  Můžeš to uložit na moji flashku? •  Kannst du es auf meinem USB Stick speichern? 

•  debata •  die Debatte / Diskussion 

•  Debata byla horká. •  Die Diskussion war erhitzt. 

•  telefon •  das Telefon 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Es ist manchmal schwierig etwas am Telefon zu 

verstehen. 

•  knoflík, tlačítko •  der Knopf 

•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Drücke den Knopf und warte! 

•  klik •  klicken 

•  Klikněte na ten obrázek! •  Klicke auf das Bild. 

•  diskuze •  die Diskussion 

•  Diskuze byla velmi emocionální. •  Die Diskussion war sehr emotional. 

•  rada •  der Rat 

•  To je dobrá rada. •  Das ist ein guter Rat. 

•  znak •  der Charakter 
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•  Kolik znaků je na řádku? •  Wie viele Zeichen sind in einer Zeile? 

•  dopis, písmeno •  der Brief, die Buchstabe 

•  Můžeš poslat ten dopis? •  Kannst du den Brief abschicken? 

•  popis •  die Beschreibung 

•  To je dobrý popis. •  Das ist eine gute Beschreibung. 

•  dokument •  das Dokument 

•  Můžeš mi poslat ten dokument? •  Kannst du mir das Dokument schicken? 

•  koncept, návrh •  der Entwurf 

•  Prosím přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Bitte lies den Vertragsentwurf sehr 

aufmerksam. 

•  databáze •  die Datenbank 

•  Můžeš nahrát tu databázi? •  Kannst du die Datenbank hochladen? 

•  vysvětlení •  die Erklärung 

•  Jsem si jist, že existuje vysvětlení. •  Ib bin sicher dafür gibt es eine Erklärung. 

•  instrukce •  die Anleitung 

•  Jsou nějaké pokyny? •  Gibt es Anleitungen? 

•  připojit •  anhängen 

•  V příloze najdete … •  Bitte finden Sie im Anhang… 
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Komunikace – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Kannst du den Brief abschicken? •  Můžeš poslat ten dopis? 

•  Wieviele Sprachen sprichst du? •  Kolika jazyky mluvíš? 

•  Es ist manchmal schwierig etwas am Telefon zu 

verstehen. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 

•  Die Diskussion war erhitzt. •  Debata byla horká. 

•  Die Diskussion war sehr emotional. •  Diskuze byla velmi emocionální. 

•  Das ist ein guter Rat. •  To je dobrá rada. 

•  Kannst du es auf dem Bildschirm sehen? •  Vidíš to na obrazovce? 

•  Überschreite diese Linie nicht! •  Nepřekračuj tuto mez! 

•  Ruf mich bitte an! •  Prosím, zavolej mi! 

•  Ich muss das auf Papier ausdrucken. •  Potřebuji to vytisknout na papír. 

•  Wieviele Ausgaben erscheinen im Jahr? •  Kolik bývá výtisků ročně? 

•  Drücke den Knopf und warte! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 

•  Ib bin sicher dafür gibt es eine Erklärung. •  Jsem si jist, že existuje vysvětlení. 

•  Was sind die Software Anforderungen? •  Jaké jsou požadavky na programové vybavení? 

•  Suche und Finde. •  Hledej a najdi. 

•  Können wir die Aufnahme starten? •  Můžeme začít nahrávat? 

•  Also so weit es mich betrifft... •  Co se mě týče … 

•  Es basiert auf den folgenden Daten. •  Je to založeno na následujících datech. 
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•  Kannst du die Datenbank hochladen? •  Můžeš nahrát tu databázi? 

•  Er wird nur ohne Aufnahme aussagen. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 

•  Das steht in diesem Artikel. •  Je to napsáno v tom článku. 

•  Drücke die Taste! •  Stiskni klávesu! 

•  Mit dem Ansatz kommst du nicht weit. •  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. 

•  Gibt es Anleitungen? •  Jsou nějaké pokyny? 

•  Wie viele Zeichen sind in einer Zeile? •  Kolik znaků je na řádku? 

•  Kannst du mir das Dokument schicken? •  Můžeš mi poslat ten dokument? 

•  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  Klicke mit der Maus hier. •  Klikni tady myší. 

•  Er hat einen neuen Computer. •  Má nový počítač. 

•  Kannst du es auf meinem USB Stick speichern? •  Můžeš to uložit na moji flashku? 

•  Bitte lies den Vertragsentwurf sehr 

aufmerksam. 

•  Prosím přečti si pozorně návrh smlouvy. 

•  Das ist eine gute Beschreibung. •  To je dobrý popis. 

•  Kannst du mir das Bild zeigen? •  Můžeš mi ukázat ten obrázek? 

•  Bitte finden Sie im Anhang… •  V příloze najdete … 

•  Klicke auf das Bild. •  Klikněte na ten obrázek! 

•  Du muss es im Zusammenhang sehen. •  Musíš to vidět v kontextu. 

•  Kommunikation ist unsere Priorität. •  Komunikace je naší prioritou. 
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Komunikace – procvičovací věty – přeložte! 

•  Kolik znaků je na řádku? •  Wie viele Zeichen sind in einer Zeile? 

•  Musíš to vidět v kontextu. •  Du muss es im Zusammenhang sehen. 

•  Jsou nějaké pokyny? •  Gibt es Anleitungen? 

•  Klikni tady myší. •  Klicke mit der Maus hier. 

•  Komunikace je naší prioritou. •  Kommunikation ist unsere Priorität. 

•  Potřebuji to vytisknout na papír. •  Ich muss das auf Papier ausdrucken. 

•  Klikněte na ten obrázek! •  Klicke auf das Bild. 

•  To je dobrý popis. •  Das ist eine gute Beschreibung. 

•  V příloze najdete … •  Bitte finden Sie im Anhang… 

•  Můžeme začít nahrávat. •  Können wir die Aufnahme starten? 

•  Je to napsáno v tom článku. •  Das steht in diesem Artikel. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Drücke den Knopf und warte! 

•  Vidíš to na obrazovce? •  Kannst du es auf dem Bildschirm sehen? 

•  Co se mě týče … •  Also so weit es mich betrifft... 

•  Diskuze byla velmi emocionální. •  Die Diskussion war sehr emotional. 

•  Můžeš mi poslat ten dokument? •  Kannst du mir das Dokument schicken? 
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•  Prosím, zavolej mi! •  Ruf mich bitte an! 

•  Kolika jazyky mluvíš? •  Wieviele Sprachen sprichst du? 

•  Má nový počítač. •  Er hat einen neuen Computer. 

•  Jsem si jist, že existuje vysvětlení. •  Ib bin sicher dafür gibt es eine Erklärung. 

•  To je dobrá rada. •  Das ist ein guter Rat. 

•  Můžeš to uložit na moji flashku? •  Kannst du es auf meinem USB Stick speichern? 

•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Mit dem Ansatz kommst du nicht weit. 

•  Je to založeno na následujících datech. •  Es basiert auf den folgenden Daten. 

•  Můžeš poslat ten dopis? •  Kannst du den Brief abschicken? 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Es ist manchmal schwierig etwas am Telefon zu 

verstehen. 

•  Nepřekračuj tuto mez! •  Überschreite diese Linie nicht! 

•  Jaké jsou požadavky na programové vybavení? •  Was sind die Software Anforderungen? 

•  Hledej a najdi. •  Suche und Finde. 

•  Prosím přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Bitte lies den Vertragsentwurf sehr 

aufmerksam. 

•  Stiskni klávesu! •  Drücke die Taste! 

•  Debata byla horká. •  Die Diskussion war erhitzt. 

•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Wieviele Ausgaben erscheinen im Jahr? 

•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Er wird nur ohne Aufnahme aussagen. 

•  Můžeš nahrát tu databázi? •  Kannst du die Datenbank hochladen? 
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•  Můžeš mi ukázat ten obrázek? •  Kannst du mir das Bild zeigen? 
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Komunikace – karty 

der Computer Er hat einen neuen Computer. die Daten 

Es basiert auf den folgenden 
Daten. 

die Software 
Was sind die Software 

Anforderungen? 

die Linie 
Überschreite diese Linie 

nicht! 
die Taste 

Drücke die Taste! der Anruf Ruf mich bitte an! 

die Sprache 
Wieviele Sprachen sprichst 

du? 
das Bild 

Kannst du mir das Bild 
zeigen? 

aufnehmen 
Können wir die Aufnahme 

starten? 

1  
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data, údaje Má nový počítač. počítač 

Jaké jsou požadavky na 
programové vybavení? 

počítačové programy 
Je to založeno na 

následujících datech. 

klíč, klávesa Nepřekračuj tuto mez! linka, řádek 

Prosím, zavolej mi! telefonní hovor Stiskni klávesu! 

obrázek Kolika jazyky mluvíš? jazyk 

Můžeme začít nahrávat. nahrát, zaznamenat 
Můžeš mi ukázat ten 

obrázek? 

2  
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die Aufnahme 
Er wird nur ohne Aufnahme 

aussagen. 
die Maus 

Klicke mit der Maus hier. das Papier 
Ich muss das auf Papier 

ausdrucken. 

suchen Suche und Finde. der Artikel 

Das steht in diesem Artikel. die Kommunikation 
Kommunikation ist unsere 

Priorität. 

die Ausgabe 
Wieviele Ausgaben 
erscheinen im Jahr? 

die Disk /der USB Stick 

Kannst du mir das auf meine 
Usb Stick kopieren? 

der Bildschirm 
Kannst du es auf dem 

Bildschirm sehen? 

3  
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myš 
Bude mluvit jen mimo 

záznam. 
záznam 

Potřebuji to vytisknout na 
papír. 

papír Klikni tady myší. 

článek Hledej a najdi. hledat 

Komunikace je naší prioritou. komunikace Je to napsáno v tom článku. 

disk, USB disk Kolik bývá výtisků ročně? vydat, výtisk 

Vidíš to na obrazovce? obrazovka 
Můžeš zkopírovat data na 

moji flashku? 

4  
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der Ansatz 
Mit dem Ansatz kommst du 

nicht weit. 
betreffen 

Also so weit es mich 
betrifft... 

der Kontakt 
Meine Aufgabe ist es neue 
Kunden zu kontaktieren. 

der Kontext / der 
Zusammenhang 

Du muss es im 
Zusammenhang sehen. 

speichern 

Kannst du es auf meinem 
USB Stick speichern? 

die Debatte / Diskussion Die Diskussion war erhitzt. 

das Telefon 
Es ist manchmal schwierig 

etwas am Telefon zu 
verstehen. 

der Knopf 

Drücke den Knopf und warte! klicken Klicke auf das Bild. 

5  
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koho se to týká 
S tímto přístupem se daleko 

nedostaneš. 
přístup 

Mým úkolem je kontaktovat 
nové klienty. 

kontakt Co se mě týče … 

zachránit, uložit Musíš to vidět v kontextu. kontext 

Debata byla horká. debata 
Můžeš to uložit na moji 

flashku? 

knoflík, tlačítko 
Někdy je těžké rozumět v 

telefonu. 
telefon 

Klikněte na ten obrázek! klik Stiskněte tlačítko a čekejte. 

6  
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die Diskussion 
Die Diskussion war sehr 

emotional. 
der Rat 

Das ist ein guter Rat. die Erklärung Diese Erklärung war falsch. 

der Charakter 
Wie viele Zeichen sind in 

einer Zeile? 
der Brief, die Buchstabe 

Kannst du den Brief 
abschicken? 

die Beschreibung 
Das ist eine gute 
Beschreibung. 

das Dokument 
Kannst du mir das Dokument 

schicken? 
der Entwurf 

Bitte lies den 
Vertragsentwurf sehr 

aufmerksam. 
die Datenbank 

Kannst du die Datenbank 
hochladen? 

7  
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rada 
Diskuze byla velmi 

emocionální. 
diskuze 

To vysvětlení bylo špatné. vysvětlení To je dobrá rada. 

dopis, písmeno Kolik znaků je na řádku? znak 

To je dobrý popis. popis Můžeš poslat ten dopis? 

koncept, návrh 
Můžeš mi poslat ten 

dokument? 
dokument 

Můžeš nahrát tu databázi? databáze 
Prosím přečti si pozorně 

návrh smlouvy. 

8  
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die Erklärung 
Ib bin sicher dafür gibt es 

eine Erklärung. 
die Anleitung 

Gibt es Anleitungen? anhängen Bitte finden Sie im Anhang… 

informieren 
Lassen sie mich dich 

informieren, dass 
-  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

9  
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instrukce 
Jsem si jist, že existuje 

vysvětlení. 
vysvětlení 

V příloze najdete … připojit Jsou nějaké pokyny? 

-  
Dovolte, abych tě 
informoval, že … 

informovat 

10  
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Komunikace – test 

•  Kolika jazyky mluvíš? ................................................................. 

•  Bude mluvit jen mimo záznam. ................................................................. 

•  vysvětlení ................................................................. 

•  data, údaje ................................................................. 

•  klik ................................................................. 

•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. ................................................................. 

•  debata ................................................................. 

•  Můžeš mi ukázat ten obrázek? ................................................................. 

•  Můžeš zkopírovat data na moji flashku? ................................................................. 

•  Jsem si jist, že existuje vysvětlení. ................................................................. 

•  záznam ................................................................. 

•  Kolik znaků je na řádku? ................................................................. 

•  Stiskněte tlačítko a čekejte. ................................................................. 

•  telefon ................................................................. 

•  Stiskni klávesu! ................................................................. 

•  myš ................................................................. 

•  Můžeme začít nahrávat. ................................................................. 

•  Má nový počítač. ................................................................. 

•  Můžeš to uložit na moji flashku? ................................................................. 
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•  Prosím, zavolej mi! ................................................................. 

•  Diskuze byla velmi emocionální. ................................................................. 

•  zachránit, uložit ................................................................. 

•  Dovolte, abych tě informoval, že … ................................................................. 

•  Nepřekračuj tuto mez! ................................................................. 

•  papír ................................................................. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. ................................................................. 

•  telefonní hovor ................................................................. 

•  počítač ................................................................. 

•  To vysvětlení bylo špatné. ................................................................. 

•  Jsou nějaké pokyny? ................................................................. 

•  Debata byla horká. ................................................................. 

•  Je to založeno na následujících datech. ................................................................. 

•  obrazovka ................................................................. 

•  popis ................................................................. 

•  dopis, písmeno ................................................................. 

•  připojit ................................................................. 

•  znak ................................................................. 

•  přístup ................................................................. 
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•  článek ................................................................. 

•  To je dobrý popis. ................................................................. 

•  kontakt ................................................................. 

•  komunikace ................................................................. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. ................................................................. 

•  rada ................................................................. 

•  Hledej a najdi. ................................................................. 

•  Potřebuji to vytisknout na papír. ................................................................. 

•  klíč, klávesa ................................................................. 

•  informovat ................................................................. 

•  koncept, návrh ................................................................. 

•  knoflík, tlačítko ................................................................. 

•  Klikněte na ten obrázek! ................................................................. 

•  Můžeš nahrát tu databázi? ................................................................. 

•  Vidíš to na obrazovce? ................................................................. 

•  V příloze najdete … ................................................................. 

•  Musíš to vidět v kontextu. ................................................................. 

•  kontext ................................................................. 

•  nahrát, zaznamenat ................................................................. 
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•  diskuze ................................................................. 

•  Můžeš mi poslat ten dokument? ................................................................. 

•  jazyk ................................................................. 

•  Je to napsáno v tom článku. ................................................................. 

•  koho se to týká ................................................................. 

•  disk, USB disk ................................................................. 

•  Kolik bývá výtisků ročně? ................................................................. 

•  hledat ................................................................. 

•  obrázek ................................................................. 

•  vydat, výtisk ................................................................. 

•  vysvětlení ................................................................. 

•  databáze ................................................................. 

•  Jaké jsou požadavky na programové vybavení? ................................................................. 

•  To je dobrá rada. ................................................................. 

•  dokument ................................................................. 

•  Můžeš poslat ten dopis? ................................................................. 

•  Prosím přečti si pozorně návrh smlouvy. ................................................................. 

•  Komunikace je naší prioritou. ................................................................. 

•  linka, řádek ................................................................. 
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•  instrukce ................................................................. 

•  Klikni tady myší. ................................................................. 

•  Co se mě týče … ................................................................. 

•  počítačové programy ................................................................. 
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Komunikace – test – řešení 

•  Kolika jazyky mluvíš? •  Wieviele Sprachen sprichst du? 

•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Er wird nur ohne Aufnahme aussagen. 

•  vysvětlení •  die Erklärung 

•  data, údaje •  die Daten 

•  klik •  klicken 

•  S tímto přístupem se daleko nedostaneš. •  Mit dem Ansatz kommst du nicht weit. 

•  debata •  die Debatte / Diskussion 

•  Můžeš mi ukázat ten obrázek? •  Kannst du mir das Bild zeigen? 

•  Můžeš zkopírovat data na moji flashku? •  Kannst du mir das auf meine Usb Stick 

kopieren? 

•  Jsem si jist, že existuje vysvětlení. •  Ib bin sicher dafür gibt es eine Erklärung. 

•  záznam •  die Aufnahme 

•  Kolik znaků je na řádku? •  Wie viele Zeichen sind in einer Zeile? 

•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Drücke den Knopf und warte! 

•  telefon •  das Telefon 

•  Stiskni klávesu! •  Drücke die Taste! 

•  myš •  die Maus 

•  Můžeme začít nahrávat. •  Können wir die Aufnahme starten? 

•  Má nový počítač. •  Er hat einen neuen Computer. 
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•  Můžeš to uložit na moji flashku? •  Kannst du es auf meinem USB Stick speichern? 

•  Prosím, zavolej mi! •  Ruf mich bitte an! 

•  Diskuze byla velmi emocionální. •  Die Diskussion war sehr emotional. 

•  zachránit, uložit •  speichern 

•  Dovolte, abych tě informoval, že … •  Lassen sie mich dich informieren, dass 

•  Nepřekračuj tuto mez! •  Überschreite diese Linie nicht! 

•  papír •  das Papier 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Meine Aufgabe ist es neue Kunden zu 

kontaktieren. 

•  telefonní hovor •  der Anruf 

•  počítač •  der Computer 

•  To vysvětlení bylo špatné. •  Diese Erklärung war falsch. 

•  Jsou nějaké pokyny? •  Gibt es Anleitungen? 

•  Debata byla horká. •  Die Diskussion war erhitzt. 

•  Je to založeno na následujících datech. •  Es basiert auf den folgenden Daten. 

•  obrazovka •  der Bildschirm 

•  popis •  die Beschreibung 

•  dopis, písmeno •  der Brief, die Buchstabe 

•  připojit •  anhängen 

•  znak •  der Charakter 
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•  přístup •  der Ansatz 

•  článek •  der Artikel 

•  To je dobrý popis. •  Das ist eine gute Beschreibung. 

•  kontakt •  der Kontakt 

•  komunikace •  die Kommunikation 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Es ist manchmal schwierig etwas am Telefon zu 

verstehen. 

•  rada •  der Rat 

•  Hledej a najdi. •  Suche und Finde. 

•  Potřebuji to vytisknout na papír. •  Ich muss das auf Papier ausdrucken. 

•  klíč, klávesa •  die Taste 

•  informovat •  informieren 

•  koncept, návrh •  der Entwurf 

•  knoflík, tlačítko •  der Knopf 

•  Klikněte na ten obrázek! •  Klicke auf das Bild. 

•  Můžeš nahrát tu databázi? •  Kannst du die Datenbank hochladen? 

•  Vidíš to na obrazovce? •  Kannst du es auf dem Bildschirm sehen? 

•  V příloze najdete … •  Bitte finden Sie im Anhang… 

•  Musíš to vidět v kontextu. •  Du muss es im Zusammenhang sehen. 

•  kontext •  der Kontext / der Zusammenhang 
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•  nahrát, zaznamenat •  aufnehmen 

•  diskuze •  die Diskussion 

•  Můžeš mi poslat ten dokument? •  Kannst du mir das Dokument schicken? 

•  jazyk •  die Sprache 

•  Je to napsáno v tom článku. •  Das steht in diesem Artikel. 

•  koho se to týká •  betreffen 

•  disk, USB disk •  die Disk /der USB Stick 

•  Kolik bývá výtisků ročně? •  Wieviele Ausgaben erscheinen im Jahr? 

•  hledat •  suchen 

•  obrázek •  das Bild 

•  vydat, výtisk •  die Ausgabe 

•  vysvětlení •  die Erklärung 

•  databáze •  die Datenbank 

•  Jaké jsou požadavky na programové vybavení? •  Was sind die Software Anforderungen? 

•  To je dobrá rada. •  Das ist ein guter Rat. 

•  dokument •  das Dokument 

•  Můžeš poslat ten dopis? •  Kannst du den Brief abschicken? 

•  Prosím přečti si pozorně návrh smlouvy. •  Bitte lies den Vertragsentwurf sehr 

aufmerksam. 

•  Komunikace je naší prioritou. •  Kommunikation ist unsere Priorität. 
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•  linka, řádek •  die Linie 

•  instrukce •  die Anleitung 

•  Klikni tady myší. •  Klicke mit der Maus hier. 

•  Co se mě týče … •  Also so weit es mich betrifft... 

•  počítačové programy •  die Software 
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Marketing – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  die Klasse •  třída 

•  expandieren •  rozšířit se 

•  der Markt •  trh 

•  das Produkt •  výrobek 

•  arbeiten •  působit 

•  die Umfrage •  průzkum, šetření 

•  der Wunsch / der Antrag •  požadavek 

•  die Kondition / die Bedingung •  podmínka 

•  der Mitbewerber / die Konkurrenz •  soutěž, konkurence 

•  führend •  vedoucí 

•  die Nachfrage •  poptávka, požadavek 

•  der Preis •  cena 

•  die Reklame •  reklama 

•  erweitern / ausbauen •  rozšířit 

•  das Web •  webová stránka 

•  wettbewebsfähig •  konkurenční 

•  anbieten •  nabídnout 

•  die Verlängerung •  rozšíření, prodloužení 

•  das Marketing •  marketing 
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•  der Sektor •  sektor 

•  die Reaktion / die Rückmeldung •  zpětná vazba 

•  die Werbung •  propagace 

•  die Marke •  značka 

•  der Prozentsatz •  procentní podíl 

•  der Kunde •  klient 
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Marketing – slovní zásoba – přeložte! 

•  rozšíření, prodloužení •  die Verlängerung 

•  rozšířit •  erweitern / ausbauen 

•  značka •  die Marke 

•  reklama •  die Reklame 

•  rozšířit se •  expandieren 

•  trh •  der Markt 

•  marketing •  das Marketing 

•  poptávka, požadavek •  die Nachfrage 

•  nabídnout •  anbieten 

•  sektor •  der Sektor 

•  procentní podíl •  der Prozentsatz 

•  podmínka •  die Kondition / die Bedingung 

•  cena •  der Preis 

•  webová stránka •  das Web 

•  konkurenční •  wettbewebsfähig 

•  výrobek •  das Produkt 

•  působit •  arbeiten 

•  vedoucí •  führend 

•  zpětná vazba •  die Reaktion / die Rückmeldung 
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•  propagace •  die Werbung 

•  požadavek •  der Wunsch / der Antrag 

•  třída •  die Klasse 

•  průzkum, šetření •  die Umfrage 

•  soutěž, konkurence •  der Mitbewerber / die Konkurrenz 

•  klient •  der Kunde 
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Marketing – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  der Markt •  trh 

•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Evropské trhy rostou. 

•  der Preis •  cena 

•  Was ist der Preis für das? •  Jaká je cena tohoto? 

•  das Produkt •  výrobek 

•  Hast du dieses Produkt schon gesehen? •  Viděl jsi někdy tento výrobek? 

•  das Web •  webová stránka 

•  Kannst du die Webseite mal ansehen / 

checken? 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? 

•  anbieten •  nabídnout 

•  Kann ich Ihnen etwas zu Trinken anbieten? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 

•  die Nachfrage •  poptávka, požadavek 

•  Die Nachfrage nach qualifizierten Mitarbeitern 

steigt. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  die Klasse •  třída 

•  Normalerweise fliegen wir in der 

Economyklasse. 

•  Normálně létáme ekonomickou třídou. 

•  die Reklame •  reklama 

•  Ich hasse es Reklame zu schauen. •  Nesnáším dívat se na reklamy. 

•  das Marketing •  marketing 

•  Er arbeitet in der Marketing Abteilung. •  Pracuje v oddělení marketingu. 
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•  die Werbung •  propagace 

•  Wer ist für die Werbung verantwortlich? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 

•  der Mitbewerber / die Konkurrenz •  soutěž, konkurence 

•  Die Konkurrenz ist hart . •  Konkurence je tvrdá. 

•  die Kondition / die Bedingung •  podmínka 

•  Ich helfe dir unter einer Bedingung. •  Pomohu ti pod jednou podmínkou. 

•  führend •  vedoucí 

•  Es ist eine der führenden Firmen. •  To je vedoucí firma. 

•  der Prozentsatz •  procentní podíl 

•  Welchen Prozentsatz des Marktes haben wir 

im Moment? 

•  Jaký procentní podíl trhu teď máme? 

•  expandieren •  rozšířit se 

•  Die Firma expandierte in userem Land. •  Společnost expandovala v naší zemi. 

•  arbeiten •  působit 

•  Wo arbeitet die Firma? •  Kde ta společnost působí? 

•  die Marke •  značka 

•  Was ist es für eine Marke? •  Jaká značka to je? 

•  die Umfrage •  průzkum, šetření 

•  Der Umfrage nach .. •  Podle výzkumu, … 

•  die Verlängerung •  rozšíření, prodloužení 
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•  Die zeitliche Verlängerung ist notwendig. •  Prodloužení období je nezbytné. 

•  die Reaktion / die Rückmeldung •  zpětná vazba 

•  Ich brauche eine Reaktion / eine Rückmeldung 

sobald wie möglich. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  der Wunsch / der Antrag •  požadavek 

•  Kannst du mir den Antrag senden? •  Můžeš mi poslat požadavek? 

•  der Sektor •  sektor 

•  Der Gesundheitssektor ist unterfinanziert. •  Sektor zdravotnictví je podfinancován. 

•  erweitern / ausbauen •  rozšířit 

•  Wie könnten wir die Vorräte ausbauen? •  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? 

•  der Kunde •  klient 

•  Er ist unser wichtigster Kunde •  On je náš nejdůležitější klient. 
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Marketing – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  trh •  der Markt 

•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 

•  cena •  der Preis 

•  Jaká je cena tohoto? •  Was ist der Preis für das? 

•  výrobek •  das Produkt 

•  Viděl jsi někdy tento výrobek? •  Hast du dieses Produkt schon gesehen? 

•  webová stránka •  das Web 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Kannst du die Webseite mal ansehen / 

checken? 

•  nabídnout •  anbieten 

•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Kann ich Ihnen etwas zu Trinken anbieten? 

•  poptávka, požadavek •  die Nachfrage 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Die Nachfrage nach qualifizierten Mitarbeitern 

steigt. 

•  třída •  die Klasse 

•  Normálně létáme ekonomickou třídou. •  Normalerweise fliegen wir in der 

Economyklasse. 

•  reklama •  die Reklame 

•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Ich hasse es Reklame zu schauen. 

•  marketing •  das Marketing 

•  Pracuje v oddělení marketingu. •  Er arbeitet in der Marketing Abteilung. 
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•  propagace •  die Werbung 

•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 

•  soutěž, konkurence •  der Mitbewerber / die Konkurrenz 

•  Konkurence je tvrdá. •  Die Konkurrenz ist hart. 

•  podmínka •  die Kondition / die Bedingung 

•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Ich helfe dir unter einer Bedingung. 

•  vedoucí •  führend 

•  To je vedoucí firma. •  Es ist eine der führenden Firmen. 

•  procentní podíl •  der Prozentsatz 

•  Jaký procentní podíl trhu teď máme? •  Welchen Prozentsatz des Marktes haben wir 

im Moment? 

•  rozšířit se •  expandieren 

•  Společnost expandovala v naší zemi. •  Die Firma expandierte in userem Land. 

•  působit •  arbeiten 

•  Kde ta společnost působí? •  Wo arbeitet die Firma? 

•  značka •  die Marke 

•  Jaká značka to je? •  Was ist es für eine Marke? 

•  průzkum, šetření •  die Umfrage 

•  Podle výzkumu, … •  Der Umfrage nach .. 

•  rozšíření, prodloužení •  die Verlängerung 
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•  Prodloužení období je nezbytné. •  Die zeitliche Verlängerung ist notwendig. 

•  zpětná vazba •  die Reaktion / die Rückmeldung 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ich brauche eine Reaktion / eine Rückmeldung 

sobald wie möglich. 

•  požadavek •  der Wunsch / der Antrag 

•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Kannst du mir den Antrag senden? 

•  sektor •  der Sektor 

•  Sektor zdravotnictví je podfinancován. •  Der Gesundheitssektor ist unterfinanziert. 

•  rozšířit •  erweitern / ausbauen 

•  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? •  Wie könnten wir die Vorräte ausbauen? 

•  klient •  der Kunde 

•  On je náš nejdůležitější klient. •  Er ist unser wichtigster Kunde 
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Marketing – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Kannst du mir den Antrag senden? •  Můžeš mi poslat požadavek? 

•  Kann ich Ihnen etwas zu Trinken anbieten? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 

•  Die europäischen Märkte wachsen. •  Evropské trhy rostou. 

•  Normalerweise fliegen wir in der 

Economyklasse. 

•  Normálně létáme ekonomickou třídou. 

•  Was ist der Preis für das? •  Jaká je cena tohoto? 

•  Es ist eine der führenden Firmen. •  To je vedoucí firma. 

•  Welchen Prozentsatz des Marktes haben wir 

im Moment? 

•  Jaký procentní podíl trhu teď máme? 

•  Wer ist für die Werbung verantwortlich? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 

•  Wo arbeitet die Firma? •  Kde ta společnost působí? 

•  Wie könnten wir die Vorräte ausbauen? •  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? 

•  Ich hasse es Reklame zu schauen. •  Nesnáším dívat se na reklamy. 

•  Der Gesundheitssektor ist unterfinanziert. •  Sektor zdravotnictví je podfinancován. 

•  Die Konkurrenz ist hart. •  Konkurence je tvrdá. 

•  Ich brauche eine Reaktion / eine Rückmeldung 

sobald wie möglich. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  Die zeitliche Verlängerung ist notwendig. •  Prodloužení období je nezbytné. 

•  Die Nachfrage nach qualifizierten Mitarbeitern 

steigt. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  Kannst du die Webseite mal ansehen / 

checken? 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? 
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•  Die Firma expandierte in userem Land. •  Společnost expandovala v naší zemi. 

•  Was ist es für eine Marke? •  Jaká značka to je? 

•  Hast du dieses Produkt schon gesehen? •  Viděl jsi někdy tento výrobek? 

•  Der Umfrage nach .. •  Podle výzkumu, … 

•  Ich helfe dir unter einer Bedingung. •  Pomohu ti pod jednou podmínkou. 

•  Er arbeitet in der Marketing Abteilung. •  Pracuje v oddělení marketingu. 

•  Er ist unser wichtigster Kunde •  On je náš nejdůležitější klient. 
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Marketing – procvičovací věty – přeložte! 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Die Nachfrage nach qualifizierten Mitarbeitern 

steigt. 

•  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? •  Wie könnten wir die Vorräte ausbauen? 

•  Pracuje v oddělení marketingu. •  Er arbeitet in der Marketing Abteilung. 

•  Společnost expandovala v naší zemi. •  Die Firma expandierte in userem Land. 

•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Kann ich Ihnen etwas zu Trinken anbieten? 

•  To je vedoucí firma. •  Es ist eine der führenden Firmen. 

•  Normálně létáme ekonomickou třídou. •  Normalerweise fliegen wir in der 

Economyklasse. 

•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 

•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Ich helfe dir unter einer Bedingung. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ich brauche eine Reaktion / eine Rückmeldung 

sobald wie möglich. 

•  Sektor zdravotnictví je podfinancován. •  Der Gesundheitssektor ist unterfinanziert. 

•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Kannst du mir den Antrag senden? 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Kannst du die Webseite mal ansehen / 

checken? 

•  Kde ta společnost působí? •  Wo arbeitet die Firma? 

•  Prodloužení období je nezbytné. •  Die zeitliche Verlängerung ist notwendig. 

•  Viděl jsi někdy tento výrobek? •  Hast du dieses Produkt schon gesehen? 

•  Konkurence je tvrdá. •  Die Konkurrenz ist hart . 
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•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 

•  Podle výzkumu, … •  Der Umfrage nach .. 

•  Jaká značka to je? •  Was ist es für eine Marke? 

•  Jaká je cena tohoto? •  Was ist der Preis für das? 

•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Ich hasse es Reklame zu schauen. 

•  Jaký procentní podíl trhu teď máme? •  Welchen Prozentsatz des Marktes haben wir 

im Moment? 

•  On je náš nejdůležitější klient. •  Er ist unser wichtigster Kunde 
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Marketing – karty 

der Markt 
Die europäischen Märkte 

wachsen. 
der Preis 

Was ist der Preis für das? das Produkt 
Hast du dieses Produkt schon 

gesehen? 

das Web 
Kannst du die Webseite mal 

ansehen / checken? 
anbieten 

Kann ich Ihnen etwas zu 
Trinken anbieten? 

die Nachfrage 
Die Nachfrage nach 

qualifizierten Mitarbeitern 
steigt. 

die Klasse 
Normalerweise fliegen wir in 

der Economyklasse. 
die Reklame 

Ich hasse es Reklame zu 
schauen. 

das Marketing 
Er arbeitet in der Marketing 

Abteilung. 

1  
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cena Evropské trhy rostou. trh 

Viděl jsi někdy tento 
výrobek? 

výrobek Jaká je cena tohoto? 

nabídnout 
Můžeš se podívat na tu 

stránku? 
webová stránka 

Poptávka po kvalifikované 
pracovní síle stoupá. 

poptávka, požadavek 
Mohu vám nabídnout něco k 

pití? 

reklama 
Normálně létáme 

ekonomickou třídou. 
třída 

Pracuje v oddělení 
marketingu. 

marketing 
Nesnáším dívat se na 

reklamy. 

2  
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die Werbung 
Wer ist für die Werbung 

verantwortlich? 
der Mitbewerber / die 

Konkurrenz 

Die Konkurrenz ist hart / 
gross. 

die Kondition / die 
Bedingung 

Ich helfe dir unter einer 
Bedingung. 

führend 
Es ist eine der führenden 

Firmen. 
wettbewebsfähig 

Wir haben einen 
wettbewerbsfähigen Vorteil. 

der Prozentsatz 
Welchen Prozentsatz des 

Marktes haben wir im 
Moment? 

expandieren 
Die Firma expandierte in 

userem Land. 
arbeiten 

Wo arbeitet die Firma? die Marke Was ist es für eine Marke? 

3  
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soutěž, konkurence 
Kdo je zodpovědný za 

propagaci? 
propagace 

Pomohu ti pod jednou 
podmínkou. 

podmínka Konkurence je tvrdá. 

konkurenční To je vedoucí firma. vedoucí 

Jaký procentní podíl trhu teď 
máme? 

procentní podíl Máme konkurenční výhodu. 

působit 
Společnost expandovala v 

naší zemi. 
rozšířit se 

Jaká značka to je? značka Kde ta společnost působí? 

4  
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die Umfrage Der Umfrage nach .. die Verlängerung 

Die zeitliche Verlängerung 
ist notwendig. 

die Reaktion / die 
Rückmeldung 

Ich brauche eine Reaktion / 
eine Rückmeldung sobald 

wie möglich. 

der Wunsch / der Antrag 
Kannst du mir den Antrag 

senden? 
der Sektor 

Der Gesundheitssektor ist 
unterfinanziert. 

erweitern / ausbauen 
Wie könnten wir die Vorräte 

ausbauen? 

der Kunde 
Er ist unser wichtigster 

Kunde 
-  

-  -  -  

5  
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rozšíření, prodloužení Podle výzkumu, … průzkum, šetření 

Potřebuji zpětnou vazbu co 
nejdříve. 

zpětná vazba 
Prodloužení období je 

nezbytné. 

sektor Můžeš mi poslat požadavek? požadavek 

Jak bychom mohli rozšířit 
dodávky? 

rozšířit 
Sektor zdravotnictví je 

podfinancován. 

-  
On je náš nejdůležitější 

klient. 
klient 

6  
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Marketing – test 

•  rozšířit ................................................................. 

•  klient ................................................................. 

•  Nesnáším dívat se na reklamy. ................................................................. 

•  nabídnout ................................................................. 

•  Můžeš mi poslat požadavek? ................................................................. 

•  To je vedoucí firma. ................................................................. 

•  On je náš nejdůležitější klient. ................................................................. 

•  propagace ................................................................. 

•  výrobek ................................................................. 

•  trh ................................................................. 

•  soutěž, konkurence ................................................................. 

•  požadavek ................................................................. 

•  marketing ................................................................. 

•  podmínka ................................................................. 

•  sektor ................................................................. 

•  Prodloužení období je nezbytné. ................................................................. 

•  značka ................................................................. 

•  Konkurence je tvrdá. ................................................................. 

•  Jaký procentní podíl trhu teď máme? ................................................................. 
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•  Můžeš se podívat na tu stránku? ................................................................. 

•  webová stránka ................................................................. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. ................................................................. 

•  poptávka, požadavek ................................................................. 

•  Sektor zdravotnictví je podfinancován. ................................................................. 

•  Máme konkurenční výhodu. ................................................................. 

•  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? ................................................................. 

•  Evropské trhy rostou. ................................................................. 

•  Jaká je cena tohoto? ................................................................. 

•  Jaká značka to je? ................................................................. 

•  Společnost expandovala v naší zemi. ................................................................. 

•  cena ................................................................. 

•  Kde ta společnost působí? ................................................................. 

•  vedoucí ................................................................. 

•  procentní podíl ................................................................. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. ................................................................. 

•  Mohu vám nabídnout něco k pití? ................................................................. 

•  Kdo je zodpovědný za propagaci? ................................................................. 

•  Normálně létáme ekonomickou třídou. ................................................................. 



 217 

•  Podle výzkumu, … ................................................................. 

•  třída ................................................................. 

•  reklama ................................................................. 

•  konkurenční ................................................................. 

•  Viděl jsi někdy tento výrobek? ................................................................. 

•  průzkum, šetření ................................................................. 

•  rozšíření, prodloužení ................................................................. 

•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. ................................................................. 

•  zpětná vazba ................................................................. 

•  působit ................................................................. 

•  Pracuje v oddělení marketingu. ................................................................. 

•  rozšířit se ................................................................. 
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Marketing – test - řešení 

•  rozšířit •  erweitern / ausbauen 

•  klient •  der Kunde 

•  Nesnáším dívat se na reklamy. •  Ich hasse es Reklame zu schauen. 

•  nabídnout •  anbieten 

•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Kannst du mir den Antrag senden? 

•  To je vedoucí firma. •  Es ist eine der führenden Firmen. 

•  On je náš nejdůležitější klient. •  Er ist unser wichtigster Kunde 

•  propagace •  die Werbung 

•  výrobek •  das Produkt 

•  trh •  der Markt 

•  soutěž, konkurence •  der Mitbewerber / die Konkurrenz 

•  požadavek •  der Wunsch / der Antrag 

•  marketing •  das Marketing 

•  podmínka •  die Kondition / die Bedingung 

•  sektor •  der Sektor 

•  Prodloužení období je nezbytné. •  Die zeitliche Verlängerung ist notwendig. 

•  značka •  die Marke 

•  Konkurence je tvrdá. •  Die Konkurrenz ist hart / gross. 

•  Jaký procentní podíl trhu teď máme? •  Welchen Prozentsatz des Marktes haben wir 
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im Moment? 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Kannst du die Webseite mal ansehen / 

checken? 

•  webová stránka •  das Web 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  Die Nachfrage nach qualifizierten Mitarbeitern 

steigt. 

•  poptávka, požadavek •  die Nachfrage 

•  Sektor zdravotnictví je podfinancován. •  Der Gesundheitssektor ist unterfinanziert. 

•  Máme konkurenční výhodu. •  Wir haben einen wettbewerbsfähigen Vorteil. 

•  Jak bychom mohli rozšířit dodávky? •  Wie könnten wir die Vorräte ausbauen? 

•  Evropské trhy rostou. •  Die europäischen Märkte wachsen. 

•  Jaká je cena tohoto? •  Was ist der Preis für das? 

•  Jaká značka to je? •  Was ist es für eine Marke? 

•  Společnost expandovala v naší zemi. •  Die Firma expandierte in userem Land. 

•  cena •  der Preis 

•  Kde ta společnost působí? •  Wo arbeitet die Firma? 

•  vedoucí •  führend 

•  procentní podíl •  der Prozentsatz 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ich brauche eine Reaktion / eine Rückmeldung 

sobald wie möglich. 

•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Kann ich Ihnen etwas zu Trinken anbieten? 
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•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist für die Werbung verantwortlich? 

•  Normálně létáme ekonomickou třídou. •  Normalerweise fliegen wir in der 

Economyklasse. 

•  Podle výzkumu, … •  Der Umfrage nach .. 

•  třída •  die Klasse 

•  reklama •  die Reklame 

•  konkurenční •  wettbewebsfähig 

•  Viděl jsi někdy tento výrobek? •  Hast du dieses Produkt schon gesehen? 

•  průzkum, šetření •  die Umfrage 

•  rozšíření, prodloužení •  die Verlängerung 

•  Pomohu ti pod jednou podmínkou. •  Ich helfe dir unter einer Bedingung. 

•  zpětná vazba •  die Reaktion / die Rückmeldung 

•  působit •  arbeiten 

•  Pracuje v oddělení marketingu. •  Er arbeitet in der Marketing Abteilung. 

•  rozšířit se •  expandieren 
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Povolání – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  der Arbeiter •  pracovník, dělník 

•  der Eigentümer •  vlastník 

•  der Doktor •  doktor 

•  der Beruf •  profese 

•  der Schauspieler •  herec 

•  der Koch •  kuchař 

•  der Schriftsteller •  spisovatel 

•  der Angestellte •  úředník 

•  der Direktor •  ředitel 

•  der Poet •  básník 

•  die Crew / das Team •  posádka 

•  der Einkäufer / der Käufer •  kupec 

•  der Analytiker •  analytik 

•  der Anwalt •  právník 

•  der Autor / der Schriftsteller •  autor 

•  der Händler •  prodejce 

•  der Inspektor / der Kontrolleur / der Prüfer •  inspektor 

•  der Offizier •  důstojník 

•  der Lehrer •  učitel 
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•  der Experte •  expert, znalec 

•  das Model •  modelka 

•  die Krankenschwester •  ošetřovatelka, sestra 

•  Der Agent, de Firmenvertreter •  agent, jednatel 

•  der Editor •  redaktor 

•  der Fahrer •  řidič 

•  der Professor •  profesor 

•  der Bauer •  farmář 

•  der Assistent / die Assistentin •  asistent 

•  der Historiker •  historik 

•  der Spezialist •  specialista 

•  der Designer •  návrhář 

•  der Ingeneur •  technik 

•  der Sekretär / die Sekretärin •  sekretářka 

•  der Manager •  manažer 

•  der Repräsentant •  zástupce 
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Povolání – slovní zásoba – přeložte! 

•  vlastník •  der Eigentümer 

•  učitel •  der Lehrer 

•  profese •  der Beruf 

•  manažer •  der Manager 

•  prodejce •  der Händler 

•  specialista •  der Spezialist 

•  důstojník •  der Offizier 

•  kuchař •  der Koch 

•  básník •  der Poet 

•  spisovatel •  der Schriftsteller 

•  pracovník, dělník •  der Arbeiter 

•  sekretářka •  der Sekretär / die Sekretärin 

•  asistent •  der Assistent / die Assistentin 

•  farmář •  der Bauer 

•  technik •  der Ingeneur 

•  profesor •  der Professor 

•  kupec •  der Einkäufer / der Käufer 

•  řidič •  der Fahrer 

•  historik •  der Historiker 



 224 

•  expert, znalec •  der Experte 

•  právník •  der Anwalt 

•  ošetřovatelka, sestra •  die Krankenschwester 

•  inspektor •  der Inspektor / der Kontrolleur / der Prüfer 

•  úředník •  der Angestellte 

•  ředitel •  der Direktor 

•  návrhář •  der Designer 

•  doktor •  der Doktor 

•  redaktor •  der Editor 

•  autor •  der Autor / der Schriftsteller 

•  modelka •  das Model 

•  analytik •  der Analytiker 

•  agent, jednatel •  Der Agent, de Firmenvertreter 

•  herec •  der Schauspieler 

•  posádka •  die Crew / das Team 

•  zástupce •  der Repräsentant 
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Povolání – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  der Koch •  kuchař 

•  Er ist der beste Koch den ich kenne. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 

•  das Model •  modelka 

•  Er hat ein bekanntes Model geheiratet. •  Vzal si tu slavnou modelku. 

•  der Lehrer •  učitel 

•  Er ist Lehrer. •  Je učitelem. 

•  der Fahrer •  řidič 

•  Er ist ein sehr guter Fahrer. •  Je to velmi dobrý řidič. 

•  der Händler •  prodejce 

•  Er ist Autohändler. •  Je to prodejce aut. 

•  der Autor / der Schriftsteller •  autor 

•  Hier können Sie alles über den Autor erfahren. •  Tam se můžete dozvědět vše o autorovi. 

•  der Offizier •  důstojník 

•  Er ist Ein Offizier bei der Armee. •  Je armádní důstojník. 

•  der Sekretär / die Sekretärin •  sekretářka 

•  Sie arbeitet als Sekretärin. •  Ona pracuje jako sekretářka. 

•  der Direktor •  ředitel 

•  Er ist HR Direktor. •  On je ředitelem pro lidské zdroje. 

•  der Doktor •  doktor 
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•  Er ist Doktor der Philosophie. •  Je doktor filozofie. 

•  der Schauspieler •  herec 

•  Er ist Schauspieler. •  On je hercem. 

•  die Crew / das Team •  posádka 

•  Es sind 5 Personen in der Crew. •  V posádce je pět lidí. 

•  der Eigentümer •  vlastník 

•  Er ist der Eigentümer von dem Club. •  On je vlastníkem klubu. 

•  Der Agent, de Firmenvertreter •  agent, jednatel 

•  Er ist der Vertreter der Firma / Der 

Firmenvertreter. 

•  On je jednatelem společnosti. 

•  der Manager •  manažer 

•  Er ist Manager. •  On je vedoucí. 

•  der Designer •  návrhář 

•  Er ist unser leitender Designer. •  On je náš hlavní designer. 

•  der Editor •  redaktor 

•  Er arbeitet als Chefeditor. •  Pracuje jako šéfredaktor. 

•  der Experte •  expert, znalec 

•  Er ist Experte. •  On je expertem. 

•  der Bauer •  farmář 

•  Sie ist eine Bauerntochter. •  Ona je dcera farmáře. 
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•  der Historiker •  historik 

•  Er arbeitet als Historiker. •  Pracuje jako historik. 

•  die Krankenschwester •  ošetřovatelka, sestra 

•  Sie arbeitet als Krankenschwester. •  Pracuje jako sestra. 

•  der Schriftsteller •  spisovatel 

•  Er ist Schriftsteller. •  Je spisovatelem? 

•  der Einkäufer / der Käufer •  kupec 

•  Wer ist der Käufer? •  Kdo je kupující? 

•  der Angestellte •  úředník 

•  Er arbeitet als Angestellte bei einer Bank . •  Pracuje jako bankovní úředník.  

•  der Inspektor / der Kontrolleur / der Prüfer •  inspektor 

•  Er ist in der Qualitätsprüfung / Qualitätsprüfer. •  Je inspektorem kvality. 

•  der Anwalt •  právník 

•  Er ist Anwalt. •  On je právník. 

•  der Beruf •  profese 

•  Sein Beruf ist wichtig. •  Jeho profese je důležitá. 

•  der Professor •  profesor 

•  Er ist mein Mathematik Professor. •  To je můj profesor matematiky. 

•  der Spezialist •  specialista 
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•  Er ist unser Marketingspezialist. •  On je specialistou marketingu. 

•  der Analytiker •  analytik 

•  Er arbeitet als Analytiker. •  Pracuje jako analytik. 

•  der Assistent / die Assistentin •  asistent 

•  Sie arbeitet als Assistentin. •  Ona pracuje jako asistent. 

•  der Ingeneur •  technik 

•  Er ist ein Ingeneur bei Ford. •  Je technikem ve Fordu. 

•  der Poet •  básník 

•  Er ist ein Poet. •  On je básník. 

•  der Repräsentant •  zástupce 

•  Er kam als Repräsentant für die Firma. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
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Povolání – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  kuchař •  der Koch 

•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  Er ist der beste Koch den ich kenne. 

•  modelka •  das Model 

•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Er hat ein bekanntes Model geheiratet. 

•  učitel •  der Lehrer 

•  Je učitelem. •  Er ist Lehrer. 

•  řidič •  der Fahrer 

•  Je to velmi dobrý řidič. •  Er ist ein sehr guter Fahrer. 

•  prodejce •  der Händler 

•  Je to prodejce aut. •  Er ist Autohändler. 

•  autor •  der Autor / der Schriftsteller 

•  Tam se můžete dozvědět vše o autorovi. •  Hier können Sie alles über den Autor erfahren. 

•  důstojník •  der Offizier 

•  Je armádní důstojník. •  Er ist Ein Offizier bei der Armee. 

•  sekretářka •  der Sekretär / die Sekretärin 

•  Ona pracuje jako sekretářka. •  Sie arbeitet als Sekretärin. 

•  ředitel •  der Direktor 

•  On je ředitelem pro lidské zdroje. •  Er ist HR Direktor. 

•  doktor •  der Doktor 
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•  Je doktor filozofie. •  Er ist Doktor der Philosophie. 

•  herec •  der Schauspieler 

•  On je hercem. •  Er ist Schauspieler. 

•  posádka •  die Crew / das Team 

•  V posádce je pět lidí. •  Es sind 5 Personen in der Crew. 

•  vlastník •  der Eigentümer 

•  On je vlastníkem klubu. •  Er ist der Eigentümer von dem Club. 

•  agent, jednatel •  Der Agent, de Firmenvertreter 

•  On je jednatelem společnosti. •  Er ist der Vertreter der Firma / Der 

Firmenvertreter. 

•  manažer •  der Manager 

•  On je vedoucí. •  Er ist Manager. 

•  návrhář •  der Designer 

•  On je náš hlavní designer. •  Er ist unser leitender Designer. 

•  redaktor •  der Editor 

•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Er arbeitet als Chefeditor. 

•  expert, znalec •  der Experte 

•  On je expertem. •  Er ist Experte. 

•  farmář •  der Bauer 

•  Ona je dcera farmáře. •  Sie ist eine Bauerntochter. 
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•  historik •  der Historiker 

•  Pracuje jako historik. •  Er arbeitet als Historiker. 

•  ošetřovatelka, sestra •  die Krankenschwester 

•  Pracuje jako sestra. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 

•  spisovatel •  der Schriftsteller 

•  Je spisovatelem? •  Er ist Schriftsteller. 

•  kupec •  der Einkäufer / der Käufer 

•  Kdo je kupující? •  Wer ist der Käufer? 

•  úředník •  der Angestellte 

•  Pracuje jako bankovní úředník.  •  Er arbeitet als Angestellte bei einer Bank . 

•  inspektor •  der Inspektor / der Kontrolleur / der Prüfer 

•  Je inspektorem kvality. •  Er ist in der Qualitätsprüfung / Qualitätsprüfer. 

•  právník •  der Anwalt 

•  On je právník. •  Er ist Anwalt. 

•  profese •  der Beruf 

•  Jeho profese je důležitá. •  Sein Beruf ist wichtig. 

•  profesor •  der Professor 

•  To je můj profesor matematiky. •  Er ist mein Mathematik Professor. 

•  specialista •  der Spezialist 
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•  On je specialistou marketingu. •  Er ist unser Marketingspezialist. 

•  analytik •  der Analytiker 

•  Pracuje jako analytik. •  Er arbeitet als Analytiker. 

•  asistent •  der Assistent / die Assistentin 

•  Ona pracuje jako asistent. •  Sie arbeitet als Assistentin. 

•  technik •  der Ingeneur 

•  Je technikem ve Fordu. •  Er ist ein Ingeneur bei Ford. 

•  básník •  der Poet 

•  On je básník. •  Er ist ein Poet. 

•  zástupce •  der Repräsentant 

•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Er kam als Repräsentant für die Firma. 
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Povolání – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Er ist unser Marketingspezialist. •  On je specialistou marketingu. 

•  Sie ist eine Bauerntochter. •  Ona je dcera farmáře. 

•  Er hat ein bekanntes Model geheiratet. •  Vzal si tu slavnou modelku. 

•  Er ist unser leitender Designer. •  On je náš hlavní designer. 

•  Sein Beruf ist wichtig. •  Jeho profese je důležitá. 

•  Er ist der Eigentümer von dem Club. •  On je vlastníkem klubu. 

•  Er arbeitet als Chefeditor. •  Pracuje jako šéfredaktor. 

•  Er ist ein sehr guter Fahrer. •  Je to velmi dobrý řidič. 

•  Er ist Experte. •  On je expertem. 

•  Er ist ein Poet. •  On je básník. 

•  Er arbeitet als Angestellte bei einer Bank . •  Pracuje jako bankovní úředník.  

•  Er ist ein Ingeneur bei Ford. •  Je technikem ve Fordu. 

•  Er ist Autohändler. •  Je to prodejce aut. 

•  Sie arbeitet als Sekretärin. •  Ona pracuje jako sekretářka. 

•  Er ist der beste Koch den ich kenne. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 

•  Er arbeitet als Analytiker. •  Pracuje jako analytik. 

•  Er ist Manager. •  On je vedoucí. 

•  Er ist mein Mathematik Professor. •  To je můj profesor matematiky. 

•  Es sind 5 Personen in der Crew. •  V posádce je pět lidí. 
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•  Er ist der Vertreter der Firma / Der 

Firmenvertreter. 

•  On je jednatelem společnosti. 

•  Hier können Sie alles über den Autor erfahren. •  Tam se můžete dozvědět vše o autorovi. 

•  Er ist Ein Offizier bei der Armee. •  Je armádní důstojník. 

•  Er ist Anwalt. •  On je právník. 

•  Er ist Schriftsteller. •  Je spisovatelem? 

•  Sie arbeitet als Krankenschwester. •  Pracuje jako sestra. 

•  Wer ist der Käufer? •  Kdo je kupující? 

•  Er ist HR Direktor. •  On je ředitelem pro lidské zdroje. 

•  Er ist in der Qualitätsprüfung / Qualitätsprüfer. •  Je inspektorem kvality. 

•  Er ist Lehrer. •  Je učitelem. 

•  Er arbeitet als Historiker. •  Pracuje jako historik. 

•  Sie arbeitet als Assistentin. •  Ona pracuje jako asistent. 

•  Er ist Doktor der Philosophie. •  Je doktor filozofie. 

•  Er ist Schauspieler. •  On je hercem. 

•  Er kam als Repräsentant für die Firma. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
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Povolání – procvičovací věty – přeložte! 

•  Je armádní důstojník. •  Er ist Ein Offizier bei der Armee. 

•  On je expertem. •  Er ist Experte. 

•  Pracuje jako analytik. •  Er arbeitet als Analytiker. 

•  Jeho profese je důležitá. •  Sein Beruf ist wichtig. 

•  On je ředitelem pro lidské zdroje. •  Er ist HR Direktor. 

•  On je vedoucí. •  Er ist Manager. 

•  Pracuje jako sestra. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 

•  On je jednatelem společnosti. •  Er ist der Vertreter der Firma / Der 

Firmenvertreter. 

•  Ona je dcera farmáře. •  Sie ist eine Bauerntochter. 

•  V posádce je pět lidí. •  Es sind 5 Personen in der Crew. 

•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Er hat ein bekanntes Model geheiratet. 

•  On je specialistou marketingu. •  Er ist unser Marketingspezialist. 

•  Je učitelem. •  Er ist Lehrer. 

•  Je to prodejce aut. •  Er ist Autohändler. 

•  Tam se můžete dozvědět vše o autorovi. •  Hier können Sie alles über den Autor erfahren. 

•  On je básník. •  Er ist ein Poet. 

•  Je inspektorem kvality. •  Er ist in der Qualitätsprüfung / Qualitätsprüfer. 

•  On je hercem. •  Er ist Schauspieler. 
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•  Pracuje jako bankovní úředník.  •  Er arbeitet als Angestellte bei einer Bank . 

•  Je doktor filozofie. •  Er ist Doktor der Philosophie. 

•  Kdo je kupující? •  Wer ist der Käufer? 

•  To je můj profesor matematiky. •  Er ist mein Mathematik Professor. 

•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Er arbeitet als Chefeditor. 

•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  Er ist der beste Koch den ich kenne. 

•  Pracuje jako historik. •  Er arbeitet als Historiker. 

•  Ona pracuje jako sekretářka. •  Sie arbeitet als Sekretärin. 

•  On je náš hlavní designer. •  Er ist unser leitender Designer. 

•  On je právník. •  Er ist Anwalt. 

•  Je to velmi dobrý řidič. •  Er ist ein sehr guter Fahrer. 

•  Je spisovatelem? •  Er ist Schriftsteller. 

•  Ona pracuje jako asistent. •  Sie arbeitet als Assistentin. 

•  Je technikem ve Fordu. •  Er ist ein Ingeneur bei Ford. 

•  On je vlastníkem klubu. •  Er ist der Eigentümer von dem Club. 

•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Er kam als Repräsentant für die Firma. 
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Povolání – karty 

der Koch 
Er ist der beste Koch den ich 

kenne. 
das Model 

Er hat ein bekanntes Model 
geheiratet. 

der Lehrer Er ist Lehrer. 

der Fahrer Er ist ein sehr guter Fahrer. der Händler 

Er ist Autohändler. der Autor / der Schriftsteller 
Hier können Sie alles über 

den Autor erfahren. 

der Offizier 
Er ist Ein Offizier bei der 

Armee. 
der Sekretär / die Sekretärin 

Sie arbeitet als Sekretärin. der Direktor Er ist HR Direktor. 

1  
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modelka 
Je to ten nejlepší kuchař, 

kterého znám. 
kuchař 

Je učitelem. učitel Vzal si tu slavnou modelku. 

prodejce Je to velmi dobrý řidič. řidič 

Tam se můžete dozvědět vše 
o autorovi. 

autor Je to prodejce aut. 

sekretářka Je armádní důstojník. důstojník 

On je ředitelem pro lidské 
zdroje. 

ředitel Ona pracuje jako sekretářka. 

2  
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der Doktor Er ist Doktor der Philosophie. der Schauspieler 

Er ist Schauspieler. die Crew / das Team 
Es sind 5 Personen in der 

Crew. 

der Eigentümer 
Er ist der Eigentümer von 

dem Club. 
Der Agent, de 

Firmenvertreter 

Er ist der Vertreter der Firma 
/ Der Firmenvertreter. 

der Manager Er ist Manager. 

der Designer 
Er ist unser leitender 

Designer. 
der Editor 

Er arbeitet als Chefeditor. der Experte Er ist Experte. 

3  
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herec Je doktor filozofie. doktor 

V posádce je pět lidí. posádka On je hercem. 

agent, jednatel On je vlastníkem klubu. vlastník 

On je vedoucí. manažer On je jednatelem společnosti. 

redaktor On je náš hlavní designer. návrhář 

On je expertem. expert, znalec Pracuje jako šéfredaktor. 

4  
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der Bauer Sie ist eine Bauerntochter. der Historiker 

Er arbeitet als Historiker. die Krankenschwester 
Sie arbeitet als 

Krankenschwester. 

der Arbeiter Sie ist Fabrikarbeiterin. der Schriftsteller 

Er ist Schriftsteller. der Einkäufer / der Käufer Wer ist der Käufer? 

der Angestellte 
Er arbeiter als Angestellte bei 

einer Bank . 
der Inspektor / der 

Kontrolleur / der Prüfer 

Er ist in der Qualitätsprüfung 
/ Qualitätsprüfer. 

der Anwalt Er ist Anwalt. 

5  
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historik Ona je dcera farmáře. farmář 

Pracuje jako sestra. ošetřovatelka, sestra Pracuje jako historik. 

spisovatel Ona je pracovnicí v továrně. pracovník, dělník 

Kdo je kupující? kupec Je spisovatelem? 

inspektor 
Pracuje jako bankovní 

úředník.  
úředník 

On je právník. právník Je inspektorem kvality. 

6  
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der Beruf Sein Beruf ist wichtig. der Professor 

Er ist mein Mathematik 
Professor. 

der Spezialist Er ist Marketingspezialist. 

der Analytiker Er arbeitet als Analytiker. der Assistent / die Assistentin 

Sie arbeitet als Assistentin. der Ingeneur Er ist ein Ingeneur bei Ford. 

der Poet Er ist ein Poet. der Repräsentant 

Er kam als Repräsentant für 
die Firma. 

-  -  

7  
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profesor Jeho profese je důležitá. profese 

On je specialistou 
marketingu. 

specialista 
To je můj profesor 

matematiky. 

asistent Pracuje jako analytik. analytik 

Je technikem ve Fordu. technik Ona pracuje jako asistent. 

zástupce On je básník. básník 

-  -  
Přišel jako zástupce 

společnosti. 

8  
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Povolání – test 

•  farmář ................................................................. 

•  návrhář ................................................................. 

•  Je spisovatelem? ................................................................. 

•  Pracuje jako historik. ................................................................. 

•  zástupce ................................................................. 

•  Je armádní důstojník. ................................................................. 

•  kupec ................................................................. 

•  autor ................................................................. 

•  On je právník. ................................................................. 

•  Vzal si tu slavnou modelku. ................................................................. 

•  Ona je dcera farmáře. ................................................................. 

•  modelka ................................................................. 

•  Jeho profese je důležitá. ................................................................. 

•  agent, jednatel ................................................................. 

•  prodejce ................................................................. 

•  analytik ................................................................. 

•  On je vlastníkem klubu. ................................................................. 

•  Pracuje jako sestra. ................................................................. 

•  profesor ................................................................. 
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•  právník ................................................................. 

•  kuchař ................................................................. 

•  Ona pracuje jako asistent. ................................................................. 

•  ředitel ................................................................. 

•  Přišel jako zástupce společnosti. ................................................................. 

•  důstojník ................................................................. 

•  On je vedoucí. ................................................................. 

•  sekretářka ................................................................. 

•  úředník ................................................................. 

•  On je hercem. ................................................................. 

•  Pracuje jako bankovní úředník.  ................................................................. 

•  řidič ................................................................. 

•  Pracuje jako šéfredaktor. ................................................................. 

•  Kdo je kupující? ................................................................. 

•  On je expertem. ................................................................. 

•  Je inspektorem kvality. ................................................................. 

•  Je technikem ve Fordu. ................................................................. 

•  učitel ................................................................. 

•  pracovník, dělník ................................................................. 
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•  expert, znalec ................................................................. 

•  posádka ................................................................. 

•  On je náš hlavní designer. ................................................................. 

•  profese ................................................................. 

•  ošetřovatelka, sestra ................................................................. 

•  Je doktor filozofie. ................................................................. 

•  doktor ................................................................. 

•  Ona pracuje jako sekretářka. ................................................................. 

•  Je učitelem. ................................................................. 

•  asistent ................................................................. 

•  historik ................................................................. 

•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. ................................................................. 

•  Je to prodejce aut. ................................................................. 

•  vlastník ................................................................. 

•  redaktor ................................................................. 

•  Ona je pracovnicí v továrně. ................................................................. 

•  Je to velmi dobrý řidič. ................................................................. 

•  specialista ................................................................. 

•  V posádce je pět lidí. ................................................................. 
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•  On je specialistou marketingu. ................................................................. 

•  manažer ................................................................. 

•  To je můj profesor matematiky. ................................................................. 

•  Tam se můžete dozvědět vše o autorovi. ................................................................. 

•  On je básník. ................................................................. 

•  technik ................................................................. 

•  On je ředitelem pro lidské zdroje. ................................................................. 

•  básník ................................................................. 

•  herec ................................................................. 

•  spisovatel ................................................................. 

•  On je jednatelem společnosti. ................................................................. 

•  Pracuje jako analytik. ................................................................. 

•  inspektor ................................................................. 
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Povolání – test – řešení 

•  farmář •  der Bauer 

•  návrhář •  der Designer 

•  Je spisovatelem? •  Er ist Schriftsteller. 

•  Pracuje jako historik. •  Er arbeitet als Historiker. 

•  zástupce •  der Repräsentant 

•  Je armádní důstojník. •  Er ist Ein Offizier bei der Armee. 

•  kupec •  der Einkäufer / der Käufer 

•  autor •  der Autor / der Schriftsteller 

•  On je právník. •  Er ist Anwalt. 

•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Er hat ein bekanntes Model geheiratet. 

•  Ona je dcera farmáře. •  Sie ist eine Bauerntochter. 

•  modelka •  das Model 

•  Jeho profese je důležitá. •  Sein Beruf ist wichtig. 

•  agent, jednatel •  Der Agent, de Firmenvertreter 

•  prodejce •  der Händler 

•  analytik •  der Analytiker 

•  On je vlastníkem klubu. •  Er ist der Eigentümer von dem Club. 

•  Pracuje jako sestra. •  Sie arbeitet als Krankenschwester. 

•  profesor •  der Professor 
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•  právník •  der Anwalt 

•  kuchař •  der Koch 

•  Ona pracuje jako asistent. •  Sie arbeitet als Assistentin. 

•  ředitel •  der Direktor 

•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Er kam als Repräsentant für die Firma. 

•  důstojník •  der Offizier 

•  On je vedoucí. •  Er ist Manager. 

•  sekretářka •  der Sekretär / die Sekretärin 

•  úředník •  der Angestellte 

•  On je hercem. •  Er ist Schauspieler. 

•  Pracuje jako bankovní úředník.  •  Er arbeiter als Angestellte bei einer Bank . 

•  řidič •  der Fahrer 

•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Er arbeitet als Chefeditor. 

•  Kdo je kupující? •  Wer ist der Käufer? 

•  On je expertem. •  Er ist Experte. 

•  Je inspektorem kvality. •  Er ist in der Qualitätsprüfung / Qualitätsprüfer. 

•  Je technikem ve Fordu. •  Er ist ein Ingeneur bei Ford. 

•  učitel •  der Lehrer 

•  pracovník, dělník •  der Arbeiter 
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•  expert, znalec •  der Experte 

•  posádka •  die Crew / das Team 

•  On je náš hlavní designer. •  Er ist unser leitender Designer. 

•  profese •  der Beruf 

•  ošetřovatelka, sestra •  die Krankenschwester 

•  Je doktor filozofie. •  Er ist Doktor der Philosophie. 

•  doktor •  der Doktor 

•  Ona pracuje jako sekretářka. •  Sie arbeitet als Sekretärin. 

•  Je učitelem. •  Er ist Lehrer. 

•  asistent •  der Assistent / die Assistentin 

•  historik •  der Historiker 

•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  Er ist der beste Koch den ich kenne. 

•  Je to prodejce aut. •  Er ist Autohändler. 

•  vlastník •  der Eigentümer 

•  redaktor •  der Editor 

•  Ona je pracovnicí v továrně. •  Sie ist Fabrikarbeiterin. 

•  Je to velmi dobrý řidič. •  Er ist ein sehr guter Fahrer. 

•  specialista •  der Spezialist 

•  V posádce je pět lidí. •  Es sind 5 Personen in der Crew. 
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•  On je specialistou marketingu. •  Er ist Marketingspezialist. 

•  manažer •  der Manager 

•  To je můj profesor matematiky. •  Er ist mein Mathematik Professor. 

•  Tam se můžete dozvědět vše o autorovi. •  Hier können Sie alles über den Autor erfahren. 

•  On je básník. •  Er ist ein Poet. 

•  technik •  der Ingeneur 

•  On je ředitelem pro lidské zdroje. •  Er ist HR Direktor. 

•  básník •  der Poet 

•  herec •  der Schauspieler 

•  spisovatel •  der Schriftsteller 

•  On je jednatelem společnosti. •  Er ist der Vertreter der Firma / Der 

Firmenvertreter. 

•  Pracuje jako analytik. •  Er arbeitet als Analytiker. 

•  inspektor •  der Inspektor / der Kontrolleur / der Prüfer 
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Prezentace – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  der Plan •  plán  

•  die Bedeutung •  význam 

•  die Annahme, die Voraussetzung •  předpoklad 

•  steigen, erhöhen •  zvýšit 

•  die Betonung •  důraz 

•  die Kurve •  křivka 

•  das Resultat •  výsledek 

•  die Aufmerksamkeit •  pozor, pozornost 

•  das Publikum •  publikum 

•  tendieren •  mít tendenci 

•  die Phase •  fáze 

•  die Kosten •  náklad 

•  das Ziel •  cíl 

•  das Wachstum •  růst 

•  überprüfen •  znovu projít 

•  berichten / melden •  hlásit 

•  der Vortrag •  přednáška 

•  wollen •  mít tendenci 

•  das Ziel •  cíl 
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•  verbessern  •  zlepšit 

•  die Perspektive •  perspektiva 

•  die Strategie •  strategie 

•  der Bericht •  hlášení, zpráva 

•  planen •  plánovat 

•  die Referenz •  odkaz 

•  vergleichen •  porovnat 

•  die Zielsetzung •  cíl 

•  das Konzept •  koncept 

•  die Priorität •  priorita 

•  die Präsentation •  prezentace 

•  das Diagramm •  graf, žebříček 

•  das Niveau •  úroveň, hladina 

•  die Einleitung •  úvod 

•  das Schema •  schéma 
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Prezentace – slovní zásoba – přeložte! 

•  křivka •  die Kurve 

•  cíl •  das Ziel 

•  plán  •  der Plan 

•  publikum •  das Publikum 

•  odkaz •  die Referenz 

•  zlepšit •  verbessern  

•  cíl •  die Zielsetzung 

•  plánovat •  planen 

•  úvod •  die Einleitung 

•  graf, žebříček •  das Diagramm 

•  růst •  das Wachstum 

•  cíl •  das Ziel 

•  mít tendenci •  wollen 

•  hlásit •  berichten / melden 

•  předpoklad •  die Annahme, die Voraussetzung 

•  přednáška •  der Vortrag 

•  prezentace •  die Präsentation 

•  hlášení, zpráva •  der Bericht 

•  výsledek •  das Resultat 
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•  pozor, pozornost •  die Aufmerksamkeit 

•  úroveň, hladina •  das Niveau 

•  mít tendenci •  tendieren 

•  zvýšit •  steigen, erhöhen 

•  důraz •  die Betonung 

•  strategie •  die Strategie 

•  náklad •  die Kosten 

•  znovu projít •  überprüfen 

•  priorita •  die Priorität 

•  význam •  die Bedeutung 

•  fáze •  die Phase 

•  porovnat •  vergleichen 

•  koncept •  das Konzept 

•  perspektiva •  die Perspektive 

•  schéma •  das Schema 

 

  



 257 

Prezentace – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  das Niveau •  úroveň, hladina 

•  Das Preisniveau ist gestiegen. •  Úroveň cen se zvýšila. 

•  steigen, erhöhen •  zvýšit 

•  Die Verkäufe sind gestiegen. •  Prodeje se zvýšily. 

•  das Resultat •  výsledek 

•  Du musst Resultate liefern./Du musst 

Ergebnisse haben. 

•  Musíš mít (doručovat) výsledky. 

•  der Plan •  plán  

•  Das klingt wie ein Plan. •  To zní jako plán. 

•  planen •  plánovat 

•  Wir müssen seinen Besuch planen. •  Musíme naplánovat jeho návštěvu. 

•  die Strategie •  strategie 

•  Unsere Strategie ist sie zu unterstützen. •  Naší strategií je je podporovat. 

•  verbessern  •  zlepšit 

•  Die Produktion muss sich verbessern. •  Výroba se musí zlepšit. 

•  die Kosten •  náklad 

•  Wir müssen die Arbeitskosten senken. •  Musíme snížit náklady na práci. 

•  das Ziel •  cíl 

•  Erreichen wir dieses Ziel! •  Dosáhněme toho cíle. 
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•  tendieren •  mít tendenci 

•  Die Verkäufe tendieren zu steigen. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 

•  das Publikum •  publikum 

•  Er ist es gewohnt vor einem grossen Publikum 

zu reden. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. 

•  das Wachstum •  růst 

•  Wir erwarten Wirtschaftswachstum. •  Očekáváme ekonomický růst. 

•  überprüfen •  znovu projít 

•  Sollen wir den Bericht überprüfen? •  Projdeme tu zprávu? 

•  der Bericht •  hlášení, zpráva 

•  Du solltest den Bericht bis Freitag senden. •  Měl bys odevzdat tu zprávu do pátku. 

•  berichten / melden •  hlásit 

•  Welche Zahlen wirst du melden? •  Jaká čísla budeš hlásit? 

•  die Aufmerksamkeit •  pozor, pozornost 

•  Darf ich um Aufmerksamkeit bitten! •  Dávej pozor! 

•  die Einleitung •  úvod 

•  Nach einer kurzen Einleitung.. •  Po krátkém úvodu 

•  das Konzept •  koncept 

•  Verstehst du dieses Konzept? •  Rozumíš tomu konceptu? 

•  das Ziel •  cíl 
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•  Was ist Ihr Zielpreis? •  Jaká je vaše cílová cena? 

•  die Zielsetzung •  cíl 

•  Was ist die Zielsetzung? •  Jaký je cíl? 

•  die Perspektive •  perspektiva 

•  Ich werde dir eine andere Perspektive geben. •  Dám ti jinou perspektivu. 

•  die Phase •  fáze 

•  Wir sind kurz davor mit Phase 1 zu beginnen. •  Fáze jedna začne za krátko. 

•  die Referenz •  odkaz 

•  Finde die Referenz dazu. •  Najdi odkaz. 

•  das Diagramm •  graf, žebříček 

•  Schau dir dieses Diagramm an. •  Podívej se na ten graf. 

•  vergleichen •  porovnat 

•  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? •  Můžeme porovnat ty dva návrhy? 

•  die Betonung •  důraz 

•  Er legt die Betonung auf Bildung. •  Dává důraz na vzdělání. 

•  die Priorität •  priorita 

•  Für uns ist es nun 1. Priorität. •  Pro nás je to nyní priorita č.1. 

•  wollen •  mít tendenci 

•  Sie wollen den Markt verlassen. •  Mají tendenci opustit trh. 
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•  die Kurve •  křivka 

•  Schau dir die Kurve an. •  Podívej se na tu křivku. 

•  die Präsentation •  prezentace 

•  Seine Präsentation war ein Erfolg. •  Jeho prezentace byl úspěchem. 

•  die Bedeutung •  význam 

•  Das ist von grosser Bedeutung. •  Význam tohoto je obrovský. 

•  die Annahme, die Voraussetzung •  předpoklad 

•  Unter der Annahme dass…, Unter der 

Voraussetzung dass … 

•  Za předpokladu, že … 

•  das Schema •  schéma 

•  Verstehst du dieses Schema? •  Rozumíš tomu schématu? 
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Prezentace – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  úroveň, hladina •  das Niveau 

•  Úroveň cen se zvýšila. •  Das Preisniveau ist gestiegen. 

•  zvýšit •  steigen, erhöhen 

•  Prodeje se zvýšily. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 

•  výsledek •  das Resultat 

•  Musíš mít (doručovat) výsledky. •  Du musst Resultate liefern./Du musst 

Ergebnisse haben. 

•  plán  •  der Plan 

•  To zní jako plán. •  Das klingt wie ein Plan. 

•  plánovat •  planen 

•  Musíme naplánovat jeho návštěvu. •  Wir müssen seinen Besuch planen. 

•  strategie •  die Strategie 

•  Naší strategií je je podporovat. •  Unsere Strategie ist sie zu unterstützen. 

•  zlepšit •  verbessern  

•  Výroba se musí zlepšit. •  Die Produktion muss sich verbessern. 

•  náklad •  die Kosten 

•  Musíme snížit náklady na práci. •  Wir müssen die Arbeitskosten senken. 

•  cíl •  das Ziel 

•  Dosáhněme toho cíle. •  Erreichen wir dieses Ziel! 
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•  mít tendenci •  tendieren 

•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Die Verkäufe tendieren zu steigen. 

•  publikum •  das Publikum 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  Er ist es gewohnt vor einem grossen Publikum 

zu reden. 

•  růst •  das Wachstum 

•  Očekáváme ekonomický růst. •  Wir erwarten Wirtschaftswachstum. 

•  znovu projít •  überprüfen 

•  Projdeme tu zprávu? •  Sollen wir den Bericht überprüfen? 

•  hlášení, zpráva •  der Bericht 

•  Měl bys odevzdat tu zprávu do pátku. •  Du solltest den Bericht bis Freitag senden. 

•  hlásit •  berichten / melden 

•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Welche Zahlen wirst du melden? 

•  pozor, pozornost •  die Aufmerksamkeit 

•  Dávej pozor! •  Darf ich um Aufmerksamkeit bitten! 

•  úvod •  die Einleitung 

•  Po krátkém úvodu •  Nach einer kurzen Einleitung.. 

•  koncept •  das Konzept 

•  Rozumíš tomu konceptu? •  Verstehst du dieses Konzept? 

•  cíl •  das Ziel 



 263 

•  Jaká je vaše cílová cena? •  Was ist Ihr Zielpreis? 

•  cíl •  die Zielsetzung 

•  Jaký je cíl? •  Was ist die Zielsetzung? 

•  perspektiva •  die Perspektive 

•  Dám ti jinou perspektivu. •  Ich werde dir eine andere Perspektive geben. 

•  fáze •  die Phase 

•  Fáze jedna začne za krátko. •  Wir sind kurz davor mit Phase 1 zu beginnen. 

•  odkaz •  die Referenz 

•  Najdi odkaz. •  Finde die Referenz dazu. 

•  graf, žebříček •  das Diagramm 

•  Podívej se na ten graf. •  Schau dir dieses Diagramm an. 

•  porovnat •  vergleichen 

•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? 

•  důraz •  die Betonung 

•  Dává důraz na vzdělání. •  Er legt die Betonung auf Bildung. 

•  priorita •  die Priorität 

•  Pro nás je to nyní priorita č.1. •  Für uns ist es nun 1. Priorität. 

•  mít tendenci •  wollen 

•  Mají tendenci opustit trh. •  Sie wollen den Markt verlassen. 
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•  křivka •  die Kurve 

•  Podívej se na tu křivku. •  Schau dir die Kurve an. 

•  prezentace •  die Präsentation 

•  Jeho prezentace byl úspěchem. •  Seine Präsentation war ein Erfolg. 

•  význam •  die Bedeutung 

•  Význam tohoto je obrovský. •  Das ist von grosser Bedeutung. 

•  předpoklad •  die Annahme, die Voraussetzung 

•  Za předpokladu, že … •  Unter der Annahme dass…, Unter der 

Voraussetzung dass … 

•  schéma •  das Schema 

•  Rozumíš tomu schématu? •  Verstehst du dieses Schema? 
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Prezentace – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Finde die Referenz dazu. •  Najdi odkaz. 

•  Du solltest den Bericht bis Freitag senden. •  Měl bys odevzdat tu zprávu do pátku. 

•  Erreichen wir dieses Ziel! •  Dosáhněme toho cíle. 

•  Nach einer kurzen Einleitung.. •  Po krátkém úvodu 

•  Unsere Strategie ist sie zu unterstützen. •  Naší strategií je je podporovat. 

•  Was ist die Zielsetzung? •  Jaký je cíl? 

•  Unter der Annahme dass…, Unter der 

Voraussetzung dass … 

•  Za předpokladu, že … 

•  Wir müssen die Arbeitskosten senken. •  Musíme snížit náklady na práci. 

•  Welche Zahlen wirst du melden? •  Jaká čísla budeš hlásit? 

•  Seine Präsentation war ein Erfolg. •  Jeho prezentace byl úspěchem. 

•  Was ist Ihr Zielpreis? •  Jaká je vaše cílová cena? 

•  Die Verkäufe tendieren zu steigen. •  Prodeje se mají tendenci zvýšit. 

•  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? •  Můžeme porovnat ty dva návrhy? 

•  Für uns ist es nun 1. Priorität. •  Pro nás je to nyní priorita č.1. 

•  Das ist von grosser Bedeutung. •  Význam tohoto je obrovský. 

•  Wir müssen die Ursache finden. •  Potřebujeme najít příčinu. 

•  Schau dir die Kurve an. •  Podívej se na tu křivku. 

•  Ich werde dir eine andere Perspektive geben. •  Dám ti jinou perspektivu. 
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•  Die Verkäufe sind gestiegen. •  Prodeje se zvýšily. 

•  Darf ich um Aufmerksamkeit bitten! •  Dávej pozor! 

•  Die Produktion muss sich verbessern. •  Výroba se musí zlepšit. 

•  Wir sind kurz davor mit Phase 1 zu beginnen. •  Fáze jedna začne za krátko. 

•  Er legt die Betonung auf Bildung. •  Dává důraz na vzdělání. 

•  Wir müssen seinen Besuch planen. •  Musíme naplánovat jeho návštěvu. 

•  Das Preisniveau ist gestiegen. •  Úroveň cen se zvýšila. 

•  Wir erwarten Wirtschaftswachstum. •  Očekáváme ekonomický růst. 

•  Sollen wir den Bericht überprüfen? •  Projdeme tu zprávu? 

•  Sie wollen den Markt verlassen. •  Mají tendenci opustit trh. 

•  Verstehst du dieses Konzept? •  Rozumíš tomu konceptu? 

•  Schau dir dieses Diagramm an. •  Podívej se na ten graf. 

•  Das klingt wie ein Plan. •  To zní jako plán. 

•  Du musst Resultate liefern./Du musst 

Ergebnisse haben. 

•  Musíš mít (doručovat) výsledky. 

•  Er ist es gewohnt vor einem grossen Publikum 

zu reden. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. 

•  Verstehst du dieses Schema? •  Rozumíš tomu schématu? 

 

  



 267 

Prezentace – procvičovací věty – přeložte! 

•  Musíš mít (doručovat) výsledky. •  Du musst Resultate liefern./Du musst 

Ergebnisse haben. 

•  Úroveň cen se zvýšila. •  Das Preisniveau ist gestiegen. 

•  Dávej pozor! •  Darf ich um Aufmerksamkeit bitten! 

•  Projdeme tu zprávu? •  Sollen wir den Bericht überprüfen? 

•  Očekáváme ekonomický růst. •  Wir erwarten Wirtschaftswachstum. 

•  Jaká je vaše cílová cena? •  Was ist Ihr Zielpreis? 

•  Podívej se na tu křivku. •  Schau dir die Kurve an. 

•  Výroba se musí zlepšit. •  Die Produktion muss sich verbessern. 

•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Welche Zahlen wirst du melden? 

•  Mají tendenci opustit trh. •  Sie wollen den Markt verlassen. 

•  Jaký je cíl? •  Was ist die Zielsetzung? 

•  Dám ti jinou perspektivu. •  Ich werde dir eine andere Perspektive geben. 

•  Naší strategií je je podporovat. •  Unsere Strategie ist sie zu unterstützen. 

•  Musíme snížit náklady na práci. •  Wir müssen die Arbeitskosten senken. 

•  Musíme naplánovat jeho návštěvu. •  Wir müssen seinen Besuch planen. 

•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? 

•  Pro nás je to nyní priorita č.1. •  Für uns ist es nun 1. Priorität. 

•  Potřebujeme najít příčinu. •  Wir müssen die Ursache finden. 
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•  Rozumíš tomu konceptu? •  Verstehst du dieses Konzept? 

•  To zní jako plán. •  Das klingt wie ein Plan. 

•  Najdi odkaz. •  Finde die Referenz dazu. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  Er ist es gewohnt vor einem grossen Publikum 

zu reden. 

•  Dává důraz na vzdělání. •  Er legt die Betonung auf Bildung. 

•  Fáze jedna začne za krátko. •  Wir sind kurz davor mit Phase 1 zu beginnen. 

•  Podívej se na ten graf. •  Schau dir dieses Diagramm an. 

•  Prodeje se zvýšily. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 

•  Význam tohoto je obrovský. •  Das ist von grosser Bedeutung. 

•  Měl bys odevzdat tu zprávu do pátku. •  Du solltest den Bericht bis Freitag senden. 

•  Jeho prezentace byl úspěchem. •  Seine Präsentation war ein Erfolg. 

•  Po krátkém úvodu •  Nach einer kurzen Einleitung.. 

•  Za předpokladu, že … •  Unter der Annahme dass…, Unter der 

Voraussetzung dass … 

•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Die Verkäufe tendieren zu steigen. 

•  Dosáhněme toho cíle. •  Erreichen wir dieses Ziel! 

•  Rozumíš tomu schématu? •  Verstehst du dieses Schema? 
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Prezentace – karty 

das Niveau Das Preisniveau ist gestiegen. steigen, erhöhen 

Die Verkäufe sind gestiegen. reichen 
Die Temperaturen reichen 

von 0 bis 10. 

die Ursache 
Wir müssen die Ursache 

finden. 
das Resultat 

Du muss Resultate 
liefern./Du muss Ergebnisse 

haben. 
der Plan Das klingt wie ein Plan. 

planen 
Wir müssen seinen Besuch 

planen. 
die Strategie 

Unsere Strategie ist sie zu 
unterstützen. 

verbessern  
Die Produktion muss sich 

verbessern. 

1  
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zvýšit Úroveň cen se zvýšila. úroveň, hladina 

Teplota se pohybuje mezi 
nulou a deseti. 

dosahovat Prodeje se zvýšily. 

výsledek Potřebujeme najít příčinu. příčina 

To zní jako plán. plán  
Musíš mít (doručovat) 

výsledky. 

strategie 
Musíme naplánovat jeho 

návštěvu. 
plánovat 

Výroba se musí zlepšit. zlepšit 
Naší strategií je je 

podporovat. 

2  
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die Kosten 
Wir müssen die 

Arbeitskosten senken. 
das Ziel 

Erreichen wir dieses Ziel! tendieren 
Die Verkäufe tendieren zu 

steigen. 

das Publikum 
Er ist es gewohnt vor einem 
grossen Publikum zu reden. 

das Wachstum 

Wir erwarten 
Wirtschaftswachstum. 

überprüfen 
Sollen wir den Bericht 

überprüfen? 

der Bericht 
Du solltest den Bericht bis 

Freitag senden. 
berichten / melden 

Welche Zahlen wirst du 
melden? 

die Aufmerksamkeit 
Darf ich um Aufmerksamkeit 

bitten! 

3  
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cíl 
Musíme snížit náklady na 

práci. 
náklad 

Prodeje se mají tendenci 
zvýšit. 

mít tendenci Dosáhněme toho cíle. 

růst 
Je zvyklý mluvit před 
početným publikem. 

publikum 

Projdeme tu zprávu? znovu projít Očekáváme ekonomický růst. 

hlásit 
Měl bys odevzdat tu zprávu 

do pátku. 
hlášení, zpráva 

Dávej pozor! pozor, pozornost Jaká čísla budeš hlásit? 

4  
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die Einleitung 
Nach einer kurzen 

Einleitung.. 
das Konzept 

Verstehst du dieses Konzept? das Ziel Was ist Ihr Zielpreis? 

die Zielsetzung Was ist die Zielsetzung? die Perspektive 

Ich werde dir eine andere 
Perspektive geben. 

die Phase 
Wir sind kurz davor mit 

Phase 1 zu beginnen. 

die Referenz Finde die Referenz dazu. das Diagramm 

Schau dir dieses Diagramm 
an. 

vergleichen 
Können wir die beiden 

Vorschläge vergleichen? 

5  
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koncept Po krátkém úvodu úvod 

Jaká je vaše cílová cena? cíl Rozumíš tomu konceptu? 

perspektiva Jaký je cíl? cíl 

Fáze jedna začne za krátko. fáze Dám ti jinou perspektivu. 

graf, žebříček Najdi odkaz. odkaz 

Můžeme porovnat ty dva 
návrhy? 

porovnat Podívej se na ten graf. 

6  
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die Betonung 
Er legt die Betonung auf 

Bildung. 
die Priorität 

Für uns ist es nun 1. Priorität. wollen 
Sie wollen den Markt 

verlassen. 

der Vortrag 
Sind viele Leute bei dem 

Vortrag? 
die Kurve 

Schau dir die Kurve an. die Präsentation 
Seine Präsentation war ein 

Erfolg. 

die Bedeutung 
Das ist von grosser 

Bedeutung. 
die Annahme, die 

Voraussetzung 

Unter der Annahme dass…, 
Unter der Voraussetzung dass 

… 
das Schema Verstehst du dieses Schema? 

7  
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priorita Dává důraz na vzdělání. důraz 

Mají tendenci opustit trh. mít tendenci Pro nás je to nyní priorita č.1. 

křivka Je na přednášce hodně lidí? přednáška 

Jeho prezentace byl 
úspěchem. 

prezentace Podívej se na tu křivku. 

předpoklad Význam tohoto je obrovský. význam 

Rozumíš tomu schématu? schéma Za předpokladu, že … 

8  
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Prezentace – test 

•  důraz ................................................................. 

•  Musíme snížit náklady na práci. ................................................................. 

•  cíl ................................................................. 

•  Význam tohoto je obrovský. ................................................................. 

•  příčina ................................................................. 

•  význam ................................................................. 

•  Výroba se musí zlepšit. ................................................................. 

•  úvod ................................................................. 

•  Prodeje se zvýšily. ................................................................. 

•  růst ................................................................. 

•  náklad ................................................................. 

•  křivka ................................................................. 

•  Rozumíš tomu schématu? ................................................................. 

•  Fáze jedna začne za krátko. ................................................................. 

•  Pro nás je to nyní priorita č.1. ................................................................. 

•  koncept ................................................................. 

•  Jaká čísla budeš hlásit? ................................................................. 

•  Jeho prezentace byl úspěchem. ................................................................. 

•  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. ................................................................. 
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•  Dávej pozor! ................................................................. 

•  plán  ................................................................. 

•  předpoklad ................................................................. 

•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. ................................................................. 

•  Jaká je vaše cílová cena? ................................................................. 

•  Očekáváme ekonomický růst. ................................................................. 

•  Dosáhněme toho cíle. ................................................................. 

•  Měl bys odevzdat tu zprávu do pátku. ................................................................. 

•  Mají tendenci opustit trh. ................................................................. 

•  Podívej se na ten graf. ................................................................. 

•  úroveň, hladina ................................................................. 

•  strategie ................................................................. 

•  plánovat ................................................................. 

•  Po krátkém úvodu ................................................................. 

•  priorita ................................................................. 

•  pozor, pozornost ................................................................. 

•  Úroveň cen se zvýšila. ................................................................. 

•  přednáška ................................................................. 

•  prezentace ................................................................. 



 279 

•  Musíme naplánovat jeho návštěvu. ................................................................. 

•  cíl ................................................................. 

•  Najdi odkaz. ................................................................. 

•  Potřebujeme najít příčinu. ................................................................. 

•  mít tendenci ................................................................. 

•  odkaz ................................................................. 

•  mít tendenci ................................................................. 

•  perspektiva ................................................................. 

•  To zní jako plán. ................................................................. 

•  Dám ti jinou perspektivu. ................................................................. 

•  zlepšit ................................................................. 

•  Rozumíš tomu konceptu? ................................................................. 

•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? ................................................................. 

•  Podívej se na tu křivku. ................................................................. 

•  Musíš mít (doručovat) výsledky. ................................................................. 

•  Dává důraz na vzdělání. ................................................................. 

•  fáze ................................................................. 

•  porovnat ................................................................. 

•  schéma ................................................................. 
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•  Za předpokladu, že … ................................................................. 

•  znovu projít ................................................................. 

•  Jaký je cíl? ................................................................. 

•  publikum ................................................................. 

•  cíl ................................................................. 

•  hlásit ................................................................. 

•  zvýšit ................................................................. 

•  dosahovat ................................................................. 

•  výsledek ................................................................. 

•  Projdeme tu zprávu? ................................................................. 

•  Naší strategií je je podporovat. ................................................................. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. ................................................................. 

•  Je na přednášce hodně lidí? ................................................................. 

•  graf, žebříček ................................................................. 

•  hlášení, zpráva ................................................................. 
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Prezentace – test – řešení 

•  důraz •  die Betonung 

•  Musíme snížit náklady na práci. •  Wir müssen die Arbeitskosten senken. 

•  cíl •  das Ziel 

•  Význam tohoto je obrovský. •  Das ist von grosser Bedeutung. 

•  příčina •  die Ursache 

•  význam •  die Bedeutung 

•  Výroba se musí zlepšit. •  Die Produktion muss sich verbessern. 

•  úvod •  die Einleitung 

•  Prodeje se zvýšily. •  Die Verkäufe sind gestiegen. 

•  růst •  das Wachstum 

•  náklad •  die Kosten 

•  křivka •  die Kurve 

•  Rozumíš tomu schématu? •  Verstehst du dieses Schema? 

•  Fáze jedna začne za krátko. •  Wir sind kurz davor mit Phase 1 zu beginnen. 

•  Pro nás je to nyní priorita č.1. •  Für uns ist es nun 1. Priorität. 

•  koncept •  das Konzept 

•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Welche Zahlen wirst du melden? 

•  Jeho prezentace byl úspěchem. •  Seine Präsentation war ein Erfolg. 

•  Teplota se pohybuje mezi nulou a deseti. •  Die Temperaturen reichen von 0 bis 10. 
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•  Dávej pozor! •  Darf ich um Aufmerksamkeit bitten! 

•  plán  •  der Plan 

•  předpoklad •  die Annahme, die Voraussetzung 

•  Prodeje se mají tendenci zvýšit. •  Die Verkäufe tendieren zu steigen. 

•  Jaká je vaše cílová cena? •  Was ist Ihr Zielpreis? 

•  Očekáváme ekonomický růst. •  Wir erwarten Wirtschaftswachstum. 

•  Dosáhněme toho cíle. •  Erreichen wir dieses Ziel! 

•  Měl bys odevzdat tu zprávu do pátku. •  Du solltest den Bericht bis Freitag senden. 

•  Mají tendenci opustit trh. •  Sie wollen den Markt verlassen. 

•  Podívej se na ten graf. •  Schau dir dieses Diagramm an. 

•  úroveň, hladina •  das Niveau 

•  strategie •  die Strategie 

•  plánovat •  planen 

•  Po krátkém úvodu •  Nach einer kurzen Einleitung.. 

•  priorita •  die Priorität 

•  pozor, pozornost •  die Aufmerksamkeit 

•  Úroveň cen se zvýšila. •  Das Preisniveau ist gestiegen. 

•  přednáška •  der Vortrag 

•  prezentace •  die Präsentation 
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•  Musíme naplánovat jeho návštěvu. •  Wir müssen seinen Besuch planen. 

•  cíl •  die Zielsetzung 

•  Najdi odkaz. •  Finde die Referenz dazu. 

•  Potřebujeme najít příčinu. •  Wir müssen die Ursache finden. 

•  mít tendenci •  wollen 

•  odkaz •  die Referenz 

•  mít tendenci •  tendieren 

•  perspektiva •  die Perspektive 

•  To zní jako plán. •  Das klingt wie ein Plan. 

•  Dám ti jinou perspektivu. •  Ich werde dir eine andere Perspektive geben. 

•  zlepšit •  verbessern  

•  Rozumíš tomu konceptu? •  Verstehst du dieses Konzept? 

•  Můžeme porovnat ty dva návrhy? •  Können wir die beiden Vorschläge vergleichen? 

•  Podívej se na tu křivku. •  Schau dir die Kurve an. 

•  Musíš mít (doručovat) výsledky. •  Du muss Resultate liefern./Du muss Ergebnisse 

haben. 

•  Dává důraz na vzdělání. •  Er legt die Betonung auf Bildung. 

•  fáze •  die Phase 

•  porovnat •  vergleichen 

•  schéma •  das Schema 
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•  Za předpokladu, že … •  Unter der Annahme dass…, Unter der 

Voraussetzung dass … 

•  znovu projít •  überprüfen 

•  Jaký je cíl? •  Was ist die Zielsetzung? 

•  publikum •  das Publikum 

•  cíl •  das Ziel 

•  hlásit •  berichten / melden 

•  zvýšit •  steigen, erhöhen 

•  dosahovat •  reichen 

•  výsledek •  das Resultat 

•  Projdeme tu zprávu? •  Sollen wir den Bericht überprüfen? 

•  Naší strategií je je podporovat. •  Unsere Strategie ist sie zu unterstützen. 

•  Je zvyklý mluvit před početným publikem. •  Er ist es gewohnt vor einem grossen Publikum 

zu reden. 

•  Je na přednášce hodně lidí? •  Sind viele Leute bei dem Vortrag? 

•  graf, žebříček •  das Diagramm 

•  hlášení, zpráva •  der Bericht 
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Vlastnosti – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  individuell •  individuální 

•  Netto •  čistý 

•  Fortschrittlich / fortgeschritten •  pokročilý 

•  extrem •  extrémní 

•  genau •  přesný 

•  primär, grund •  primární, základní 

•  stabil •  stabilní 

•  schnell •  rychle 

•  organisiert •  organizovaný,  

•  effizient •  efektivní 

•  historisch •  historický, minulý 

•  aktuell •  současný 

•  offiziell •  úřední 

•  besondere / spezielle •  zvláštní  

•  bedeutend •  významně 

•  chemisch •  chemický 

•  professionell •  profesionální 

•  elektrisch •  elektrický 

•  verantwortlich •  zodpovědný 
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•  die Eigenschaft / das Merkmal •  rys, vlastnost 

•  kaufmännisch •  obchodní 

•  ekonomy •  ekonomický, úsporný 

•  potentiell •  potenciál, potenciální 

•  nachfolgend / nächste •  následující 

•  besondere / spezielle •  částečný, konkrétní 

•  erfolgreich •  úspěšný 

•  direkt •  přímý 

•  generell •  všeobecně 

•  regulär •  řádný 

•  grob •  hrubý 
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Vlastnosti – slovní zásoba – přeložte! 

•  rychle •  schnell 

•  přímý •  direkt 

•  chemický •  chemisch 

•  významně •  bedeutend 

•  historický, minulý •  historisch 

•  zvláštní  •  besondere / spezielle 

•  přesný •  genau 

•  primární, základní •  primär, grund 

•  profesionální •  professionell 

•  efektivní •  effizient 

•  úspěšný •  erfolgreich 

•  současný •  aktuell 

•  extrémní •  extrem 

•  ekonomický, úsporný •  ekonomy 

•  rys, vlastnost •  die Eigenschaft / das Merkmal 

•  všeobecně •  generell 

•  potenciál, potenciální •  potentiell 

•  individuální •  individuell 

•  úřední •  offiziell 
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•  elektrický •  elektrisch 

•  organizovaný,  •  organisiert 

•  pokročilý •  Fortschrittlich / fortgeschritten 

•  obchodní •  kaufmännisch 

•  následující •  nachfolgend / nächste 

•  stabilní •  stabil 

•  čistý •  Netto 

•  částečný, konkrétní •  besondere / spezielle 

•  zodpovědný •  verantwortlich 

•  řádný •  regulär 

•  hrubý •  grob 
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Vlastnosti – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  ekonomy •  ekonomický, úsporný 

•  Fliegst du Economyklasse ? •  Létáte ekonomickou třídou? 

•  besondere / spezielle •  částečný, konkrétní 

•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  aktuell •  současný 

•  Unser aktuelles Problem ist anders. •  Náš současný problém je jiný. 

•  generell •  všeobecně 

•  Im generell ist es gut. •  Všeobecně je to dobré. 

•  historisch •  historický, minulý 

•  Wir brauchen historische Daten. •  Potřebujeme nějaká historická data. 

•  individuell •  individuální 

•  Eine individueller Ansatz ist von Nöten. •  Vyžaduje se individuální přístup 

•  potentiell •  potenciál, potenciální 

•  Das ist unser potentieller Chef. •  To je náš potenciální šéf. 

•  professionell •  profesionální 

•  Ein professionelle Annäherung an Kunden ist 

ein Muss. 

•  Profesionální přístup ke klientům je nutností. 

•  nachfolgend / nächste •  následující 

•  Er wird in der nächsten Woche dort sein. •  Bude tam následující týden. 
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•  schnell •  rychle 

•  Mach es schnell! •  Udělej to rychle! 

•  besondere / spezielle •  zvláštní  

•  Das ist nichts Besonderes. •  Není to nic zvláštního. 

•  kaufmännisch •  obchodní 

•  Er ist der kaufmännische Direktor. •  Je obchodním ředitelem. 

•  primär, grund •  primární, základní 

•  Es ist meine Grunschule. •  To je moje základní škola. 

•  die Eigenschaft / das Merkmal •  rys, vlastnost 

•  Was für Eigenschaften hat es? •  Jaké rysy to má? 

•  regulär •  řádný 

•  Es ist eine reguläre Aktivität. •  To je pravidelná činnost. 

•  erfolgreich •  úspěšný 

•  Die Firma ist sehr erfolgreich. •  Společnost je velmi úspěšná. 

•  elektrisch •  elektrický 

•  Elektrische Energie ist ökologisch. •  Elektrická energie je ekologická. 

•  direkt •  přímý 

•  Das ist ein direkter Befehl. •  To je přímý příkaz. 

•  verantwortlich •  zodpovědný 
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•  Wer ist verantwortlich für Werbung? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 

•  offiziell •  úřední 

•  Eine offizielle Stellungnahme folgt. •  Oficiální vyjádření následuje. 

•  genau •  přesný 

•  Versuche genau zu sein. •  Zkus být přesný! 

•  Fortschrittlich / fortgeschritten •  pokročilý 

•  Er ist fortgeschritten in Italienisch. •  Je pokročilý v Italštině. 

•  chemisch •  chemický 

•  Wir müssen eine chemische Analyse 

ausführen. 

•  Musíme provést chemickou analýzu. 

•  extrem •  extrémní 

•  Extreme Vorsicht ist geboten. •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 

•  organisiert •  organizovaný,  

•  Die Firma ist sehr gut organisiert. •  Společnost je dobře organizovaná. 

•  effizient •  efektivní 

•  Ist es überhaupt effizient? •  Je to vůbec efektivní? 

•  Netto •  čistý 

•  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. •  Čistý příjem se zvýšil. 

•  bedeutend •  významně 

•  Die Verkäufe sind bedeutend gestiegen. •  Prodeje se významně zvýšily. 
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•  stabil •  stabilní 

•  Wir wollen ein stabiles Geschäft etablieren. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 

•  grob •  hrubý 

•  Das ist das Ergebnis grober Fahrlässigkeit. •  To je důsledek hrubé nedbalosti. 
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Vlastnosti – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  ekonomický, úsporný •  ekonomy 

•  Létáte ekonomickou třídou? •  Fliegst du Economyklasse ? 

•  částečný, konkrétní •  besondere / spezielle 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  současný •  aktuell 

•  Náš současný problém je jiný. •  Unser aktuelles Problem ist anders. 

•  všeobecně •  generell 

•  Všeobecně je to dobré. •  Im generell ist es gut. 

•  historický, minulý •  historisch 

•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Wir brauchen historische Daten. 

•  individuální •  individuell 

•  Vyžaduje se individuální přístup •  Eine individueller Ansatz ist von Nöten. 

•  potenciál, potenciální •  potentiell 

•  To je náš potenciální šéf. •  Das ist unser potentieller Chef. 

•  profesionální •  professionell 

•  Profesionální přístup ke klientům je nutností. •  Ein professionelle Annäherung an Kunden ist 

ein Muss. 

•  následující •  nachfolgend / nächste 

•  Bude tam následující týden. •  Er wird in der nächsten Woche dort sein. 
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•  rychle •  schnell 

•  Udělej to rychle! •  Mach es schnell! 

•  zvláštní  •  besondere / spezielle 

•  Není to nic zvláštního. •  Das ist nichts Besonderes. 

•  obchodní •  kaufmännisch 

•  Je obchodním ředitelem. •  Er ist der kaufmännische Direktor. 

•  primární, základní •  primär, grund 

•  To je moje základní škola. •  Es ist meine Grunschule. 

•  rys, vlastnost •  die Eigenschaft / das Merkmal 

•  Jaké rysy to má? •  Was für Eigenschaften hat es? 

•  řádný •  regulär 

•  To je pravidelná činnost. •  Es ist eine reguläre Aktivität. 

•  úspěšný •  erfolgreich 

•  Společnost je velmi úspěšná. •  Die Firma ist sehr erfolgreich. 

•  elektrický •  elektrisch 

•  Elektrická energie je ekologická. •  Elektrische Energie ist ökologisch. 

•  přímý •  direkt 

•  To je přímý příkaz. •  Das ist ein direkter Befehl. 

•  zodpovědný •  verantwortlich 
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•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist verantwortlich für Werbung? 

•  úřední •  offiziell 

•  Oficiální vyjádření následuje. •  Eine offizielle Stellungnahme folgt. 

•  přesný •  genau 

•  Zkus být přesný! •  Versuche genau zu sein. 

•  pokročilý •  Fortschrittlich / fortgeschritten 

•  Je pokročilý v Italštině. •  Er ist fortgeschritten in Italienisch. 

•  chemický •  chemisch 

•  Musíme provést chemickou analýzu. •  Wir müssen eine chemische Analyse 

ausführen. 

•  extrémní •  extrem 

•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Extreme Vorsicht ist geboten. 

•  organizovaný,  •  organisiert 

•  Společnost je dobře organizovaná. •  Die Firma ist sehr gut organisiert. 

•  efektivní •  effizient 

•  Je to vůbec efektivní? •  Ist es überhaupt effizient? 

•  čistý •  Netto 

•  Čistý příjem se zvýšil. •  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. 

•  významně •  bedeutend 

•  Prodeje se významně zvýšily. •  Die Verkäufe sind bedeutend gestiegen. 
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•  stabilní •  stabil 

•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft etablieren. 

•  hrubý •  grob 

•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  Das ist das Ergebnis grober Fahrlässigkeit. 
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Vlastnosti – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Mach es schnell! •  Udělej to rychle! 

•  Das ist ein direkter Befehl. •  To je přímý příkaz. 

•  Er wird in der nächsten Woche dort sein. •  Bude tam následující týden. 

•  Ist es überhaupt effizient? •  Je to vůbec efektivní? 

•  Wir müssen eine chemische Analyse 

ausführen. 

•  Musíme provést chemickou analýzu. 

•  Was für Eigenschaften hat es? •  Jaké rysy to má? 

•  Eine individueller Ansatz ist von Nöten. •  Vyžaduje se individuální přístup 

•  Eine offizielle Stellungnahme folgt. •  Oficiální vyjádření následuje. 

•  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. •  Čistý příjem se zvýšil. 

•  Wir brauchen historische Daten. •  Potřebujeme nějaká historická data. 

•  Das ist nichts Besonderes. •  Není to nic zvláštního. 

•  Er ist der kaufmännische Direktor. •  Je obchodním ředitelem. 

•  Unser aktuelles Problem ist anders. •  Náš současný problém je jiný. 

•  Die Firma ist sehr erfolgreich. •  Společnost je velmi úspěšná. 

•  Es ist meine Grunschule. •  To je moje základní škola. 

•  Ein professionelle Annäherung an Kunden ist 

ein Muss. 

•  Profesionální přístup ke klientům je nutností. 

•  Wir wollen ein stabiles Geschäft etablieren. •  Chceme vytvořit stabilní podnik. 

•  Im generell ist es gut. •  Všeobecně je to dobré. 
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•  Wer ist verantwortlich für Werbung? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 

•  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. •  Musíme řešit tento konkrétní problém. 

•  Fliegst du Economyklasse ? •  Létáte ekonomickou třídou? 

•  Extreme Vorsicht ist geboten. •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 

•  Die Firma ist sehr gut organisiert. •  Společnost je dobře organizovaná. 

•  Das ist unser potentieller Chef. •  To je náš potenciální šéf. 

•  Versuche genau zu sein. •  Zkus být přesný! 

•  Elektrische Energie ist ökologisch. •  Elektrická energie je ekologická. 

•  Es ist eine reguläre Aktivität. •  To je pravidelná činnost. 

•  Er ist fortgeschritten in Italienisch. •  Je pokročilý v Italštině. 

•  Die Verkäufe sind bedeutend gestiegen. •  Prodeje se významně zvýšily. 

•  Das ist das Ergebnis grober Fahrlässigkeit. •  To je důsledek hrubé nedbalosti. 
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Vlastnosti – procvičovací věty – přeložte! 

•  Létáte ekonomickou třídou? •  Fliegst du Economyklasse ? 

•  Společnost je velmi úspěšná. •  Die Firma ist sehr erfolgreich. 

•  Je pokročilý v Italštině. •  Er ist fortgeschritten in Italienisch. 

•  Vyžaduje se individuální přístup •  Eine individueller Ansatz ist von Nöten. 

•  Udělej to rychle! •  Mach es schnell! 

•  Je obchodním ředitelem. •  Er ist der kaufmännische Direktor. 

•  Bude tam následující týden. •  Er wird in der nächsten Woche dort sein. 

•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Extreme Vorsicht ist geboten. 

•  Není to nic zvláštního. •  Das ist nichts Besonderes. 

•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist verantwortlich für Werbung? 

•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Wir brauchen historische Daten. 

•  To je moje základní škola. •  Es ist meine Grunschule. 

•  Profesionální přístup ke klientům je nutností. •  Ein professionelle Annäherung an Kunden ist 

ein Muss. 

•  To je pravidelná činnost. •  Es ist eine reguläre Aktivität. 

•  Jaké rysy to má? •  Was für Eigenschaften hat es? 

•  Oficiální vyjádření následuje. •  Eine offizielle Stellungnahme folgt. 

•  Je to vůbec efektivní? •  Ist es überhaupt effizient? 

•  Čistý příjem se zvýšil. •  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. 
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•  Zkus být přesný! •  Versuche genau zu sein. 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  To je náš potenciální šéf. •  Das ist unser potentieller Chef. 

•  Všeobecně je to dobré. •  Im generell ist es gut. 

•  Náš současný problém je jiný. •  Unser aktuelles Problem ist anders. 

•  To je přímý příkaz. •  Das ist ein direkter Befehl. 

•  Společnost je dobře organizovaná. •  Die Firma ist sehr gut organisiert. 

•  Musíme provést chemickou analýzu. •  Wir müssen eine chemische Analyse 

ausführen. 

•  Elektrická energie je ekologická. •  Elektrische Energie ist ökologisch. 

•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft etablieren. 

•  Prodeje se významně zvýšily. •  Die Verkäufe sind bedeutend gestiegen. 

•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  Das ist das Ergebnis grober Fahrlässigkeit. 
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Vlastnosti – karty 

economy Fliegst du Economyklasse ? besondere / spezielle 

Wir müssen dieses spezielle 
Problem lösen. 

aktuell 
Unser aktuelles Problem ist 

anders. 

generell Im generell ist es gut. historisch 

Wir brauchen historische 
Daten. 

individuell 
Eine individueller Ansatz ist 

von Nöten. 

potentiell 
Das ist unser potentieller 

Chef. 
professionell 

Ein professionelle 
Annäherung an Kunden ist 

ein Muss. 
nachfolgend / nächste 

Er wird in der nächsten 
Woche dort sein. 

1  



 302 

 

částečný, konkrétní Létáte ekonomickou třídou? ekonomický, úsporný 

Náš současný problém je 
jiný. 

současný 
Musíme řešit tento konkrétní 

problém. 

historický, minulý Všeobecně je to dobré. všeobecně 

Vyžaduje se individuální 
přístup 

individuální 
Potřebujeme nějaká 

historická data. 

profesionální To je náš potenciální šéf. potenciál, potenciální 

Bude tam následující týden. následující 
Profesionální přístup ke 

klientům je nutností. 

2  
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schnell Mach es schnell! besondere / spezielle 

Das ist nichts Besonderes. kaufmännisch 
Er ist der kaufmännische 

Direktor. 

primär, grund Es ist meine Grunschule. 
die Eigenschaft / das 

Merkmal 

Was für Eigenschaften hat 
es? 

regulär Es ist eine reguläre Aktivität. 

erfolgreich 
Die Firma ist sehr 

erfolgreich. 
elektrisch 

Elektrische Energie ist 
ökologisch. 

direkt Das ist ein direkter Befehl. 

3  
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zvláštní  Udělej to rychle! rychle 

Je obchodním ředitelem. obchodní Není to nic zvláštního. 

rys, vlastnost To je moje základní škola. primární, základní 

To je pravidelná činnost. řádný Jaké rysy to má? 

elektrický Společnost je velmi úspěšná. úspěšný 

To je přímý příkaz. přímý 
Elektrická energie je 

ekologická. 

4  
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verantwortlich 
Wer ist verantwortlich für 

Werbung? 
offiziell 

Eine offizielle Stellungnahme 
folgt. 

genau Versuche genau zu sein. 

Fortschrittlich / 
fortgeschritten 

Er ist fortgeschritten in 
Italienisch. 

chemisch 

Wir müssen eine chemische 
Analyse ausführen. 

extrem Extreme Vorsicht ist geboten. 

organisiert 
Die Firma ist sehr gut 

organisiert. 
effizient 

Ist es überhaupt effizient? Netto 
Das Nettoeinkommen ist 

gestiegen. 

5  
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úřední 
Kdo je zodpovědný za 

propagaci? 
zodpovědný 

Zkus být přesný! přesný Oficiální vyjádření následuje. 

chemický Je pokročilý v Italštině. pokročilý 

Je vyžadována extrémní 
opatrnost. 

extrémní 
Musíme provést chemickou 

analýzu. 

efektivní 
Společnost je dobře 

organizovaná. 
organizovaný,  

Čistý příjem se zvýšil. čistý Je to vůbec efektivní? 

6  
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bedeutend 
Die Verkäufe sind bedeutend 

gestiegen. 
stabil 

Wir wollen ein stabiles 
Geschäft etablieren. 

grob 
Das ist das Ergebnis grober 

Fahrlässigkeit. 

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

7  
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stabilní Prodeje se významně zvýšily. významně 

To je důsledek hrubé 
nedbalosti. 

hrubý 
Chceme vytvořit stabilní 

podnik. 

8  
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Vlastnosti – test 

•  historický, minulý ................................................................. 

•  Společnost je velmi úspěšná. ................................................................. 

•  To je moje základní škola. ................................................................. 

•  zodpovědný ................................................................. 

•  částečný, konkrétní ................................................................. 

•  čistý ................................................................. 

•  přímý ................................................................. 

•  přesný ................................................................. 

•  individuální ................................................................. 

•  To je náš potenciální šéf. ................................................................. 

•  významně ................................................................. 

•  elektrický ................................................................. 

•  Bude tam následující týden. ................................................................. 

•  To je pravidelná činnost. ................................................................. 

•  ekonomický, úsporný ................................................................. 

•  Elektrická energie je ekologická. ................................................................. 

•  Jaké rysy to má? ................................................................. 

•  Musíme provést chemickou analýzu. ................................................................. 

•  To je důsledek hrubé nedbalosti. ................................................................. 
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•  řádný ................................................................. 

•  hrubý ................................................................. 

•  primární, základní ................................................................. 

•  následující ................................................................. 

•  potenciál, potenciální ................................................................. 

•  úřední ................................................................. 

•  úspěšný ................................................................. 

•  pokročilý ................................................................. 

•  Udělej to rychle! ................................................................. 

•  rys, vlastnost ................................................................. 

•  současný ................................................................. 

•  Je vyžadována extrémní opatrnost. ................................................................. 

•  Čistý příjem se zvýšil. ................................................................. 

•  efektivní ................................................................. 

•  organizovaný,  ................................................................. 

•  Oficiální vyjádření následuje. ................................................................. 

•  Je to vůbec efektivní? ................................................................. 

•  chemický ................................................................. 

•  Vyžaduje se individuální přístup ................................................................. 
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•  Zkus být přesný! ................................................................. 

•  Potřebujeme nějaká historická data. ................................................................. 

•  Létáte ekonomickou třídou? ................................................................. 

•  To je přímý příkaz. ................................................................. 

•  Společnost je dobře organizovaná. ................................................................. 

•  Je obchodním ředitelem. ................................................................. 

•  všeobecně ................................................................. 

•  profesionální ................................................................. 

•  Profesionální přístup ke klientům je nutností. ................................................................. 

•  Náš současný problém je jiný. ................................................................. 

•  zvláštní  ................................................................. 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. ................................................................. 

•  rychle ................................................................. 

•  Není to nic zvláštního. ................................................................. 

•  obchodní ................................................................. 

•  Chceme vytvořit stabilní podnik. ................................................................. 

•  Je pokročilý v Italštině. ................................................................. 

•  Prodeje se významně zvýšily. ................................................................. 

•  Všeobecně je to dobré. ................................................................. 
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•  Kdo je zodpovědný za propagaci? ................................................................. 

•  extrémní ................................................................. 

•  stabilní ................................................................. 
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Vlastnosti – test – řešení 

•  historický, minulý •  historisch 

•  Společnost je velmi úspěšná. •  Die Firma ist sehr erfolgreich. 

•  To je moje základní škola. •  Es ist meine Grunschule. 

•  zodpovědný •  verantwortlich 

•  částečný, konkrétní •  besondere / spezielle 

•  čistý •  Netto 

•  přímý •  direkt 

•  přesný •  genau 

•  individuální •  individuell 

•  To je náš potenciální šéf. •  Das ist unser potentieller Chef. 

•  významně •  bedeutend 

•  elektrický •  elektrisch 

•  Bude tam následující týden. •  Er wird in der nächsten Woche dort sein. 

•  To je pravidelná činnost. •  Es ist eine reguläre Aktivität. 

•  ekonomický, úsporný •  ekonomy 

•  Elektrická energie je ekologická. •  Elektrische Energie ist ökologisch. 

•  Jaké rysy to má? •  Was für Eigenschaften hat es? 

•  Musíme provést chemickou analýzu. •  Wir müssen eine chemische Analyse 

ausführen. 
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•  To je důsledek hrubé nedbalosti. •  Das ist das Ergebnis grober Fahrlässigkeit. 

•  řádný •  regulär 

•  hrubý •  grob 

•  primární, základní •  primär, grund 

•  následující •  nachfolgend / nächste 

•  potenciál, potenciální •  potentiell 

•  úřední •  offiziell 

•  úspěšný •  erfolgreich 

•  pokročilý •  Fortschrittlich / fortgeschritten 

•  Udělej to rychle! •  Mach es schnell! 

•  rys, vlastnost •  die Eigenschaft / das Merkmal 

•  současný •  aktuell 

•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Extreme Vorsicht ist geboten. 

•  Čistý příjem se zvýšil. •  Das Nettoeinkommen ist gestiegen. 

•  efektivní •  effizient 

•  organizovaný,  •  organisiert 

•  Oficiální vyjádření následuje. •  Eine offizielle Stellungnahme folgt. 

•  Je to vůbec efektivní? •  Ist es überhaupt effizient? 

•  chemický •  chemisch 
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•  Vyžaduje se individuální přístup •  Eine individueller Ansatz ist von Nöten. 

•  Zkus být přesný! •  Versuche genau zu sein. 

•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Wir brauchen historische Daten. 

•  Létáte ekonomickou třídou? •  Fliegst du Economyklasse ? 

•  To je přímý příkaz. •  Das ist ein direkter Befehl. 

•  Společnost je dobře organizovaná. •  Die Firma ist sehr gut organisiert. 

•  Je obchodním ředitelem. •  Er ist der kaufmännische Direktor. 

•  všeobecně •  generell 

•  profesionální •  professionell 

•  Profesionální přístup ke klientům je nutností. •  Ein professionelle Annäherung an Kunden ist 

ein Muss. 

•  Náš současný problém je jiný. •  Unser aktuelles Problem ist anders. 

•  zvláštní  •  besondere / spezielle 

•  Musíme řešit tento konkrétní problém. •  Wir müssen dieses spezielle Problem lösen. 

•  rychle •  schnell 

•  Není to nic zvláštního. •  Das ist nichts Besonderes. 

•  obchodní •  kaufmännisch 

•  Chceme vytvořit stabilní podnik. •  Wir wollen ein stabiles Geschäft etablieren. 

•  Je pokročilý v Italštině. •  Er ist fortgeschritten in Italienisch. 

•  Prodeje se významně zvýšily. •  Die Verkäufe sind bedeutend gestiegen. 
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•  Všeobecně je to dobré. •  Im generell ist es gut. 

•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Wer ist verantwortlich für Werbung? 

•  extrémní •  extrem 

•  stabilní •  stabil 
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Výroba – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  der Modus •  režim, mód 

•  die Maschine •  stroj 

•  das Gerät •  zařízení 

•  das Kabel •  kabel 

•  überwachen •  sledovat 

•  der Beweis •  důkaz 

•  der Fortschritt •  pokrok 

•  der Zeitplan •  rozvrh 

•  Packen / verpacken •  balení, balit 

•  der Balken, die Stange •  tyč 

•  verteilen •  distribuovat 

•  das Ausmass •  rozsah 

•  der Winkel •  úhel 

•  die Schicht •  vrstva 

•  roh •  surový, neopracovaný 

•  das Material •  materiál 

•  das Paket / Päckchen •  balení 

•  die Kette •  řetěz 

•  die Sicherheit •  bezpečnost 
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•  erschaffen •  vytvořit 

•  das Ergebnis •  výstup 

•  die Anforderung •  požadavek 

•  kontrollieren •  řídit 

•  die Auswahl •  výběr 

•  istallieren •  instalovat 

•  die Garantie •  záruka 

•  füllen / ausfüllen •  plnit 

•  die Probe •  vzorek 

•  das Werkzeug •  nástroj 

•  die Leistungsfähigkeit •  efektivita 

•  die Mischung •  směs 

•  testen •  vyzkoušet, testovat 

•  die Menge •  množství 

•  die Entwicklung •  vývoj 

•  die Qualität •  kvalita 

•  die Routine •  rutina 

•  die Physik •  fyzika 

•  das Labor •  laboratoř 
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•  die Lieferung •  dodávka 

•  machen •  dělat, vyrábět 

•  das Werk •  továrna 

•  der Test •  zkouška 

•  der Vetrieb, die Distribution •  distribuce 

•  die Ausrüstung •  vybavení 

•  drucken •  tisknout 

•  der Transport •  přeprava 

•  verlagerung •  skladování 

•  das Maximum •  maximum 

•  lagern •  skladovat 

•  entwickeln •  vyvíjet 

•  realisieren •  implementovat, zavádět 

•  die Schicht •  směna 

•  die Arbeit •  práce 

•  die Forschung •  výzkum 

•  die Einstellung •  nastavení 

•  die Dimension •  rozměr 

•  die Version •  verze 



 320 

•  die Pause •  pauza, přestávka 

•  die Technologie / die Technik •  technologie 

•  der LKW •  nákladní auto 

•  die Herstellung / die Produktion •  výroba 

•  arbeiten •  pracovat  

•  das Design •  design 

•  technisch •  technický 

•  die Zeichnung •  výkres 

•  vor •  před 

•  der Motor •  motor 

•  der Eintrag / der Eintritt / der Eingang •  vstup 

•  die Messung •  měření 

•  leifern •  doručit 

•  die Wartung •  údržba 

•  sortieren / ordnen  •  třídit 

•  das Geschäft •  obchod 

•  das Grad •  stupeň  

•  der Hersteller •  výrobce 

•  plus •  plus 
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•  warten •  čekání 
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Výroba – slovní zásoba – přeložte! 

•  fyzika •  die Physik 

•  rozvrh •  der Zeitplan 

•  laboratoř •  das Labor 

•  režim, mód •  der Modus 

•  rozměr •  die Dimension 

•  obchod •  das Geschäft 

•  rozsah •  das Ausmass 

•  balení •  das Paket / Päckchen 

•  zkouška •  der Test 

•  design •  das Design 

•  nastavení •  die Einstellung 

•  motor •  der Motor 

•  stupeň  •  das Grad 

•  bezpečnost •  die Sicherheit 

•  technický •  technisch 

•  zařízení •  das Gerät 

•  vývoj •  die Entwicklung 

•  kabel •  das Kabel 

•  výzkum •  die Forschung 
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•  továrna •  das Werk 

•  vytvořit •  erschaffen 

•  sledovat •  überwachen 

•  před •  vor 

•  distribuce •  der Vetrieb, die Distribution 

•  distribuovat •  verteilen 

•  verze •  die Version 

•  pracovat  •  arbeiten 

•  pauza, přestávka •  die Pause 

•  dělat, vyrábět •  machen 

•  tyč •  der Balken, die Stange 

•  maximum •  das Maximum 

•  řídit •  kontrollieren 

•  směna •  die Schicht 

•  stroj •  die Maschine 

•  důkaz •  der Beweis 

•  doručit •  leifern 

•  výkres •  die Zeichnung 

•  údržba •  die Wartung 
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•  kvalita •  die Qualität 

•  úhel •  der Winkel 

•  technologie •  die Technologie / die Technik 

•  plus •  plus 

•  skladovat •  lagern 

•  surový, neopracovaný •  roh 

•  vyzkoušet, testovat •  testen 

•  vyvíjet •  entwickeln 

•  nástroj •  das Werkzeug 

•  výstup •  das Ergebnis 

•  rutina •  die Routine 

•  práce •  die Arbeit 

•  instalovat •  istallieren 

•  vrstva •  die Schicht 

•  výběr •  die Auswahl 

•  požadavek •  die Anforderung 

•  záruka •  die Garantie 

•  výroba •  die Herstellung / die Produktion 

•  materiál •  das Material 
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•  směs •  die Mischung 

•  řetěz •  die Kette 

•  skladování •  verlagerung 

•  efektivita •  die Leistungsfähigkeit 

•  množství •  die Menge 

•  třídit •  sortieren / ordnen  

•  vzorek •  die Probe 

•  balení, balit •  Packen / verpacken 

•  implementovat, zavádět •  realisieren 

•  měření •  die Messung 

•  nákladní auto •  der LKW 

•  vstup •  der Eintrag / der Eintritt / der Eingang 

•  dodávka •  die Lieferung 

•  vybavení •  die Ausrüstung 

•  tisknout •  drucken 

•  výrobce •  der Hersteller 

•  pokrok •  der Fortschritt 

•  plnit •  füllen / ausfüllen 

•  přeprava •  der Transport 
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•  čekání •  warten 
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Výroba – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  machen •  dělat, vyrábět 

•  Sie machen Spielzeug. •  Oni vyrábí hračky. 

•  die Arbeit •  práce 

•  Ich bin bei der Arbeit. •  Jsem v práci. 

•  erschaffen •  vytvořit 

•  Ist dies die Welt die wir erschaffen haben? •  Je tohle svět, který jsme stvořili? 

•  die Forschung •  výzkum 

•  Wir brauchen Marktforschung. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 

•  entwickeln •  vyvíjet 

•  Sie haben eine neue Methode entwickelt. •  Vyvinuli novou metodu. 

•  testen •  vyzkoušet, testovat 

•  Wir müssen sie erst testen. •  Nejprve je musíme vyzkoušet. 

•  der Test •  zkouška 

•  Unser Produkte bestehen einen Langzeittest. •  Naše produkty uspějí v časové zkoušce 

•  die Sicherheit •  bezpečnost 

•  Niemals die Sicherheitsregeln vergessen. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 

•  die Qualität •  kvalita 

•  Die Qualität unserer Produkte verbessern wir 

ständig. 

•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. 
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•  die Entwicklung •  vývoj 

•  Wir müssen in die Entwwicklung investieren. •  Musíme investovat do vývoje. 

•  die Ausrüstung •  vybavení 

•  Welche Ausrüstung wird benötigt? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 

•  die Physik •  fyzika  

•  Mathematik oder Physik mochte ich noch nie. •  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. 

•  das Geschäft •  obchod 

•  Geh ins Geschäft und kaufe es. •  Běž do obchodu a kup to. 

•  lagern •  skladovat 

•  Wo können wir es lagern? •  Kde to můžeme skladovat? 

•  die Technologie / die Technik •  technologie 

•  Welche Technologie benutzt ihr? •  Jakou technologii používáte? 

•  das Design •  design 

•  Er arbeitet als Designer. •  Pracuje jako návrhář. 

•  das Material •  materiál 

•  Wieviel Material ist da noch auf Lager? •  Kolik materiálu je na skladě? 

•  die Pause •  pauza, přestávka 

•  Mach mal Pause! •  Dej si pauzu. 

•  die Maschine •  stroj 
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•  Die Maschine wird kommende Woche 

eingebaut. 

•  Stroj bude instalován příští týden. 

•  das Werkzeug •  nástroj 

•  Da sind einige Werkzeuge die wir benutzen 

können. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 

•  der Vetrieb, die Distribution •  distribuce 

•  Der Vetrieb ist extern gesichert. •  Distribuci nakupujeme externě. 

•  das Werk •  továrna 

•  Er ist der Werksleiter. •  Je manažerem továrny. 

•  technisch •  technický 

•  Die technische Lösung ist eine Priorität. •  Technické řešení je priorita. 

•  plus •  plus 

•  Fünf plus drei ist acht. •  Pět plus tři je osm. 

•  das Maximum •  maximum 

•  Das Maximum ist 5 Pfund. •  Maximum je pět liber. 

•  packen / verpacken •  balení, balit 

•  Kannst du das für mich verpacken? •  Můžeš to pro mě zabalit? 

•  die Einstellung •  nastavení 

•  Kennst du die Einstellung? •  Znáš to nastavení? 

•  füllen / ausfüllen •  plnit 

•  Bitte, füllen Sie das Formular aus. •  Prosím, vyplňte formulář. 
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•  drucken •  tisknout 

•  Drucke es nicht bevor du es bis zu Ende 

gelesen hast. 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. 

•  die Auswahl •  výběr 

•  Die Auswahl ist hart. •  Výběr je tvrdý. 

•  verlagerung •  skladování 

•  Was ist mit den Lagerbereichen? •  A co skladovací prostory? 

•  die Version •  verze 

•  Hier ist die Version Nummer 5. •  Tady je verze č.5. 

•  der Fortschritt •  pokrok 

•  Gibt es Fortschritt bei dem Projekt? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 

•  der Eintrag / der Eintritt / der Eingang •  vstup 

•  Es ist ein neuer Eingang. •  To je nový vstup. 

•  die Mischung •  směs 

•  Es ist eine Mischung aus mehr chemischen 

Komponenten. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  roh •  surový, neopracovaný 

•  Das ist unser Rohmateriallager. •  To je náš sklad vstupního materiálu. 

•  die Kette •  řetěz 

•  Es ist ein Teil unserer Lieferkette. •  To je součást dodavatelského řetězce. 

•  die Lieferung •  dodávka 
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•  Da ist eine Lieferung für Peter. •  Je tady dodávka pro Petra. 

•  das Gerät •  zařízení 

•  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. •  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  der Motor •  motor 

•  Der Motor ist kaputt. •  Motor je pokažen. 

•  istallieren •  instalovat 

•  Wo können wir die Maschinen installieren? •  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? 

•  die Garantie •  záruka 

•  Hat es eine Garantie? •  Má to záruku? 

•  realisieren •  implementovat, zavádět 

•  Die Strategie wird realisiert. •  Strategie se implementuje. 

•  die Schicht •  vrstva 

•  Da ist eine sehr dünne Schicht oben. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 

•  die Routine •  rutina 

•  Das ist Routine für uns. •  Pro nás je to rutina. 

•  der Transport •  přeprava 

•  Die Transportunternehmen protestieren. •  Přepravní společnosti protestují. 

•  die Dimension •  rozměr 

•  Sprechen wir über die gleichen Dimensionen? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
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•  verteilen •  distribuovat 

•  Wer verteilt es? •  Kdo to distribuuje? 

•  das Ausmass •  rozsah 

•  Zu welchem Ausmass müssen wir es 

überarbeiten? 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 

•  das Ergebnis •  výstup 

•  Das Ergebnis ist klar. •  Výsledek je zřejmý. 

•  das Paket / Päckchen •  balení 

•  Ich brauche 5 Päckchen. •  Potřebuju pět balíků. 

•  vor •  před 

•  Wir müssen vor seiner Ankunft fertig sein. •  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. 

•  der Beweis •  důkaz 

•  Das ist ein solider Beweis. •  To je pevný důkaz. 

•  die Zeichnung •  výkres 

•  Bitte finden Sie die Zeichnung im Anhang. •  V příloze (emailu) najdete výkres 

•  das Labor •  laboratoř 

•  Arbeitet er in einem Labor? •  Pracuje v laboratoři? 

•  die Messung •  měření 

•  Bitte sehen Sie auch im Anhang das Ergebnis 

der Messung. 

•  V příloze najdete výsledky měření. 

•  der Modus •  režim, mód 
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•  Wir arbeiten im Notfall Modus. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 

•  der Balken, die Stange •  tyč 

•  Wir brauchen einen runden Balken mit einem 

Durchmesser von 500mm. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. 

•  leifern •  doručit 

•  Wann werden Sie liefern? •  Kdy to doručíte? 

•  die Wartung •  údržba 

•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Pracuje v oddělení údržby. 

•  der Hersteller •  výrobce 

•  Ford ist ein Autohersteller. •  Ford je výrobcem aut. 

•  überwachen •  sledovat 

•  Sie sind unter dauernder Überwachung. •  Jsou pod neustálým sledováním. 

•  das Kabel •  kabel 

•  Siehst Du das Kabel? •  Vidíš ten kabel? 

•  die Anforderung •  požadavek 

•  Gibt es noch andere Anforderungen? •  Jsou nějaké další požadavky? 

•  die Schicht •  směna 

•  In welcher Schicht arbeitet er? •  Na jaké směně pracuje? 

•  die Herstellung / die Produktion •  výroba 

•  Folgen Sie den Regeln der “schlanken 

Produktion”. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 
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•  der LKW •  nákladní auto 

•  Es sind viele LKWs auf der Strasse.  •  Na cestě je hodně náklaďáků. 

•  kontrollieren •  řídit 

•  Hat er den Vorgang kontrolliert? •  Řídil ten proces? 

•  warten •  čekání 

•  Ich hasse es auf irgendjemanden zu warten. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
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Výroba – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  dělat, vyrábět •  machen 

•  Oni vyrábí hračky. •  Sie machen Spielzeug. 

•  práce •  die Arbeit 

•  Jsem v práci. •  Ich bin bei der Arbeit. 

•  vytvořit •  erschaffen 

•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Ist dies die Welt die wir erschaffen haben? 

•  výzkum •  die Forschung 

•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Wir brauchen Marktforschung. 

•  vyvíjet •  entwickeln 

•  Vyvinuli novou metodu. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 

•  vyzkoušet, testovat •  testen 

•  Nejprve je musíme vyzkoušet. •  Wir müssen sie erst testen. 

•  zkouška •  der Test 

•  Naše produkty uspějí v časové zkoušce •  Unser Produkte bestehen einen Langzeittest. 

•  bezpečnost •  die Sicherheit 

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Niemals die Sicherheitsregeln vergessen. 

•  kvalita •  die Qualität 

•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. •  Die Qualität unserer Produkte verbessern wir 

ständig. 
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•  vývoj •  die Entwicklung 

•  Musíme investovat do vývoje. •  Wir müssen in die Entwwicklung investieren. 

•  vybavení •  die Ausrüstung 

•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Welche Ausrüstung wird benötigt? 

•  fyzika •  die Physik 

•  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. •  Mathematik oder Physik mochte ich noch nie. 

•  obchod •  das Geschäft 

•  Běž do obchodu a kup to. •  Geh ins Geschäft und kaufe es. 

•  skladovat •  lagern 

•  Kde to můžeme skladovat? •  Wo können wir es lagern? 

•  technologie •  die Technologie / die Technik 

•  Jakou technologii používáte? •  Welche Technologie benutzt ihr? 

•  design •  das Design 

•  Pracuje jako návrhář. •  Er arbeitet als Designer. 

•  materiál •  das Material 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Wieviel Material ist da noch auf Lager? 

•  pauza, přestávka •  die Pause 

•  Dej si pauzu. •  Mach mal Pause! 

•  stroj •  die Maschine 
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•  Stroj bude instalován příští týden. •  Die Maschine wird kommende Woche 

eingebaut. 

•  nástroj •  das Werkzeug 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Da sind einige Werkzeuge die wir benutzen 

können. 

•  distribuce •  der Vetrieb, die Distribution 

•  Distribuci nakupujeme externě. •  Der Vetrieb ist extern gesichert. 

•  továrna •  das Werk 

•  Je manažerem továrny. •  Er ist der Werksleiter. 

•  technický •  technisch 

•  Technické řešení je priorita. •  Die technische Lösung ist eine Priorität. 

•  plus •  plus 

•  Pět plus tři je osm. •  Fünf plus drei ist acht. 

•  maximum •  das Maximum 

•  Maximum je pět liber. •  Das Maximum ist 5 Pfund. 

•  balení, balit •  Packen / verpacken 

•  Můžeš to pro mě zabalit? •  Kannst du das für mich verpacken / packen? 

•  nastavení •  die Einstellung 

•  Znáš to nastavení? •  Kennst du die Einstellung? 

•  plnit •  füllen / ausfüllen 

•  Prosím, vyplňte formulář. •  Bitte, füllen Sie das Formular aus. 
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•  tisknout •  drucken 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. •  Drucke es nicht bevor du es bis zu Ende 

gelesen hast. 

•  výběr •  die Auswahl 

•  Výběr je tvrdý. •  Die Auswahl ist hart. 

•  skladování •  verlagerung 

•  A co skladovací prostory? •  Was ist mit den Lagerbereichen? 

•  verze •  die Version 

•  Tady je verze č.5. •  Hier ist die Version Nummer 5. 

•  pokrok •  der Fortschritt 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es Fortschritt bei dem Projekt? 

•  vstup •  der Eintrag / der Eintritt / der Eingang 

•  To je nový vstup. •  Es ist ein neuer Eingang. 

•  směs •  die Mischung 

•  To je směs více chemických složek. •  Es ist eine Mischung aus mehr chemischen 

Komponenten. 

•  surový, neopracovaný •  roh 

•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Das ist unser Rohmateriallager. 

•  řetěz •  die Kette 

•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Es ist ein Teil unserer Lieferkette. 

•  dodávka •  die Lieferung 
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•  Je tady dodávka pro Petra. •  Da ist eine Lieferung für Peter. 

•  zařízení •  das Gerät 

•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. 

•  motor •  der Motor 

•  Motor je pokažen. •  Der Motor ist kaputt. 

•  instalovat •  istallieren 

•  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? •  Wo können wir die Maschinen installieren? 

•  záruka •  die Garantie 

•  Má to záruku? •  Hat es eine Garantie? 

•  implementovat, zavádět •  realisieren 

•  Strategie se implementuje. •  Die Strategie wird realisiert. 

•  vrstva •  die Schicht 

•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Da ist eine sehr dünne Schicht oben. 

•  rutina •  die Routine 

•  Pro nás je to rutina. •  Das ist Routine für uns. 

•  přeprava •  der Transport 

•  Přepravní společnosti protestují. •  Die Transportunternehmen protestieren. 

•  rozměr •  die Dimension 

•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Sprechen wir über die gleichen Dimensionen? 
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•  distribuovat •  verteilen 

•  Kdo to distribuuje? •  Wer verteilt es? 

•  rozsah •  das Ausmass 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Zu welchem Ausmass müssen wir es 

überarbeiten? 

•  výstup •  das Ergebnis 

•  Výsledek je zřejmý. •  Das Ergebnis ist klar. 

•  balení •  das Paket / Päckchen 

•  Potřebuju pět balíků. •  Ich brauche 5 Päckchen. 

•  před •  vor 

•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Wir müssen vor seiner Ankunft fertig sein. 

•  důkaz •  der Beweis 

•  To je pevný důkaz. •  Das ist ein solider Beweis. 

•  výkres •  die Zeichnung 

•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Bitte finden Sie die Zeichnung im Anhang. 

•  laboratoř •  das Labor 

•  Pracuje v laboratoři? •  Arbeitet er in einem Labor? 

•  měření •  die Messung 

•  V příloze najdete výsledky měření. •  Bitte sehen Sie auch im Anhang das Ergebnis 

der Messung. 

•  režim, mód •  der Modus 
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•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Wir arbeiten im Notfall Modus. 

•  tyč •  der Balken, die Stange 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Wir brauchen einen runden Balken mit einem 

Durchmesser von 500mm. 

•  doručit •  leifern 

•  Kdy to doručíte? •  Wann werden Sie liefern? 

•  údržba •  die Wartung 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 

•  výrobce •  der Hersteller 

•  Ford je výrobcem aut. •  Ford ist ein Autohersteller. 

•  sledovat •  überwachen 

•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sie sind unter dauernder Überwachung. 

•  kabel •  das Kabel 

•  Vidíš ten kabel? •  Siehst Du das Kabel? 

•  požadavek •  die Anforderung 

•  Jsou nějaké další požadavky? •  Gibt es noch andere Anforderungen? 

•  směna •  die Schicht 

•  Na jaké směně pracuje? •  In welcher Schicht arbeitet er? 

•  výroba •  die Herstellung / die Produktion 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Folgen Sie den Regeln der “schlanken 

Produktion”. 
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•  nákladní auto •  der LKW 

•  Na cestě je hodně náklaďáků. •  Es sind viele LKWs auf der Strasse.  

•  řídit •  kontrollieren 

•  Řídil ten proces? •  Hat er den Vorgang kontrolliert? 

•  čekání •  warten 

•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Ich hasse es auf irgendjemanden zu warten. 
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Výroba – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Mathematik oder Physik mochte ich noch nie. •  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. 

•  Bitte sehen Sie auch im Anhang das Ergebnis 

der Messung. 

•  V příloze najdete výsledky měření. 

•  Da sind einige Werkzeuge die wir benutzen 

können. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. 

•  Mach mal Pause! •  Dej si pauzu. 

•  Der Vetrieb ist extern gesichert. •  Distribuci nakupujeme externě. 

•  Arbeitet er in einem Labor? •  Pracuje v laboratoři? 

•  Das ist Routine für uns. •  Pro nás je to rutina. 

•  Er arbeitet als Designer. •  Pracuje jako návrhář. 

•  Hat es eine Garantie? •  Má to záruku? 

•  Kannst du das für mich verpacken / packen? •  Můžeš to pro mě zabalit? 

•  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. •  Pracuje v oddělení údržby. 

•  Wann werden Sie liefern? •  Kdy to doručíte? 

•  Sie sind unter dauernder Überwachung. •  Jsou pod neustálým sledováním. 

•  Wo können wir die Maschinen installieren? •  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? 

•  Da ist eine Lieferung für Peter. •  Je tady dodávka pro Petra. 

•  Ford ist ein Autohersteller. •  Ford je výrobcem aut. 

•  Unser Produkte bestehen einen Langzeittest. •  Naše produkty uspějí v časové zkoušce 

•  Die technische Lösung ist eine Priorität. •  Technické řešení je priorita. 
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•  Das ist für unsere Technikabteilung. •  To je pro naše technické oddělení. 

•  Sie haben eine neue Methode entwickelt. •  Vyvinuli novou metodu. 

•  Das ist ein solider Beweis. •  To je pevný důkaz. 

•  Gibt es Fortschritt bei dem Projekt? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 

•  Zu welchem Ausmass müssen wir es 

überarbeiten? 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? 

•  Welche Ausrüstung wird benötigt? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 

•  Die Strategie wird realisiert. •  Strategie se implementuje. 

•  Er ist der Werksleiter. •  Je manažerem továrny. 

•  Hier ist die Version Nummer 5. •  Tady je verze č.5. 

•  Die Maschine wird kommende Woche 

eingebaut. 

•  Stroj bude instalován příští týden. 

•  Siehst Du das Kabel? •  Vidíš ten kabel? 

•  Die Qualität unserer Produkte verbessern wir 

ständig. 

•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. 

•  Ich bin bei der Arbeit. •  Jsem v práci. 

•  Es ist ein Teil unserer Lieferkette. •  To je součást dodavatelského řetězce. 

•  Wer verteilt es? •  Kdo to distribuuje? 

•  Es ist ein neuer Eingang. •  To je nový vstup. 

•  Geh ins Geschäft und kaufe es. •  Běž do obchodu a kup to. 

•  Da ist eine sehr dünne Schicht oben. •  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. 
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•  Fünf plus drei ist acht. •  Pět plus tři je osm. 

•  Es sind viele LKWs auf der Strasse.  •  Na cestě je hodně náklaďáků. 

•  Wo können wir es lagern? •  Kde to můžeme skladovat? 

•  Gibt es noch andere Anforderungen? •  Jsou nějaké další požadavky? 

•  Wir brauchen einige Ersatzteile. •  Potřebujeme nějaké náhradní díly. 

•  Wir brauchen einen runden Balken mit einem 

Durchmesser von 500mm. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. 

•  Wir müssen sie erst testen. •  Nejprve je musíme vyzkoušet. 

•  Was ist mit den Lagerbereichen? •  A co skladovací prostory? 

•  Kennst du die Einstellung? •  Znáš to nastavení? 

•  Wir arbeiten im Notfall Modus. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 

•  Bitte finden Sie die Zeichnung im Anhang. •  V příloze (emailu) najdete výkres 

•  Bitte, füllen Sie das Formular aus. •  Prosím, vyplňte formulář. 

•  Die Auswahl ist hart. •  Výběr je tvrdý. 

•  Wieviel Material ist da noch auf Lager? •  Kolik materiálu je na skladě? 

•  Niemals die Sicherheitsregeln vergessen. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 

•  Das ist unser Rohmateriallager. •  To je náš sklad vstupního materiálu. 

•  Ich brauche 5 Päckchen. •  Potřebuju pět balíků. 

•  Sprechen wir über die gleichen Dimensionen? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 

•  Welche Technologie benutzt ihr? •  Jakou technologii používáte? 
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•  Drucke es nicht bevor du es bis zu Ende 

gelesen hast. 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. 

•  Wir müssen vor seiner Ankunft fertig sein. •  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. 

•  Wir müssen in die Entwwicklung investieren. •  Musíme investovat do vývoje. 

•  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. •  Toto zařízení umí skladovat všechna data. 

•  Das Ergebnis ist klar. •  Výsledek je zřejmý. 

•  Folgen Sie den Regeln der “schlanken 

Produktion”. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  In welcher Schicht arbeitet er? •  Na jaké směně pracuje? 

•  Sie machen Spielzeug. •  Oni vyrábí hračky. 

•  Hat er den Vorgang kontrolliert? •  Řídil ten proces? 

•  Das Maximum ist 5 Pfund. •  Maximum je pět liber. 

•  Die Transportunternehmen protestieren. •  Přepravní společnosti protestují. 

•  Ist dies die Welt die wir erschaffen haben? •  Je tohle svět, který jsme stvořili? 

•  Der Motor ist kaputt. •  Motor je pokažen. 

•  Wir brauchen Marktforschung. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 

•  Es ist eine Mischung aus mehr chemischen 

Komponenten. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  Ich hasse es auf irgendjemanden zu warten. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
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Výroba – procvičovací věty – přeložte! 

•  Jakou technologii používáte? •  Welche Technologie benutzt ihr? 

•  Jsou nějaké další požadavky? •  Gibt es noch andere Anforderungen? 

•  Prosím, vyplňte formulář. •  Bitte, füllen Sie das Formular aus. 

•  Musíme investovat do vývoje. •  Wir müssen in die Entwwicklung investieren. 

•  Strategie se implementuje. •  Die Strategie wird realisiert. 

•  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? •  Wo können wir die Maschinen installieren? 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Wieviel Material ist da noch auf Lager? 

•  To je nový vstup. •  Es ist ein neuer Eingang. 

•  Distribuci nakupujeme externě. •  Der Vetrieb ist extern gesichert. 

•  Nikdy jsem neměl rád matematiku nebo fyziku. •  Mathematik oder Physik mochte ich noch nie. 

•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Wir müssen vor seiner Ankunft fertig sein. 

•  Technické řešení je priorita. •  Die technische Lösung ist eine Priorität. 

•  Přepravní společnosti protestují. •  Die Transportunternehmen protestieren. 

•  A co skladovací prostory? •  Was ist mit den Lagerbereichen? 

•  Pět plus tři je osm. •  Fünf plus drei ist acht. 

•  Vyvinuli novou metodu. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 

•  Motor je pokažen. •  Der Motor ist kaputt. 

•  Potřebuju pět balíků. •  Ich brauche 5 Päckchen. 

•  Můžeš to pro mě zabalit? •  Kannst du das für mich verpacken / packen? 
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•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Wir arbeiten im Notfall Modus. 

•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Das ist unser Rohmateriallager. 

•  Oni vyrábí hračky. •  Sie machen Spielzeug. 

•  V příloze najdete výsledky měření. •  Bitte sehen Sie auch im Anhang das Ergebnis 

der Messung. 

•  Kde to můžeme skladovat? •  Wo können wir es lagern? 

•  Maximum je pět liber. •  Das Maximum ist 5 Pfund. 

•  Nejprve je musíme vyzkoušet. •  Wir müssen sie erst testen. 

•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Da ist eine sehr dünne Schicht oben. 

•  Pracuje v laboratoři? •  Arbeitet er in einem Labor? 

•  Naše produkty uspějí v časové zkoušce •  Unser Produkte bestehen einen Langzeittest. 

•  Ford je výrobcem aut. •  Ford ist ein Autohersteller. 

•  To je pevný důkaz. •  Das ist ein solider Beweis. 

•  Tady je verze č.5. •  Hier ist die Version Nummer 5. 

•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Wir brauchen einige Ersatzteile. 

•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. •  Die Qualität unserer Produkte verbessern wir 

ständig. 

•  Řídil ten proces? •  Hat er den Vorgang kontrolliert? 

•  Výsledek je zřejmý. •  Das Ergebnis ist klar. 

•  Vidíš ten kabel? •  Siehst Du das Kabel? 

•  Běž do obchodu a kup to. •  Geh ins Geschäft und kaufe es. 
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•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es Fortschritt bei dem Projekt? 

•  Na jaké směně pracuje? •  In welcher Schicht arbeitet er? 

•  To je směs více chemických složek. •  Es ist eine Mischung aus mehr chemischen 

Komponenten. 

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Niemals die Sicherheitsregeln vergessen. 

•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Zu welchem Ausmass müssen wir es 

überarbeiten? 

•  Na cestě je hodně náklaďáků. •  Es sind viele LKWs auf der Strasse.  

•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Ist dies die Welt die wir erschaffen haben? 

•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Welche Ausrüstung wird benötigt? 

•  Výběr je tvrdý. •  Die Auswahl ist hart. 

•  To je pro naše technické oddělení. •  Das ist für unsere Technikabteilung. 

•  Znáš to nastavení? •  Kennst du die Einstellung? 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 

•  Má to záruku? •  Hat es eine Garantie? 

•  Dej si pauzu. •  Mach mal Pause! 

•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sie sind unter dauernder Überwachung. 

•  Pracuje jako návrhář. •  Er arbeitet als Designer. 

•  Kdy to doručíte? •  Wann werden Sie liefern? 

•  Je manažerem továrny. •  Er ist der Werksleiter. 
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•  Stroj bude instalován příští týden. •  Die Maschine wird kommende Woche 

eingebaut. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Folgen Sie den Regeln der “schlanken 

Produktion”. 

•  Je tady dodávka pro Petra. •  Da ist eine Lieferung für Peter. 

•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Wir brauchen Marktforschung. 

•  Pro nás je to rutina. •  Das ist Routine für uns. 

•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Bitte finden Sie die Zeichnung im Anhang. 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. •  Drucke es nicht bevor du es bis zu Ende 

gelesen hast. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Da sind einige Werkzeuge die wir benutzen 

können. 

•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Es ist ein Teil unserer Lieferkette. 

•  Kdo to distribuuje? •  Wer verteilt es? 

•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Sprechen wir über die gleichen Dimensionen? 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Wir brauchen einen runden Balken mit einem 

Durchmesser von 500mm. 

•  Jsem v práci. •  Ich bin bei der Arbeit. 

•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Ich hasse es auf irgendjemanden zu warten. 
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Výroba – karty 

machen Sie machen Spielzeug. die Arbeit 

Ich bin bei der Arbeit / auf 
der Arbeit. 

arbeiten Wo arbeitest du? 

erschaffen 
Ist dies die Welt die wir 

erschaffen haben? 
die Forschung 

Wir brauchen 
Marktforschung. 

entwickeln 
Sie haben eine neue Methode 

entwickelt. 

testen Wir müssen sie erst testen. der Test 

Unser Produkte bestehen 
einen Langzeittest. 

die Sicherheit 
Niemals die Sicherheitsregeln 

vergessen. 

1  
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práce Oni vyrábí hračky. dělat, vyrábět 

Kde pracuješ? pracovat  Jsem v práci. 

výzkum 
Je tohle svět, který jsme 

stvořili? 
vytvořit 

Vyvinuli novou metodu. vyvíjet 
Potřebujeme marketingový 

průzkum. 

zkouška 
Nejprve je musíme 

vyzkoušet. 
vyzkoušet, testovat 

Nikdy nezapomínej na 
pravidla bezpečnosti. 

bezpečnost 
Naše produkty uspějí v 
časové zkoušce 

2  
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die Qualität 
Die Qualität unserer Produkte 

verbessern wir ständig. 
die Entwicklung 

Wir müssen in die 
Entwwicklung investieren. 

die Ausrüstung 
Welche Ausrüstung wird 

benötigt? 

die Physik 
Mathematik oder Physik 

mochte ich noch nie. 
das Geschäft 

Geh ins Geschäft und kaufe 
es. 

lagern Wo können wir es lagern? 

die Technologie / die Technik 
Welche Technologie benutzt 

ihr? 
das Design 

Er arbeitet als Designer. das Material 
Wieviel Material ist da noch 

auf Lager? 

3  
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vývoj 
Vždy zlepšujeme kvalitu 

našich výrobků. 
kvalita 

Jaké vybavení je 
vyžadováno? 

vybavení 
Musíme investovat do 

vývoje. 

obchod Nikdy jsem fyzika 

Kde to můžeme skladovat? skladovat Běž do obchodu a kup to. 

design Jakou technologii používáte? technologie 

Kolik materiálu je na skladě? materiál Pracuje jako návrhář. 

4  
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die Pause Mach mal Pause! die Maschine 

Die Maschine wird 
kommende Woche eingebaut. 

das Werkzeug 
Da sind einige Werkzeuge 
die wir benutzen können. 

der Vetrieb, die Distribution 
Der Vetrieb ist extern 

gesichert. 
das Werk 

Er ist der Werksleiter. technisch 
Die technische Lösung ist 

eine Priorietät. 

plus Fünf plus drei ist acht. das Maximum 

Das Maximum ist 5 Pfund. Packen / verpacken 
Kannst du das für mich 

verpacken / packen? 

5  
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stroj Dej si pauzu. pauza, přestávka 

Jsou určité nástroje, které 
můžeme použít. 

nástroj 
Stroj bude instalován příští 

týden. 

továrna 
Distribuci nakupujeme 

externě. 
distribuce 

Technické řešení je priorita. technický Je manažerem továrny. 

maximum Pět plus tři je osm. plus 

Můžeš to pro mě zabalit? balení, balit Maximum je pět liber. 

6  



 357 

 

die Einstellung Kennst du die Einstellung? sortieren / ordnen  

Wir müssen es bis 
Mitternacht sortieren. 

füllen / ausfüllen 
Bitte, füllen Sie das Formular 

aus. 

drucken 
Drucke es nicht bevor du es 
bis zu Ende gelesen hast. 

die Auswahl 

Die Auswahl ist hart. verlagerung 
Was ist mit den 
Lagerbereichen? 

die Version 
Hier ist die Version Nummer 

5. 
der Fortschritt 

Gibt es Fortschritt bei dem 
Projekt? 

der Winkel 
Beachte den verschiedenen 

Winkel! 

7  
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třídit Znáš to nastavení? nastavení 

Prosím, vyplňte formulář. plnit 
Musíme to vytřídit do 

půlnoci. 

výběr 
Netiskni to, dokud to 
nepřečteš do konce. 

tisknout 

A co skladovací prostory? skladování Výběr j tvrdý. 

pokrok Tady je verze č.5. verze 

Pozor na rozdílný úhel! úhel 
Je nějaký pokrok v tomto 

projektu? 

8  
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die Technik 
Das ist für unsere 
Technikabteilung. 

der Eintrag / der Eintritt / der 
Eingang 

Es ist ein neuer Eingang. die Mischung 
Es ist eine Mischung aus 

mehr chemischen 
Komponenten. 

roh 
Das ist unser 

Rohmateriallager. 
die Kette 

Es ist ein Teil unserer 
Lieferkette. 

die Lieferung 
Da ist eine Lieferung für 

Peter. 

das Gerät 
Dieses Gerät kann alle Daten 

speichern. 
der Motor 

Der Motor ist kaputt. istallieren 
Wo können wir die 

Maschinen 
installieren/einbauen? 

9  
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vstup 
To je pro naše technické 

oddělení. 
technické řešení 

To je směs více chemických 
složek. 

směs To je nový vstup. 

řetěz 
To je náš sklad vstupního 

materiálu. 
surový, neopracovaný 

Je tady dodávka pro Petra. dodávka 
To je součást dodavatelského 

řetězce. 

motor 
Toto zařízení umí skladovat 

všechna data. 
zařízení 

Kde můžeme nainstalovat ty 
stroje? 

instalovat Motor je pokažen. 

10  
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die Garantie Hat es eine Garantie? realisieren 

Die Strategie wird realisiert. die Schicht 
Da ist eine sehr dünne 

Schicht oben. 

die Routine Das ist Routine für uns. die Probe 

Wir haben Ihre Proben 
bekommen. 

der Zeitplan 
Lassen sie mich den Zeitplan 

prüfen. 

der Transport 
Die Transportunternehmen 

protestieren. 
die Dimension 

Sprechen wir über die 
gleichen Dimensionen? 

verteilen Wer verteilt es? 

11  
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implementovat, zavádět Má to záruku? záruka 

Na vrcholu je velmi tenká 
vrstva. 

vrstva Strategie se implementuje. 

vzorek Pro nás je to rutina. rutina 

Dovol, ať se podívám do 
diáře. 

rozvrh Obdrželi jsme vaše vzorky. 

rozměr 
Přepravní společnosti 

protestují. 
přeprava 

Kdo to distribuuje? distribuovat 
Mluvíme o těch stejných 

rozměrech? 

12  
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die Leistungsfähigkeit 
Die Leistungsfähigkeit 

unseres Teams ist enorm. 
das Ausmass 

Zu welchem Ausmass 
müssen wir es überarbeiten? 

das Grad 
Die Temperatur is 5 Grad 

Celsius. 

das Ergebnis Das Ergebnis ist klar. das Paket / Päckchen 

Ich brauche 5 Päckchen. vor 
Wir müssen vor seiner 

Ankunft fertig sein. 

der Beweis Das ist ein solider Beweis. die Zeichnung 

Bitte finden Sie die 
Zeichnung im Anhang. 

das Labor Arbeitet er in einem Labor? 

13  
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rozsah 
Efektivita našeho týmu je 

obrovská. 
efektivita 

Teplota je pět stupńů celsia. stupeň  
V jakém rozsahu to musíme 

přepracovat? 

balení Výsledek je zřejmý. výstup 

Musíme to dokončit před 
jeho příjezdem. 

před Potřebuju pět balíků. 

výkres To je pevný důkaz. důkaz 

Pracuje v laboratoři? laboratoř 
V příloze (emailu) najdete 

výkres 

14  
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die Messung 
Bitte sehen Sie auch im 

Anhang das Ergebnis der 
Messung. 

der Modus 

Wir arbeiten im Notfall 
Modus. 

der Balken, die Stange 
Wir brauchen einen runden 

Balken mit einem 
Durchmesser von 500mm. 

leifern Wann werden Sie liefern? die Wartung 

Er arbeitet in der 
Wartungsabteilung. 

der Hersteller Ford ist ein Autohersteller. 

überwachen 
Sie sind unter dauernder 

Überwachung. 
das Ersatzteil 

Wir brauchen einige 
Ersatzteile. 

das Kabel Siehst Du das Kabel? 

15  
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režim, mód 
V příloze najdete výsledky 

měření. 
měření 

Potřebujeme kulatou tyč o 
průměru 500 mm. 

tyč 
Fungujeme v nouzovém 

režimu. 

údržba Kdy to doručíte? doručit 

Ford je výrobcem aut. výrobce Pracuje v oddělení údržby. 

náhradní 
Jsou pod neustálým 

sledováním. 
sledovat 

Vidíš ten kabel? kabel 
Potřebujeme nějaké náhradní 

díly. 

16  
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die Menge 
Über welche Menge reden 

Sie? 
die Anforderung 

Gibt es noch andere 
Anforderungen? 

die Schicht 
In welcher Schicht arbeitet 

er? 

die Herstellung / die 
Produktion 

Folgen Sie den Regeln der 
“schlanken Produktion”. 

der LKW 

Es sind viele LKWs auf der 
Strasse.  

kontrollieren 
Hat er den Vorgang/das 

Prozess kontrolliert? 

warten 
Ich hasse es auf 

irgendjemanden zu warten. 
-  

-  -  -  

17  
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požadavek O jakých množstvích mluvíš? množství 

Na jaké směně pracuje? směna Jsou nějaké další požadavky? 

nákladní auto 
Dodržujte pravidla štíhlé 

výroby. 
výroba 

Řídil ten proces? řídit Na cestě je hodně náklaďáků. 

-  
Strašně nerad na někoho 

čekám. 
čekání 

18  
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Výroba – test 

•  V příloze najdete výsledky měření. ................................................................. 

•  Kdy to doručíte? ................................................................. 

•  To je směs více chemických složek. ................................................................. 

•  vzorek ................................................................. 

•  technické řešení ................................................................. 

•  Maximum je pět liber. ................................................................. 

•  Prosím, vyplňte formulář. ................................................................. 

•  zkouška ................................................................. 

•  Tady je verze č.5. ................................................................. 

•  Musíme investovat do vývoje. ................................................................. 

•  Výsledek je zřejmý. ................................................................. 

•  třídit ................................................................. 

•  režim, mód ................................................................. 

•  distribuovat ................................................................. 

•  Potřebuju pět balíků. ................................................................. 

•  nástroj ................................................................. 

•  nastavení ................................................................. 

•  Stroj bude instalován příští týden. ................................................................. 

•  Pozor na rozdílný úhel! ................................................................. 
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•  sledovat ................................................................. 

•  Dovol, ať se podívám do diáře. ................................................................. 

•  Ford je výrobcem aut. ................................................................. 

•  balení ................................................................. 

•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. ................................................................. 

•  výzkum ................................................................. 

•  vybavení ................................................................. 

•  důkaz ................................................................. 

•  Nikdy jsem ................................................................. 

•  Jsem v práci. ................................................................. 

•  technický ................................................................. 

•  dělat, vyrábět ................................................................. 

•  Distribuci nakupujeme externě. ................................................................. 

•  Dej si pauzu. ................................................................. 

•  To je součást dodavatelského řetězce. ................................................................. 

•  tisknout ................................................................. 

•  Motor je pokažen. ................................................................. 

•  továrna ................................................................. 

•  rozsah ................................................................. 
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•  kvalita ................................................................. 

•  Běž do obchodu a kup to. ................................................................. 

•  vyzkoušet, testovat ................................................................. 

•  distribuce ................................................................. 

•  Jsou pod neustálým sledováním. ................................................................. 

•  Řídil ten proces? ................................................................. 

•  fyzika ................................................................. 

•  Teplota je pět stupńů celsia. ................................................................. 

•  zařízení ................................................................. 

•  Kde pracuješ? ................................................................. 

•  Pro nás je to rutina. ................................................................. 

•  množství ................................................................. 

•  výběr ................................................................. 

•  Oni vyrábí hračky. ................................................................. 

•  To je nový vstup. ................................................................. 

•  práce ................................................................. 

•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. ................................................................. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. ................................................................. 

•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. ................................................................. 
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•  výroba ................................................................. 

•  Strategie se implementuje. ................................................................. 

•  Musíme to vytřídit do půlnoci. ................................................................. 

•  rutina ................................................................. 

•  pauza, přestávka ................................................................. 

•  Nejprve je musíme vyzkoušet. ................................................................. 

•  skladovat ................................................................. 

•  Kde to můžeme skladovat? ................................................................. 

•  řetěz ................................................................. 

•  obchod ................................................................. 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. ................................................................. 

•  Výběr j tvrdý. ................................................................. 

•  Je manažerem továrny. ................................................................. 

•  Strašně nerad na někoho čekám. ................................................................. 

•  stupeň  ................................................................. 

•  Jakou technologii používáte? ................................................................. 

•  Znáš to nastavení? ................................................................. 

•  Fungujeme v nouzovém režimu. ................................................................. 

•  vstup ................................................................. 
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•  vytvořit ................................................................. 

•  Pracuje v laboratoři? ................................................................. 

•  surový, neopracovaný ................................................................. 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? ................................................................. 

•  Efektivita našeho týmu je obrovská. ................................................................. 

•  výkres ................................................................. 

•  rozvrh ................................................................. 

•  technologie ................................................................. 

•  Na jaké směně pracuje? ................................................................. 

•  pracovat  ................................................................. 

•  výrobce ................................................................. 

•  plus ................................................................. 

•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? ................................................................. 

•  To je náš sklad vstupního materiálu. ................................................................. 

•  dodávka ................................................................. 

•  skladování ................................................................. 

•  vývoj ................................................................. 

•  doručit ................................................................. 

•  Přepravní společnosti protestují. ................................................................. 
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•  Vidíš ten kabel? ................................................................. 

•  Kolik materiálu je na skladě? ................................................................. 

•  To je pevný důkaz. ................................................................. 

•  kabel ................................................................. 

•  výstup ................................................................. 

•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. ................................................................. 

•  materiál ................................................................. 

•  V příloze (emailu) najdete výkres ................................................................. 

•  pokrok ................................................................. 

•  požadavek ................................................................. 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? ................................................................. 

•  náhradní ................................................................. 

•  Jaké vybavení je vyžadováno? ................................................................. 

•  Technické řešení je priorita. ................................................................. 

•  instalovat ................................................................. 

•  nákladní auto ................................................................. 

•  A co skladovací prostory? ................................................................. 

•  implementovat, zavádět ................................................................. 

•  stroj ................................................................. 
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•  efektivita ................................................................. 

•  O jakých množstvích mluvíš? ................................................................. 

•  rozměr ................................................................. 

•  směna ................................................................. 

•  design ................................................................. 

•  Naše produkty uspějí v časové zkoušce ................................................................. 

•  Obdrželi jsme vaše vzorky. ................................................................. 

•  Pracuje v oddělení údržby. ................................................................. 

•  Kdo to distribuuje? ................................................................. 

•  Jsou nějaké další požadavky? ................................................................. 

•  měření ................................................................. 

•  Má to záruku? ................................................................. 

•  Je tady dodávka pro Petra. ................................................................. 

•  balení, balit ................................................................. 

•  přeprava ................................................................. 

•  Na cestě je hodně náklaďáků. ................................................................. 

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. ................................................................. 

•  maximum ................................................................. 

•  údržba ................................................................. 
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•  vrstva ................................................................. 

•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. ................................................................. 

•  verze ................................................................. 

•  Je tohle svět, který jsme stvořili? ................................................................. 

•  bezpečnost ................................................................. 

•  Pět plus tři je osm. ................................................................. 

•  Můžeš to pro mě zabalit? ................................................................. 

•  Vyvinuli novou metodu. ................................................................. 

•  před ................................................................. 

•  Potřebujeme marketingový průzkum. ................................................................. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. ................................................................. 

•  motor ................................................................. 

•  vyvíjet ................................................................. 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. ................................................................. 

•  čekání ................................................................. 

•  plnit ................................................................. 

•  laboratoř ................................................................. 

•  úhel ................................................................. 

•  To je pro naše technické oddělení. ................................................................. 
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•  záruka ................................................................. 

•  tyč ................................................................. 

•  Pracuje jako návrhář. ................................................................. 

•  řídit ................................................................. 

•  směs ................................................................. 

•  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? ................................................................. 
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Výroba – test – řešení 

•  V příloze najdete výsledky měření. •  Bitte sehen Sie auch im Anhang das Ergebnis 

der Messung. 

•  Kdy to doručíte? •  Wann werden Sie liefern? 

•  To je směs více chemických složek. •  Es ist eine Mischung aus mehr chemischen 

Komponenten. 

•  vzorek •  die Probe 

•  technické řešení •  die Technik 

•  Maximum je pět liber. •  Das Maximum ist 5 Pfund. 

•  Prosím, vyplňte formulář. •  Bitte, füllen Sie das Formular aus. 

•  zkouška •  der Test 

•  Tady je verze č.5. •  Hier ist die Version Nummer 5. 

•  Musíme investovat do vývoje. •  Wir müssen in die Entwwicklung investieren. 

•  Výsledek je zřejmý. •  Das Ergebnis ist klar. 

•  třídit •  sortieren / ordnen  

•  režim, mód •  der Modus 

•  distribuovat •  verteilen 

•  Potřebuju pět balíků. •  Ich brauche 5 Päckchen. 

•  nástroj •  das Werkzeug 

•  nastavení •  die Einstellung 

•  Stroj bude instalován příští týden. •  Die Maschine wird kommende Woche 

eingebaut. 
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•  Pozor na rozdílný úhel! •  Beachte den verschiedenen Winkel! 

•  sledovat •  überwachen 

•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Lassen sie mich den Zeitplan prüfen. 

•  Ford je výrobcem aut. •  Ford ist ein Autohersteller. 

•  balení •  das Paket / Päckchen 

•  Toto zařízení umí skladovat všechna data. •  Dieses Gerät kann alle Daten speichern. 

•  výzkum •  die Forschung 

•  vybavení •  die Ausrüstung 

•  důkaz •  der Beweis 

•  Nikdy jsem •  Mathematik oder Physik mochte ich noch nie. 

•  Jsem v práci. •  Ich bin bei der Arbeit / auf der Arbeit. 

•  technický •  technisch 

•  dělat, vyrábět •  machen 

•  Distribuci nakupujeme externě. •  Der Vetrieb ist extern gesichert. 

•  Dej si pauzu. •  Mach mal Pause! 

•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Es ist ein Teil unserer Lieferkette. 

•  tisknout •  drucken 

•  Motor je pokažen. •  Der Motor ist kaputt. 

•  továrna •  das Werk 
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•  rozsah •  das Ausmass 

•  kvalita •  die Qualität 

•  Běž do obchodu a kup to. •  Geh ins Geschäft und kaufe es. 

•  vyzkoušet, testovat •  testen 

•  distribuce •  der Vetrieb, die Distribution 

•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sie sind unter dauernder Überwachung. 

•  Řídil ten proces? •  Hat er den Vorgang/das Prozess kontrolliert? 

•  fyzika •  die Physik 

•  Teplota je pět stupńů celsia. •  Die Temperatur is 5 Grad Celsius. 

•  zařízení •  das Gerät 

•  Kde pracuješ? •  Wo arbeitest du? 

•  Pro nás je to rutina. •  Das ist Routine für uns. 

•  množství •  die Menge 

•  výběr •  die Auswahl 

•  Oni vyrábí hračky. •  Sie machen Spielzeug. 

•  To je nový vstup. •  Es ist ein neuer Eingang. 

•  práce •  die Arbeit 

•  Potřebujeme nějaké náhradní díly. •  Wir brauchen einige Ersatzteile. 

•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Folgen Sie den Regeln der “schlanken 

Produktion”. 
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•  Vždy zlepšujeme kvalitu našich výrobků. •  Die Qualität unserer Produkte verbessern wir 

ständig. 

•  výroba •  die Herstellung / die Produktion 

•  Strategie se implementuje. •  Die Strategie wird realisiert. 

•  Musíme to vytřídit do půlnoci. •  Wir müssen es bis Mitternacht sortieren. 

•  rutina •  die Routine 

•  pauza, přestávka •  die Pause 

•  Nejprve je musíme vyzkoušet. •  Wir müssen sie erst testen. 

•  skladovat •  lagern 

•  Kde to můžeme skladovat? •  Wo können wir es lagern? 

•  řetěz •  die Kette 

•  obchod •  das Geschäft 

•  Netiskni to, dokud to nepřečteš do konce. •  Drucke es nicht bevor du es bis zu Ende 

gelesen hast. 

•  Výběr j tvrdý. •  Die Auswahl ist hart. 

•  Je manažerem továrny. •  Er ist der Werksleiter. 

•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Ich hasse es auf irgendjemanden zu warten. 

•  stupeň  •  das Grad 

•  Jakou technologii používáte? •  Welche Technologie benutzt ihr? 

•  Znáš to nastavení? •  Kennst du die Einstellung? 

•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Wir arbeiten im Notfall Modus. 
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•  vstup •  der Eintrag / der Eintritt / der Eingang 

•  vytvořit •  erschaffen 

•  Pracuje v laboratoři? •  Arbeitet er in einem Labor? 

•  surový, neopracovaný •  roh 

•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Gibt es Fortschritt bei dem Projekt? 

•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  Die Leistungsfähigkeit unseres Teams ist 

enorm. 

•  výkres •  die Zeichnung 

•  rozvrh •  der Zeitplan 

•  technologie •  die Technologie / die Technik 

•  Na jaké směně pracuje? •  In welcher Schicht arbeitet er? 

•  pracovat  •  arbeiten 

•  výrobce •  der Hersteller 

•  plus •  plus 

•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Sprechen wir über die gleichen Dimensionen? 

•  To je náš sklad vstupního materiálu. •  Das ist unser Rohmateriallager. 

•  dodávka •  die Lieferung 

•  skladování •  verlagerung 

•  vývoj •  die Entwicklung 

•  doručit •  leifern 
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•  Přepravní společnosti protestují. •  Die Transportunternehmen protestieren. 

•  Vidíš ten kabel? •  Siehst Du das Kabel? 

•  Kolik materiálu je na skladě? •  Wieviel Material ist da noch auf Lager? 

•  To je pevný důkaz. •  Das ist ein solider Beweis. 

•  kabel •  das Kabel 

•  výstup •  das Ergebnis 

•  Na vrcholu je velmi tenká vrstva. •  Da ist eine sehr dünne Schicht oben. 

•  materiál •  das Material 

•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Bitte finden Sie die Zeichnung im Anhang. 

•  pokrok •  der Fortschritt 

•  požadavek •  die Anforderung 

•  V jakém rozsahu to musíme přepracovat? •  Zu welchem Ausmass müssen wir es 

überarbeiten? 

•  náhradní •  das Ersatzteil 

•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Welche Ausrüstung wird benötigt? 

•  Technické řešení je priorita. •  Die technische Lösung ist eine Priorietät. 

•  instalovat •  istallieren 

•  nákladní auto •  der LKW 

•  A co skladovací prostory? •  Was ist mit den Lagerbereichen? 

•  implementovat, zavádět •  realisieren 
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•  stroj •  die Maschine 

•  efektivita •  die Leistungsfähigkeit 

•  O jakých množstvích mluvíš? •  Über welche Menge reden Sie? 

•  rozměr •  die Dimension 

•  směna •  die Schicht 

•  design •  das Design 

•  Naše produkty uspějí v časové zkoušce •  Unser Produkte bestehen einen Langzeittest. 

•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Wir haben Ihre Proben bekommen. 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  Er arbeitet in der Wartungsabteilung. 

•  Kdo to distribuuje? •  Wer verteilt es? 

•  Jsou nějaké další požadavky? •  Gibt es noch andere Anforderungen? 

•  měření •  die Messung 

•  Má to záruku? •  Hat es eine Garantie? 

•  Je tady dodávka pro Petra. •  Da ist eine Lieferung für Peter. 

•  balení, balit •  Packen / verpacken 

•  přeprava •  der Transport 

•  Na cestě je hodně náklaďáků. •  Es sind viele LKWs auf der Strasse.  

•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Niemals die Sicherheitsregeln vergessen. 

•  maximum •  das Maximum 
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•  údržba •  die Wartung 

•  vrstva •  die Schicht 

•  Musíme to dokončit před jeho příjezdem. •  Wir müssen vor seiner Ankunft fertig sein. 

•  verze •  die Version 

•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Ist dies die Welt die wir erschaffen haben? 

•  bezpečnost •  die Sicherheit 

•  Pět plus tři je osm. •  Fünf plus drei ist acht. 

•  Můžeš to pro mě zabalit? •  Kannst du das für mich verpacken / packen? 

•  Vyvinuli novou metodu. •  Sie haben eine neue Methode entwickelt. 

•  před •  vor 

•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Wir brauchen Marktforschung. 

•  Jsou určité nástroje, které můžeme použít. •  Da sind einige Werkzeuge die wir benutzen 

können. 

•  motor •  der Motor 

•  vyvíjet •  entwickeln 

•  Potřebujeme kulatou tyč o průměru 500 mm. •  Wir brauchen einen runden Balken mit einem 

Durchmesser von 500mm. 

•  čekání •  warten 

•  plnit •  füllen / ausfüllen 

•  laboratoř •  das Labor 

•  úhel •  der Winkel 
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•  To je pro naše technické oddělení. •  Das ist für unsere Technikabteilung. 

•  záruka •  die Garantie 

•  tyč •  der Balken, die Stange 

•  Pracuje jako návrhář. •  Er arbeitet als Designer. 

•  řídit •  kontrollieren 

•  směs •  die Mischung 

•  Kde můžeme nainstalovat ty stroje? •  Wo können wir die Maschinen 

installieren/einbauen? 
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Zaměstnanci – slovní zásoba – poslouchejte! 

•  die Arbeit / der Job •  práce, pracovní místo 

•  sich bewerben •  požádat o 

•  feuern •  vyhodit z práce 

•  der Bonus •  bonus 

•  das Vorstellungsgespräch •  pohovor 

•  leiten •  vést 

•  der Nutzen / der Vorteil •  výhoda 

•  beste •  špičkový, nejvyšší 

•  qualifizieren •  kvalifikovat se 

•  die Belohnung •  odměna 

•  die Erfahrung •  zkušenost, zážitek 

•  die Mathematik •  matematika 

•  tippen •  psát na počítači 

•  persönlich / privat •  osobní 

•  die Idee •  nápad, myšlenka 

•  die Karriere •  kariéra 

•  die Fertigkeit •  dovednost 

•  das Examen / die Prüfung •  zkouška 

•  bezahlen •  platit 
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•  die Stellung •  místo 

•  psychologisch •  psychologický 

•  der Arbeitgeber •  zaměstnavatel 

•  die Universität •  univerzita 

•  die Ressource / das Mittel •  zdroj 

•  das Gehalt •  plat 

•  die Prüfung •  zkouška 

•  der Angestellte •  zaměstnanec 

•  die Fähigkeit •  schopnost 

•  das Klassenzimmer •  třída 

•  die Anerkennung •  uznání 

•  die Hausaufgabe •  domácí úkol 

•  die Ausbildung •  vzdělání 

•  die Stunde •  lekce 

•  der Boss •  šéf 

•  die Pflicht •  povinnost 

•  fähig •  schopen 

•  beschäftigen •  zaměstnat 

•  das Personal •  personál 
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•  die Anstellung / Beschäftigung •  zaměstnanost 

•  der Fehler •  chyba 

•  die Disziplin. •  disciplína 

•  arbeiten •  pracovat 

•  die Grundlage •  základy 

•  die Verantwortung / die Zuständigkeit •  zodpovědnost 

•  verdienen •  vydělat 

•  die Quelle •  zdroj 

•  die Chemie •  chemie 

•  der Koffer •  kufr 

•  der Abschluss •  vzdělání 

•  anstellen •  najmout 

•  das Wissen •  znalosti 

•  das Training •  školení, školící 

•  die Position •  pozice 

•  erzieherisch •  vzdělávací 

•  der Student •  student 

•  die Schule •  škola 

•  erreichen •  dosáhnout něčeho 
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•  die Psychologie •  psychologie 

•  unterrichten •  učení 

•  anstellen •  zaměstnat 
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Zaměstnanci – slovní zásoba – přeložte! 

•  třída •  das Klassenzimmer 

•  student •  der Student 

•  špičkový, nejvyšší •  beste 

•  dosáhnout něčeho •  erreichen 

•  vzdělání •  die Ausbildung 

•  chemie •  die Chemie 

•  zdroj •  die Ressource / das Mittel 

•  pracovat •  arbeiten 

•  práce, pracovní místo •  die Arbeit / der Job 

•  nápad, myšlenka •  die Idee 

•  zkouška •  das Examen / die Prüfung 

•  základy •  die Grundlage 

•  zdroj •  die Quelle 

•  školení, školící •  das Training 

•  schopnost •  die Fähigkeit 

•  šéf •  der Boss 

•  zaměstnanost •  die Anstellung / Beschäftigung 

•  zkouška •  die Prüfung 

•  učení •  unterrichten 
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•  domácí úkol •  die Hausaufgabe 

•  pohovor •  das Vorstellungsgespräch 

•  matematika •  die Mathematik 

•  schopen •  fähig 

•  požádat o •  sich bewerben 

•  zodpovědnost •  die Verantwortung / die Zuständigkeit 

•  uznání •  die Anerkennung 

•  zaměstnavatel •  der Arbeitgeber 

•  dovednost •  die Fertigkeit 

•  vydělat •  verdienen 

•  univerzita •  die Universität 

•  chyba •  der Fehler 

•  zaměstnat •  beschäftigen 

•  psychologie •  die Psychologie 

•  znalosti •  das Wissen 

•  odměna •  die Belohnung 

•  platit •  bezahlen 

•  zkušenost, zážitek •  die Erfahrung 

•  vyhodit z práce •  feuern 
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•  výhoda •  der Nutzen / der Vorteil 

•  osobní •  persönlich / privat 

•  disciplína •  die Disziplin. 

•  psát na počítači •  tippen 

•  najmout •  anstellen 

•  vést •  leiten 

•  vzdělání •  der Abschluss 

•  personál •  das Personal 

•  povinnost •  die Pflicht 

•  kvalifikovat se •  qualifizieren 

•  bonus •  der Bonus 

•  škola •  die Schule 

•  kariéra •  die Karriere 

•  pozice •  die Position 

•  plat •  das Gehalt 

•  psychologický •  psychologisch 

•  místo •  die Stellung 

•  vzdělávací •  erzieherisch 

•  lekce •  die Stunde 
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•  zaměstnanec •  der Angestellte 

•  kufr •  der Koffer 

•  zaměstnat •  anstellen 
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Zaměstnanci – slovní zásoba, procvičovací věty – poslouchejte! 

•  die Erfahrung •  zkušenost, zážitek 

•  Haben Sie irgendeine Erfahrung damit? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 

•  die Arbeit / der Job •  práce, pracovní místo 

•  Hast du eine Arbeit ? •  Máš nějakou práci? 

•  fähig •  schopen 

•  Bist du dazu fähig? •  Jsi schopen to udělat? 

•  tippen •  psát na počítači 

•  Kannst du tippen? •  Umíš psát (na klávesnici)? 

•  das Wissen •  znalosti 

•  Sein Wissen ist überragend. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 

•  die Fähigkeit •  schopnost 

•  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 

•  die Idee •  nápad, myšlenka 

•  Das ist eine gute Idee. •  To je dobrý nápad. 

•  das Training •  školení, školící 

•  Wann beginnt das Training? •  Kdy začíná školení? 

•  persönlich / privat •  osobní 

•  Wie lautet Ihre Privatnummer? •  Jaké je vaše osobní číslo? 

•  die Schule •  škola 



 396 

•  Meine Tochter geht in die Schule. •  Moje dcera chodí do školy. 

•  beste •  špičkový, nejvyšší 

•  Es ist eines unserer besten Produkte. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 

•  bezahlen •  platit 

•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Mohu platit kreditní kartou? 

•  arbeiten •  pracovat 

•  Wo arbeitest du? •  Kde pracuješ? 

•  der Koffer •  kufr 

•  Das ist mein Koffer. •  To je můj kufr 

•  die Prüfung •  zkouška 

•  Ich bin sicher ich bestehe die Prüfung. •  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. 

•  die Grundlage •  základy 

•  Es basiert auf einer anderen Grundlage. •  To je založeno na jiných základech. 

•  die Quelle •  zdroj 

•  Wer ist deine Quelle? •  Kdo je tvůj zdroj? 

•  die Universität •  univerzita 

•  Auf welcher Uni hast du studiert? •  Jakou univerzitu jsi studoval? 

•  feuern •  vyhodit z práce 

•  Er wurde im letzten Monat gefeuert. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 
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•  die Position •  pozice 

•  Er bewirbt sich für eine neue Position. •  Žádá o nové místo. 

•  der Nutzen / der Vorteil •  výhoda 

•  Gibt es irgendwelche Vorteile? •  Má to nějaké výhody? 

•  die Chemie •  chemie 

•  Chemie ist nicht mein Hobby. •  Chemie není mým hobby. 

•  die Disziplin. •  disciplína 

•  Die Arbeitsdisziplin ist notwendig. •  Pracovní disciplína je nezbytná. 

•  die Ausbildung •  vzdělání 

•  Was hast du für eine Ausbildung? •  Jaké máš vzdělání? 

•  die Mathematik •  matematika 

•  Mathematik ist nicht mein Hobby. •  Matematika není mým hobby. 

•  erreichen •  dosáhnout něčeho 

•  Wie sollen wir das erreichen? •  Jak toho dosáhneme? 

•  die Karriere •  kariéra 

•  Bist du ein Karrieremensch? •  Jde ti o kariéru? 

•  der Student •  student 

•  Er ist Student. •  Je student. 

•  die Stellung •  místo 
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•  Er hat sich auf die Stellung beworben. •  Ucházel se o to místo. 

•  unterrichten •  učení 

•  Sie unterrichtet sehr gern. •  Velmi ráda učí. 

•  leiten •  vést 

•  Wer kann das Team leiten? •  Kdo může vést ten tým? 

•  die Verantwortung / die Zuständigkeit •  zodpovědnost 

•  Wessen Zuständigkeit ist es? •  Čí zodpovědnost to je? 

•  die Fertigkeit •  dovednost 

•  Welche Fertigkeiten hat er? •  Jaké dovednosti má? 

•  das Personal •  personál 

•  Er gehört zum Personal. •  Patří k personálu. 

•  sich bewerben •  požádat o 

•  Wo kann ich mich für den Job bewerben? •  Kde mohu požádat o tu práci? 

•  erzieherisch •  vzdělávací 

•  Er ist in erzieherische Aktivitäten involviert. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 

•  die Stunde •  lekce 

•  Er hat gerade eine Englischstunde. •  Právě má angličtinu. 

•  die Ressource / das Mittel •  zdroj 

•  Er arbeitet in der Personalabteilung. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 
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•  psychologisch •  psychologický 

•  Sein psychologisches Profil ist interessant. •  Jeho psychologický profil je zajímavý. 

•  die Psychologie •  psychologie 

•  Er hat Psychologie studiert. •  Studoval psychologii. 

•  anstellen •  najmout 

•  Er wurde früher im Jahr angestellt. •  Byl najmut ze začátku roku. 

•  der Abschluss •  vzdělání 

•  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? •  Kde získal vzdělání? 

•  die Pflicht •  povinnost 

•  Es ist unsere Pflicht ihnen zu helfen. •  Je naší povinností jim pomoci. 

•  verdienen •  vydělat 

•  Wieviel verdienst du? •  Kolik vyděláváš? 

•  die Anstellung / Beschäftigung •  zaměstnanost 

•  Die Beschäftigungsrate wächst. •  Míra zaměstnanosti roste. 

•  das Klassenzimmer •  třída 

•  Wieviele Schüler sind in einem Klassenzimmer? •  Kolik studentů je ve třídě? 

•  das Examen / die Prüfung •  zkouška 

•  Ich glaube nicht dass er die Prüfung besteht. •  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. 

•  das Vorstellungsgespräch •  pohovor 
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•  Wann gehst du zum Vorstellungsgespräch? •  Kdy jdeš na pohovor? 

•  der Angestellte •  zaměstnanec 

•  Er ist der Angestellte des Monats. •  On je zaměstnanec měsíce. 

•  der Arbeitgeber •  zaměstnavatel 

•  Wer ist dein Arbeitgeber? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel. 

•  die Hausaufgabe •  domácí úkol 

•  Es gibt keine Hausaufgaben. •  Není žádný domácí úkol. 

•  der Fehler •  chyba 

•  Ich habe einen Fehler gemacht und es tut mir 

Leid. 

•  Udělal jsem chybu a lituji toho. 

•  beschäftigen •  zaměstnat 

•  Wir können ihn nicht beschäftigen. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 

•  das Gehalt •  plat 

•  Das Gehalt ist gut. •  Plat je dobrý. 

•  qualifizieren •  kvalifikovat se 

•  Haben sie sich für die Meisterschaft 

qualifiziert? 

•  Kvalifikovali se na mistrovství? 

•  die Belohnung •  odměna 

•  Du verdienst eine Belohnung. •  Zasloužíš si odměnu. 

•  die Anerkennung •  uznání 

•  Er verdient Anerkennung. •  Zaslouží si uznání. 
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Zaměstnanci – slovní zásoba, procvičovací věty – přeložte! 

•  zkušenost, zážitek •  die Erfahrung 

•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Haben Sie irgendeine Erfahrung damit? 

•  práce, pracovní místo •  die Arbeit / der Job 

•  Máš nějakou práci? •  Hast du eine Arbeit ? 

•  schopen •  fähig 

•  Jsi schopen to udělat? •  Bist du dazu fähig? 

•  psát na počítači •  tippen 

•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Kannst du tippen? 

•  znalosti •  das Wissen 

•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sein Wissen ist überragend. 

•  schopnost •  die Fähigkeit 

•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 

•  nápad, myšlenka •  die Idee 

•  To je dobrý nápad. •  Das ist eine gute Idee. 

•  školení, školící •  das Training 

•  Kdy začíná školení? •  Wann beginnt das Training? 

•  osobní •  persönlich / privat 

•  Jaké je vaše osobní číslo? •  Wie lautet Ihre Privatnummer? 
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•  škola •  die Schule 

•  Moje dcera chodí do školy. •  Meine Tochter geht in die Schule. 

•  špičkový, nejvyšší •  beste 

•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Es ist eines unserer besten Produkte. 

•  platit •  bezahlen 

•  Mohu platit kreditní kartou? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 

•  pracovat •  arbeiten 

•  Kde pracuješ? •  Wo arbeitest du? 

•  kufr •  der Koffer 

•  To je můj kufr •  Das ist mein Koffer. 

•  zkouška •  die Prüfung 

•  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. •  Ich bin sicher ich bestehe die Prüfung. 

•  základy •  die Grundlage 

•  To je založeno na jiných základech. •  Es basiert auf einer anderen Grundlage. 

•  zdroj •  die Quelle 

•  Kdo je tvůj zdroj? •  Wer ist deine Quelle? 

•  univerzita •  die Universität 

•  Jakou univerzitu jsi studoval? •  Auf welcher Uni hast du studiert? 

•  vyhodit z práce •  feuern 
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•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Er wurde im letzten Monat gefeuert. 

•  pozice •  die Position 

•  Žádá o nové místo. •  Er bewirbt sich für eine neue Position. 

•  výhoda •  der Nutzen / der Vorteil 

•  Má to nějaké výhody? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 

•  chemie •  die Chemie 

•  Chemie není mým hobby. •  Chemie ist nicht mein Hobby. 

•  disciplína •  die Disziplin. 

•  Pracovní disciplína je nezbytná. •  Die Arbeitsdisziplin ist notwendig. 

•  vzdělání •  die Ausbildung 

•  Jaké máš vzdělání? •  Was hast du für eine Ausbildung? 

•  matematika •  die Mathematik 

•  Matematika není mým hobby. •  Mathematik ist nicht mein Hobby. 

•  dosáhnout něčeho •  erreichen 

•  Jak toho dosáhneme? •  Wie sollen wir das erreichen? 

•  kariéra •  die Karriere 

•  Jde ti o kariéru? •  Bist du ein Karrieremensch? 

•  student •  der Student 

•  Je student. •  Er ist Student. 
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•  místo •  die Stellung 

•  Ucházel se o to místo. •  Er hat sich auf die Stellung beworben. 

•  učení •  unterrichten 

•  Velmi ráda učí. •  Sie unterrichtet sehr gern. 

•  vést •  leiten 

•  Kdo může vést ten tým? •  Wer kann das Team leiten? 

•  zodpovědnost •  die Verantwortung / die Zuständigkeit 

•  Čí zodpovědnost to je? •  Wessen Zuständigkeit ist es? 

•  dovednost •  die Fertigkeit 

•  Jaké dovednosti má? •  Welche Fertigkeiten hat er? 

•  personál •  das Personal 

•  Patří k personálu. •  Er gehört zum Personal. 

•  požádat o •  sich bewerben 

•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Wo kann ich mich für den Job bewerben? 

•  vzdělávací •  erzieherisch 

•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Er ist in erzieherische Aktivitäten involviert. 

•  lekce •  die Stunde 

•  Právě má angličtinu. •  Er hat gerade eine Englischstunde. 

•  zdroj •  die Ressource / das Mittel 
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•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Er arbeitet in der Personalabteilung. 

•  psychologický •  psychologisch 

•  Jeho psychologický profil je zajímavý. •  Sein psychologisches Profil ist interessant. 

•  psychologie •  die Psychologie 

•  Studoval psychologii. •  Er hat Psychologie studiert. 

•  najmout •  anstellen 

•  Byl najmut ze začátku roku. •  Er wurde früher im Jahr angestellt. 

•  vzdělání •  der Abschluss 

•  Kde získal vzdělání? •  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? 

•  povinnost •  die Pflicht 

•  Je naší povinností jim pomoci. •  Es ist unsere Pflicht ihnen zu helfen. 

•  vydělat •  verdienen 

•  Kolik vyděláváš? •  Wieviel verdienst du? 

•  zaměstnanost •  die Anstellung / Beschäftigung 

•  Míra zaměstnanosti roste. •  Die Beschäftigungsrate wächst. 

•  třída •  das Klassenzimmer 

•  Kolik studentů je ve třídě? •  Wieviele Schüler sind in einem Klassenzimmer? 

•  zkouška •  das Examen / die Prüfung 

•  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. •  Ich glaube nicht dass er die Prüfung besteht. 
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•  pohovor •  das Vorstellungsgespräch 

•  Kdy jdeš na pohovor? •  Wann gehst du zum Vorstellungsgespräch? 

•  zaměstnanec •  der Angestellte 

•  On je zaměstnanec měsíce. •  Er ist der Angestellte des Monats. 

•  zaměstnavatel •  der Arbeitgeber 

•  Kdo je tvůj zaměstnavatel. •  Wer ist dein Arbeitgeber? 

•  domácí úkol •  die Hausaufgabe 

•  Není žádný domácí úkol. •  Es gibt keine Hausaufgaben. 

•  chyba •  der Fehler 

•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Ich habe einen Fehler gemacht und es tut mir 

Leid. 

•  zaměstnat •  beschäftigen 

•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Wir können ihn nicht beschäftigen. 

•  plat •  das Gehalt 

•  Plat je dobrý. •  Das Gehalt ist gut. 

•  kvalifikovat se •  qualifizieren 

•  Kvalifikovali se na mistrovství? •  Haben sie sich für die Meisterschaft 

qualifiziert? 

•  odměna •  die Belohnung 

•  Zasloužíš si odměnu. •  Du verdienst eine Belohnung. 

•  uznání •  die Anerkennung 
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•  Zaslouží si uznání. •  Er verdient Anerkennung. 
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Zaměstnanci – procvičovací věty – poslouchejte! 

•  Wann gehst du zum Vorstellungsgespräch? •  Kdy jdeš na pohovor? 

•  Wessen Zuständigkeit ist es? •  Čí zodpovědnost to je? 

•  Er arbeitet in der Personalabteilung. •  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. 

•  Er hat Psychologie studiert. •  Studoval psychologii. 

•  Wo arbeitest du? •  Kde pracuješ? 

•  Er bewirbt sich für eine neue Position. •  Žádá o nové místo. 

•  Es basiert auf einer anderen Grundlage. •  To je založeno na jiných základech. 

•  Bist du ein Karrieremensch? •  Jde ti o kariéru? 

•  Wieviel verdienst du? •  Kolik vyděláváš? 

•  Haben sie sich für die Meisterschaft 

qualifiziert? 

•  Kvalifikovali se na mistrovství? 

•  Sie unterrichtet sehr gern. •  Velmi ráda učí. 

•  Ich bin sicher ich bestehe die Prüfung. •  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. 

•  Ich habe einen Fehler gemacht und es tut mir 

Leid. 

•  Udělal jsem chybu a lituji toho. 

•  Wie lautet Ihre Privatnummer? •  Jaké je vaše osobní číslo? 

•  Er ist der Angestellte des Monats. •  On je zaměstnanec měsíce. 

•  Wer ist deine Quelle? •  Kdo je tvůj zdroj? 

•  Das ist mein Koffer. •  To je můj kufr 

•  Haben Sie irgendeine Erfahrung damit? •  Máte s tím nějaké zkušenosti? 
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•  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 

•  Kannst du tippen? •  Umíš psát (na klávesnici)? 

•  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? •  Kde získal vzdělání? 

•  Chemie ist nicht mein Hobby. •  Chemie není mým hobby. 

•  Wer kann das Team leiten? •  Kdo může vést ten tým? 

•  Das ist eine gute Idee. •  To je dobrý nápad. 

•  Wer ist dein Arbeitgeber? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel. 

•  Er wurde früher im Jahr angestellt. •  Byl najmut ze začátku roku. 

•  Auf welcher Uni hast du studiert? •  Jakou univerzitu jsi studoval? 

•  Mathematik ist nicht mein Hobby. •  Matematika není mým hobby. 

•  Er verdient Anerkennung. •  Zaslouží si uznání. 

•  Bist du dazu fähig? •  Jsi schopen to udělat? 

•  Welche Fertigkeiten hat er? •  Jaké dovednosti má? 

•  Es ist eines unserer besten Produkte. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 

•  Er gehört zum Personal. •  Patří k personálu. 

•  Er ist in erzieherische Aktivitäten involviert. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 

•  Die Beschäftigungsrate wächst. •  Míra zaměstnanosti roste. 

•  Wir können ihn nicht beschäftigen. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 

•  Die Arbeitsdisziplin ist notwendig. •  Pracovní disciplína je nezbytná. 
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•  Meine Tochter geht in die Schule. •  Moje dcera chodí do školy. 

•  Ich glaube nicht dass er die Prüfung besteht. •  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. 

•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Mohu platit kreditní kartou? 

•  Es ist unsere Pflicht ihnen zu helfen. •  Je naší povinností jim pomoci. 

•  Er hat sich auf die Stellung beworben. •  Ucházel se o to místo. 

•  Hast du eine Arbeit? •  Máš nějakou práci? 

•  Wo kann ich mich für den Job bewerben? •  Kde mohu požádat o tu práci? 

•  Wieviele Schüler sind in einem Klassenzimmer? •  Kolik studentů je ve třídě? 

•  Es gibt keine Hausaufgaben. •  Není žádný domácí úkol. 

•  Das Gehalt ist gut. •  Plat je dobrý. 

•  Sein psychologisches Profil ist interessant. •  Jeho psychologický profil je zajímavý. 

•  Du verdienst eine Belohnung. •  Zasloužíš si odměnu. 

•  Sein Wissen ist überragend. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 

•  Wie sollen wir das erreichen? •  Jak toho dosáhneme? 

•  Gibt es irgendwelche Vorteile? •  Má to nějaké výhody? 

•  Er ist Student. •  Je student. 

•  Er wurde letzten Monat gefeuert. •  Byl vyhozen minulý měsíc. 

•  Wann beginnt das Training? •  Kdy začíná školení? 

•  Was hast du für eine Ausbildung? •  Jaké máš vzdělání? 
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•  Er hat gerade eine Englischstunde. •  Právě má angličtinu. 

 

  



 412 

Zaměstnanci – procvičovací věty – přeložte! 

•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sein Wissen ist überragend. 

•  Mohu platit kreditní kartou? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 

•  Zaslouží si uznání. •  Er verdient Anerkennung. 

•  Je naší povinností jim pomoci. •  Es ist unsere Pflicht ihnen zu helfen. 

•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Wo kann ich mich für den Job bewerben? 

•  Kolik studentů je ve třídě? •  Wieviele Schüler sind in einem Klassenzimmer? 

•  Kde získal vzdělání? •  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? 

•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Haben Sie irgendeine Erfahrung damit? 

•  Chemie není mým hobby. •  Chemie ist nicht mein Hobby. 

•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Er arbeitet in der Personalabteilung. 

•  Jakou univerzitu jsi studoval? •  Auf welcher Uni hast du studiert? 

•  Jeho psychologický profil je zajímavý. •  Sein psychologisches Profil ist interessant. 

•  Jak toho dosáhneme? •  Wie sollen wir das erreichen? 

•  Žádá o nové místo. •  Er bewirbt sich für eine neue Position. 

•  Jaké máš vzdělání? •  Was hast du für eine Ausbildung? 

•  To je založeno na jiných základech. •  Es basiert auf einer anderen Grundlage. 

•  Právě má angličtinu. •  Er hat gerade eine Englischstunde. 

•  Kdo je tvůj zdroj? •  Wer ist deine Quelle? 

•  Ucházel se o to místo. •  Er hat sich auf die Stellung beworben. 
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•  To je dobrý nápad. •  Das ist eine gute Idee. 

•  Je student. •  Er ist Student. 

•  Míra zaměstnanosti roste. •  Die Beschäftigungsrate wächst. 

•  Máš nějakou práci? •  Hast du eine Arbeit? 

•  Jaké dovednosti má? •  Welche Fertigkeiten hat er? 

•  Kvalifikovali se na mistrovství? •  Haben sie sich für die Meisterschaft 

qualifiziert? 

•  To je můj kufr •  Das ist mein Koffer. 

•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 

•  Byl najmut ze začátku roku. •  Er wurde früher im Jahr angestellt. 

•  Kdo může vést ten tým? •  Wer kann das Team leiten? 

•  Zasloužíš si odměnu. •  Du verdienst eine Belohnung. 

•  Kdy začíná školení? •  Wann beginnt das Training? 

•  Plat je dobrý. •  Das Gehalt ist gut. 

•  Má to nějaké výhody? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 

•  Kolik vyděláváš? •  Wieviel verdienst du? 

•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Er ist in erzieherische Aktivitäten involviert. 

•  Studoval psychologii. •  Er hat Psychologie studiert. 

•  Jaké je vaše osobní číslo? •  Wie lautet Ihre Privatnummer? 

•  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. •  Ich bin sicher ich bestehe die Prüfung. 
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•  Pracovní disciplína je nezbytná. •  Die Arbeitsdisziplin ist notwendig. 

•  Jsi schopen to udělat? •  Bist du dazu fähig? 

•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Er wurde letzten Monat gefeuert. 

•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Wir können ihn nicht beschäftigen. 

•  Kdy jdeš na pohovor? •  Wann gehst du zum Vorstellungsgespräch? 

•  Není žádný domácí úkol. •  Es gibt keine Hausaufgaben. 

•  Čí zodpovědnost to je? •  Wessen Zuständigkeit ist es? 

•  On je zaměstnanec měsíce. •  Er ist der Angestellte des Monats. 

•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Es ist eines unserer besten Produkte. 

•  Jde ti o kariéru? •  Bist du ein Karrieremensch? 

•  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. •  Ich glaube nicht dass er die Prüfung besteht. 

•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Kannst du tippen? 

•  Matematika není mým hobby. •  Mathematik ist nicht mein Hobby. 

•  Moje dcera chodí do školy. •  Meine Tochter geht in die Schule. 

•  Kdo je tvůj zaměstnavatel. •  Wer ist dein Arbeitgeber? 

•  Velmi ráda učí. •  Sie unterrichtet sehr gern. 

•  Kde pracuješ? •  Wo arbeitest du? 

•  Patří k personálu. •  Er gehört zum Personal. 

•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Ich habe einen Fehler gemacht und es tut mir 

leid. 
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Zaměstnanci – karty 

die Erfahrung 
Haben Sie irgendeine 

Erfahrung damit? 
die Arbeit / der Job 

Hast du eine Arbeit / einen 
Job? 

fähig Bist du dazu fähig? 

tippen Kannst du tippen? das Wissen 

Sein Wissen ist überragend. die Fähigkeit 
Seine Fähigkeit zu sprechen 

ist hervorragend. 

die Idee Das ist eine gute Idee. das Training 

Wann beginnt das Training? Persönlich / privat 
Wie lautet Ihre 
Privatnummer? 

1  
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práce, pracovní místo 
Máte s tím nějaké 

zkušenosti? 
zkušenost, zážitek 

Jsi schopen to udělat? schopen Máš nějakou práci? 

znalosti Umíš psát (na klávesnici)? psát na počítači 

Jeho schopnost mluvit je 
výjimečná. 

schopnost Jeho znalosti jsou výjimečné. 

školení, školící To je dobrý nápad. nápad, myšlenka 

Jaké je vaše osobní číslo? osobní Kdy začíná školení? 

2  
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die Schule 
Meine Tochter geht in die 

Schule. 
beste 

Es ist eines unserer besten 
Produkte. 

der Boss 
Darf ich mein Boss 

vorstellen? das ist John. 

bezahlen 
Kann ich mit Kreditkarte 

bezahlen? 
arbeiten 

Wo arbeitest du? der Koffer Das ist mein Koffer. 

die Prüfung 
Ich bin sicher ich bestehe die 

Prüfung. 
die Grundlage 

Es basiert auf einer anderen 
Grundlage. 

die Quelle Wer ist deine Quelle? 

3  
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špičkový, nejvyšší Moje dcera chodí do školy. škola 

Seznam se s mým šéfem. To 
je John. 

šéf 
Je to jeden z našich 

špičkových produktů. 

pracovat Mohu platit kreditní kartou? platit 

To je můj kufr kufr Kde pracuješ? 

základy 
Jsem si jist, že složím tu 

zkoušku. 
zkouška 

Kdo je tvůj zdroj? zdroj 
To je založeno na jiných 

základech. 

4  
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die Universität 
Auf welcher Uni hast du 

studiert? 
feuern 

Er wurde letzten Monat 
gefeuert. 

die Position 
Er bewirbt sich für eine neue 

Position. 

der Nutzen / der Vorteil 
Gibt es irgendwelche 

Vorteile? 
die Chemie 

Chemie ist nicht mein 
Hobby. 

die Disziplin. 
Die Arbeitsdisziplin ist 

notwendig. 

die Ausbildung 
Was hast du für eine 

Ausbildung? 
die Mathematik 

Mathematik ist nicht mein 
Hobby. 

erreichen Wie sollen wir das erreichen? 

5  
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vyhodit z práce Jakou univerzitu jsi studoval? univerzita 

Žádá o nové místo. pozice Byl vyhozen minulý měsíc. 

chemie Má to nějaké výhody? výhoda 

Pracovní disciplína je 
nezbytná. 

disciplína Chemie není mým hobby. 

matematika Jaké máš vzdělání? vzdělání 

Jak toho dosáhneme? dosáhnout něčeho 
Matemeatika není mým 

hobby. 

6  
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die Karriere Bist du ein Karrieremensch? der Student 

Er ist Student. die Stellung 
Er hat sich auf die Stellung 

beworben. 

unterrichten Sie unterrichtet sehr gern. leiten 

Wer kann das Team leiten? 
die Verantwortung / die 

Zuständigkeit 
Wessen Zuständigkeit ist es? 

die Fertigkeit Welche Fertigkeiten hat er? das Personal 

Er gehört zum Personal. sich bewerben 
Wo kann ich mich für den 

Job bewerben? 

7  
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student Jde ti o kariéru? kariéra 

Ucházel se o to místo. místo Je student. 

vést Velmi ráda učí. učení 

Čí zodpovědnost to je? zodpovědnost Kdo může vést ten tým? 

personál Jaké dovednosti má? dovednost 

Kde mohu požádat o tu 
práci? 

požádat o Patří k personálu. 

8  
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erzieherisch 
Er ist in erzieherische 
Aktivitäten involviert. 

die Stunde 

Er hat gerade eine 
Englischstunde. 

die Ressource / das Mittel 
Er arbeitet in der 

Personalabteilung. 

psychologisch 
Sein psychologisches Profil 

ist interessant. 
die Psychologie 

Er hat Psychologie studiert. anstellen 
Er wurde früher im Jahr 

angestellt. 

der Abschluss 
Wo hat er seinen Abschluss 

gemacht? 
die Pflicht 

Es ist unsere Pflicht ihnen zu 
helfen. 

verdienen Wieviel verdienst du? 

9  
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lekce 
Je zapojen do vzdělávacích 

aktivit. 
vzdělávací 

Pracuje v oddělení lidských 
zdrojů. 

zdroj Právě má angličtinu. 

psychologie 
Jeho psychologický profil je 

zajímavý. 
psychologický 

Byl najmut ze začátku roku. najmout Studoval psychologii. 

povinnost Kde získal vzdělání? vzdělání 

Kolik vyděláváš? vydělat 
Je naší povinností jim 

pomoci. 

10  
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die Anstellung / 
Beschäftigung 

Die Beschäftigungsrate 
wächst. 

das Klassenzimmer 

Wieviele Schüler sind in 
einem Klassenzimmer? 

das Examen / die Prüfung 
Ich glaube nicht dass er die 

Prüfung besteht. 

das Vorstellungsgespräch 
Wann gehst du zum 

Vorstellungsgespräch? 
der Angestellte 

Er ist der Angestellte des 
Monats. 

der Arbeitgeber Wer ist dein Arbeitgeber? 

die Hausaufgabe Es gibt keine Hausaufgaben. der Fehler 

Ich habe einen Fehler 
gemacht und es tut mir leid. 

der Bonus 
Wie hoch ist der jährliche 

Bonus? 

11  
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třída Míra zaměstnanosti roste. zaměstnanost 

Nemyslím si, že on udělá tu 
zkoušku. 

zkouška Kolik studentů je ve třídě? 

zaměstnanec Kdy jdeš na pohovor? pohovor 

Kdo je tvůj zaměstnavatel. zaměstnavatel On je zaměstnanec měsíce. 

chyba Není žádný domácí úkol. domácí úkol 

Kolik je tvůj roční bonus? bonus 
Udělal jsem chybu a lituji 

toho. 

12  
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beschäftigen 
Wir können ihn nicht 

beschäftigen. 
das Gehalt 

Das Gehalt ist gut. qualifizieren 
Haben sie sich für die 

Meisterschaft qualifiziert? 

die Belohnung Du verdienst eine Belohnung. die Anerkennung 

Er verdient Anerkennung. anstellen Sie haben sie nicht angestellt. 

-  -  -  

-  -  -  

13  
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plat Nemůžeme jej zaměstnat. zaměstnat 

Kvalifikovali se na 
mistrovství? 

kvalifikovat se Plat je dobrý. 

uznání Zasloužíš si odměnu. odměna 

Nezaměstnali ji. zaměstnat Zaslouží si uznání. 

14  
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Zaměstnanci – test 

•  Studoval psychologii. ................................................................. 

•  kufr ................................................................. 

•  Je to jeden z našich špičkových produktů. ................................................................. 

•  bonus ................................................................. 

•  pracovat ................................................................. 

•  Umíš psát (na klávesnici)? ................................................................. 

•  domácí úkol ................................................................. 

•  personál ................................................................. 

•  Právě má angličtinu. ................................................................. 

•  Chemie není mým hobby. ................................................................. 

•  schopen ................................................................. 

•  osobní ................................................................. 

•  zaměstnavatel ................................................................. 

•  Kdo je tvůj zdroj? ................................................................. 

•  pozice ................................................................. 

•  Pracovní disciplína je nezbytná. ................................................................. 

•  najmout ................................................................. 

•  Kolik studentů je ve třídě? ................................................................. 

•  Jeho psychologický profil je zajímavý. ................................................................. 
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•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. ................................................................. 

•  místo ................................................................. 

•  lekce ................................................................. 

•  Matemeatika není mým hobby. ................................................................. 

•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. ................................................................. 

•  univerzita ................................................................. 

•  Jaké máš vzdělání? ................................................................. 

•  schopnost ................................................................. 

•  uznání ................................................................. 

•  Byl najmut ze začátku roku. ................................................................. 

•  Byl vyhozen minulý měsíc. ................................................................. 

•  Míra zaměstnanosti roste. ................................................................. 

•  Máte s tím nějaké zkušenosti? ................................................................. 

•  Nemůžeme jej zaměstnat. ................................................................. 

•  Mohu platit kreditní kartou? ................................................................. 

•  šéf ................................................................. 

•  zdroj ................................................................. 

•  zaměstnanost ................................................................. 

•  vyhodit z práce ................................................................. 
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•  Kdy jdeš na pohovor? ................................................................. 

•  vést ................................................................. 

•  zkouška ................................................................. 

•  vydělat ................................................................. 

•  Kdo je tvůj zaměstnavatel. ................................................................. 

•  Jak toho dosáhneme? ................................................................. 

•  Máš nějakou práci? ................................................................. 

•  kariéra ................................................................. 

•  znalosti ................................................................. 

•  dovednost ................................................................. 

•  plat ................................................................. 

•  Kdy začíná školení? ................................................................. 

•  zaměstnat ................................................................. 

•  zdroj ................................................................. 

•  Plat je dobrý. ................................................................. 

•  školení, školící ................................................................. 

•  Seznam se s mým šéfem. To je John. ................................................................. 

•  Jeho znalosti jsou výjimečné. ................................................................. 

•  zaměstnanec ................................................................. 
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•  To je dobrý nápad. ................................................................. 

•  požádat o ................................................................. 

•  Není žádný domácí úkol. ................................................................. 

•  zaměstnat ................................................................. 

•  Kolik je tvůj roční bonus? ................................................................. 

•  kvalifikovat se ................................................................. 

•  výhoda ................................................................. 

•  vzdělávací ................................................................. 

•  zkušenost, zážitek ................................................................. 

•  To je založeno na jiných základech. ................................................................. 

•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. ................................................................. 

•  Jaké je vaše osobní číslo? ................................................................. 

•  Kde získal vzdělání? ................................................................. 

•  Kde mohu požádat o tu práci? ................................................................. 

•  vzdělání ................................................................. 

•  Nezaměstnali ji. ................................................................. 

•  špičkový, nejvyšší ................................................................. 

•  dosáhnout něčeho ................................................................. 

•  třída ................................................................. 
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•  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. ................................................................. 

•  Zaslouží si uznání. ................................................................. 

•  psát na počítači ................................................................. 

•  chyba ................................................................. 

•  chemie ................................................................. 

•  Kdo může vést ten tým? ................................................................. 

•  nápad, myšlenka ................................................................. 

•  Velmi ráda učí. ................................................................. 

•  Je student. ................................................................. 

•  student ................................................................. 

•  platit ................................................................. 

•  Kolik vyděláváš? ................................................................. 

•  Jsi schopen to udělat? ................................................................. 

•  Kde pracuješ? ................................................................. 

•  pohovor ................................................................. 

•  psychologický ................................................................. 

•  povinnost ................................................................. 

•  Zasloužíš si odměnu. ................................................................. 

•  učení ................................................................. 
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•  Má to nějaké výhody? ................................................................. 

•  zkouška ................................................................. 

•  Ucházel se o to místo. ................................................................. 

•  Je naší povinností jim pomoci. ................................................................. 

•  práce, pracovní místo ................................................................. 

•  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. ................................................................. 

•  Jde ti o kariéru? ................................................................. 

•  zodpovědnost ................................................................. 

•  základy ................................................................. 

•  Čí zodpovědnost to je? ................................................................. 

•  Jaké dovednosti má? ................................................................. 

•  Žádá o nové místo. ................................................................. 

•  On je zaměstnanec měsíce. ................................................................. 

•  vzdělání ................................................................. 

•  disciplína ................................................................. 

•  To je můj kufr ................................................................. 

•  Kvalifikovali se na mistrovství? ................................................................. 

•  škola ................................................................. 

•  psychologie ................................................................. 
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•  matematika ................................................................. 

•  Patří k personálu. ................................................................. 

•  odměna ................................................................. 

•  Jakou univerzitu jsi studoval? ................................................................. 

•  Udělal jsem chybu a lituji toho. ................................................................. 

•  Moje dcera chodí do školy. ................................................................. 
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Zaměstnanci – test – řešení 

•  Studoval psychologii. •  Er hat Psychologie studiert. 

•  kufr •  der Koffer 

•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  Es ist eines unserer besten Produkte. 

•  bonus •  der Bonus 

•  pracovat •  arbeiten 

•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Kannst du tippen? 

•  domácí úkol •  die Hausaufgabe 

•  personál •  das Personal 

•  Právě má angličtinu. •  Er hat gerade eine Englischstunde. 

•  Chemie není mým hobby. •  Chemie ist nicht mein Hobby. 

•  schopen •  fähig 

•  osobní •  Persönlich / privat 

•  zaměstnavatel •  der Arbeitgeber 

•  Kdo je tvůj zdroj? •  Wer ist deine Quelle? 

•  pozice •  die Position 

•  Pracovní disciplína je nezbytná. •  Die Arbeitsdisziplin ist notwendig. 

•  najmout •  anstellen 

•  Kolik studentů je ve třídě? •  Wieviele Schüler sind in einem Klassenzimmer? 

•  Jeho psychologický profil je zajímavý. •  Sein psychologisches Profil ist interessant. 
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•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Er ist in erzieherische Aktivitäten involviert. 

•  místo •  die Stellung 

•  lekce •  die Stunde 

•  Matemeatika není mým hobby. •  Mathematik ist nicht mein Hobby. 

•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Seine Fähigkeit zu sprechen ist hervorragend. 

•  univerzita •  die Universität 

•  Jaké máš vzdělání? •  Was hast du für eine Ausbildung? 

•  schopnost •  die Fähigkeit 

•  uznání •  die Anerkennung 

•  Byl najmut ze začátku roku. •  Er wurde früher im Jahr angestellt. 

•  Byl vyhozen minulý měsíc. •  Er wurde letzten Monat gefeuert. 

•  Míra zaměstnanosti roste. •  Die Beschäftigungsrate wächst. 

•  Máte s tím nějaké zkušenosti? •  Haben Sie irgendeine Erfahrung damit? 

•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Wir können ihn nicht beschäftigen. 

•  Mohu platit kreditní kartou? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 

•  šéf •  der Boss 

•  zdroj •  die Ressource / das Mittel 

•  zaměstnanost •  die Anstellung / Beschäftigung 

•  vyhodit z práce •  feuern 
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•  Kdy jdeš na pohovor? •  Wann gehst du zum Vorstellungsgespräch? 

•  vést •  leiten 

•  zkouška •  die Prüfung 

•  vydělat •  verdienen 

•  Kdo je tvůj zaměstnavatel. •  Wer ist dein Arbeitgeber? 

•  Jak toho dosáhneme? •  Wie sollen wir das erreichen? 

•  Máš nějakou práci? •  Hast du eine Arbeit / einen Job? 

•  kariéra •  die Karriere 

•  znalosti •  das Wissen 

•  dovednost •  die Fertigkeit 

•  plat •  das Gehalt 

•  Kdy začíná školení? •  Wann beginnt das Training? 

•  zaměstnat •  beschäftigen 

•  zdroj •  die Quelle 

•  Plat je dobrý. •  Das Gehalt ist gut. 

•  školení, školící •  das Training 

•  Seznam se s mým šéfem. To je John. •  Darf ich mein Boss vorstellen? das ist John. 

•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sein Wissen ist überragend. 

•  zaměstnanec •  der Angestellte 
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•  To je dobrý nápad. •  Das ist eine gute Idee. 

•  požádat o •  sich bewerben 

•  Není žádný domácí úkol. •  Es gibt keine Hausaufgaben. 

•  zaměstnat •  anstellen 

•  Kolik je tvůj roční bonus? •  Wie hoch ist der jährliche Bonus? 

•  kvalifikovat se •  qualifizieren 

•  výhoda •  der Nutzen / der Vorteil 

•  vzdělávací •  erzieherisch 

•  zkušenost, zážitek •  die Erfahrung 

•  To je založeno na jiných základech. •  Es basiert auf einer anderen Grundlage. 

•  Pracuje v oddělení lidských zdrojů. •  Er arbeitet in der Personalabteilung. 

•  Jaké je vaše osobní číslo? •  Wie lautet Ihre Privatnummer? 

•  Kde získal vzdělání? •  Wo hat er seinen Abschluss gemacht? 

•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Wo kann ich mich für den Job bewerben? 

•  vzdělání •  die Ausbildung 

•  Nezaměstnali ji. •  Sie haben sie nicht angestellt. 

•  špičkový, nejvyšší •  beste 

•  dosáhnout něčeho •  erreichen 

•  třída •  das Klassenzimmer 
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•  Nemyslím si, že on udělá tu zkoušku. •  Ich glaube nicht dass er die Prüfung besteht. 

•  Zaslouží si uznání. •  Er verdient Anerkennung. 

•  psát na počítači •  tippen 

•  chyba •  der Fehler 

•  chemie •  die Chemie 

•  Kdo může vést ten tým? •  Wer kann das Team leiten? 

•  nápad, myšlenka •  die Idee 

•  Velmi ráda učí. •  Sie unterrichtet sehr gern. 

•  Je student. •  Er ist Student. 

•  student •  der Student 

•  platit •  bezahlen 

•  Kolik vyděláváš? •  Wieviel verdienst du? 

•  Jsi schopen to udělat? •  Bist du dazu fähig? 

•  Kde pracuješ? •  Wo arbeitest du? 

•  pohovor •  das Vorstellungsgespräch 

•  psychologický •  psychologisch 

•  povinnost •  die Pflicht 

•  Zasloužíš si odměnu. •  Du verdienst eine Belohnung. 

•  učení •  unterrichten 
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•  Má to nějaké výhody? •  Gibt es irgendwelche Vorteile? 

•  zkouška •  das Examen / die Prüfung 

•  Ucházel se o to místo. •  Er hat sich auf die Stellung beworben. 

•  Je naší povinností jim pomoci. •  Es ist unsere Pflicht ihnen zu helfen. 

•  práce, pracovní místo •  die Arbeit / der Job 

•  Jsem si jist, že složím tu zkoušku. •  Ich bin sicher ich bestehe die Prüfung. 

•  Jde ti o kariéru? •  Bist du ein Karrieremensch? 

•  zodpovědnost •  die Verantwortung / die Zuständigkeit 

•  základy •  die Grundlage 

•  Čí zodpovědnost to je? •  Wessen Zuständigkeit ist es? 

•  Jaké dovednosti má? •  Welche Fertigkeiten hat er? 

•  Žádá o nové místo. •  Er bewirbt sich für eine neue Position. 

•  On je zaměstnanec měsíce. •  Er ist der Angestellte des Monats. 

•  vzdělání •  der Abschluss 

•  disciplína •  die Disziplin. 

•  To je můj kufr •  Das ist mein Koffer. 

•  Kvalifikovali se na mistrovství? •  Haben sie sich für die Meisterschaft 

qualifiziert? 

•  škola •  die Schule 

•  psychologie •  die Psychologie 
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•  matematika •  die Mathematik 

•  Patří k personálu. •  Er gehört zum Personal. 

•  odměna •  die Belohnung 

•  Jakou univerzitu jsi studoval? •  Auf welcher Uni hast du studiert? 

•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Ich habe einen Fehler gemacht und es tut mir 

leid. 

•  Moje dcera chodí do školy. •  Meine Tochter geht in die Schule. 
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Práce -lekce první – poslouchejte! 

 

•  Kann ich eine Nachricht hinterlassen? •  Mohu nechat vzkaz? 

•  Können Sie bitte Ihren Namen buchstabieren? •  Mohl byste vyhláskovat své jméno, prosím? 

•  Ich rufe später nochmal an. •  Zavolám znovu později. 

•  Möchtest du etwas trinken? •  Dáš si něco k pití? 

•  Schön dich kennenzulernen. •  Těší mě. 

•  Es tut mir Leid wenn ich störe. •  Nerad ruším. 

•  Wie ist euer Hotel? •  Jaký je váš hotel? 

•  Ich hoffe ich sehe Sie bald wieder. •  Doufám, že vás brzy opět uvidím. 

•  Es ist schön wieder hier zu sein. •  Jsem rád(a), že jsem opět tady. 

•  Können wir die Zeit unseres Meetings 

verschieben? 

•  Můžeme změnit čas naší schůzky? 

•  Ich sehe Sie Freitag. •  Uvidíme se v pátek. 

•  Wie war die Fahrt? •  Jaká byla cesta? 

•  Können Sie uns etwas Mineralwasser bringen? •  Mohla byste nám přinést nějakou minerálku, 

prosím? 

•  Gute Reise. •  Šťastnou cestu. 

•  Ich werde ihr die Nachricht geben. •  Předám jí vaši zprávu. 

•  Wo wurden Sie geboren? •  Kde jste se narodil? 

•  Ist es möglich einen Einkaufsbummel zu 

machen? 

•  Je možné jít nakupovat? 



 444 

•  Die Nummer ist besetzt •  Linka je obsazena. 

•  Können wir Sitze am Gang haben? •  Můžeme dostat místa v uličce? 

•  Wie kann ich helfen? •  Jak Vám mohu pomoci? 

•  Was ist mit Freitag um 3? •  Co takhle v pátek ve tři? 

•  Ich hoffe wir sehen uns bald wieder. •  Doufám, že se brzy uvidíme. 

•  Bitte lassen Sie es mich wissen wenn es 

Probleme gibt. 

•  Prosím, dejte mi vědět, jestli budou jakékoli 

problémy. 

•  Leben Sie in Prag? •  Žijete v Praze? 

•  Es ist gut dich wieder zu sehen, Peter. •  Rád(a) tě znovu vidím, Petře. 

•  Hallo Thomas, was kann ich für Sie tun? •  Dobrý den, Thomasi, co pro Vás mohu udělat? 

•  Entschuldigung, können Sie das nochmal 

sagen? 

•  Promiňte, mohl byste to říci znovu? 

•  Ich rufe wegen des Meetings morgen an. •  Volám ohledně schůzky zítra. 

•  Ist es möglich das wir uns Montag treffen? •  Je možné setkat se v pondělí? 

•  Schön hier zu sein. •  Je pěkné být tady. 

•  Ich muss einen Anruf tätigen. •  Potřebuji si zavolat. 

•  Vielen Dank für die Einladung, aber ich habe 

schon etwas vor. 

•  Díky za pozvání, ale už něco mám. 

•  Ich würde gern, aber ich bin ziemlich müde. •  Strašně rád, ale cítím se trochu unaven. 

•  Ruf mich an wenn du da bist. •  Zavolej mi, až přijdeš. 

•  Reisen sie viel in Ihrem Beruf? •  Cestujete v práci hodně? 
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•  Es hat mich gefreut Sie zu treffen. •  Rád jsem se s vámi opět setkal. 

•  Können Sie mir bitte den Vertrag bis Freitag 

per Email schicken? 

•  Můžete mi prosím poslat smlouvu mailem do 

pátku? 

•  Können wir bitte die Rechnung haben? •  Můžeme dostat účet, prosím? 

•  Freitag um 3, das klingt gut. •  Pátek ve tři zní skvěle. 

•  Wenn es ein Problem gibt sagen Sie mir 

einfach Bescheid. 

•  Jestli bude problém, dejte mi vědět. 

•  Es tut mir leid aber ich kann Freitag nicht. •  Je mi líto, v pátek jsem zaneprázdněn. 

•  Für wen arbeiten Sie? •  Pro koho pracujete? 

•  Was wäre mit Abendessen? •  Co takhle jít na večeři? 

•  Ist das Ihr erster Besuch in Ostrava? •  Je to vaše první návštěva v Ostravě? 

•  Kann ich jetzt mit Ihnen sprechen, oder soll ich 

später anrufen? 

•  Mohu s vámi mluvit teď nebo mám zavolat 

později? 

•  Ich bin nicht im Büro. •  Jsem mimo kancelář. 

•  Haben Sie Lust an etwas Sightseeing? •  Chtěl byste si prohlédnout nějaké památky? 

•  Darf ich fragen wer anruft? •  Kdo volá, prosím? 

•  Könnten Sie ihm sagen dass er mich anruft? •  Mohla byste ho požádat, ať mi zavolá? 

•  Entschuldigung, ich habe Ihren Namen nicht 

verstanden. 

•  Lituji, ale nerozuměl jsem vaše jméno. 

•  Hallo, ist da Peter? •  Dobrý den, je tam Petr, prosím? 

•  Spricht! •  U telefonu! 

•  Hallo, kann ich bitte mit Peter sprechen? •  Dobrý den, mohu mluvit s Petrem, prosím? 
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•  Wäre es möglich dass wir uns Dienstag treffen? •  Bylo by možné se potkat v úterý? 

 

 

Práce - lekce druhá – přeložte! 

•  Předám jí vaši zprávu. •  Ich werde ihr die Nachricht geben. 

•  Jsem mimo kancelář. •  Ich bin nicht im Büro. 

•  Lituji, ale nerozuměl jsem vaše jméno. •  Entschuldigung, ich habe Ihren Namen nicht 

verstanden. 

•  Dobrý den, Thomasi, co pro Vás mohu udělat? •  Hallo Thomas, was kann ich für Sie tun? 

•  Uvidíme se v pátek. •  Ich sehe Sie Freitag. 

•  Linka je obsazena. •  Die Nummer ist besetzt 

•  Jsem rád(a), že jsem opět tady. •  Es ist schön wieder hier zu sein. 

•  Nerad ruším. •  Es tut mir Leid wenn ich störe. 

•  Těší mě. •  Schön dich kennenzulernen. 

•  Můžeme dostat místa v uličce? •  Können wir Sitze am Gang haben? 

•  Můžeme změnit čas naší schůzky? •  Können wir die Zeit unseres Meetings 

verschieben? 

•  Jaký je váš hotel? •  Wie ist euer Hotel? 

•  Je mi líto, v pátek jsem zaneprázdněn. •  Es tut mir leid aber ich kann Freitag nicht. 

•  Rád(a) tě znovu vidím, Petře. •  Es ist gut dich wieder zu sehen, Peter. 

•  Zavolej mi, až přijdeš. •  Ruf mich an wenn du da bist. 
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•  Můžeme dostat účet, prosím? •  Können wir bitte die Rechnung haben? 

•  Mohl byste vyhláskovat své jméno, prosím? •  Können Sie bitte Ihren Namen buchstabieren? 

•  Zavolám znovu později. •  Ich rufe später nochmal an. 

•  Je možné jít nakupovat? •  Ist es möglich einen Einkaufsbummel zu 

machen? 

•  Díky za pozvání, ale už něco mám. •  Vielen Dank für die Einladung, aber ich habe 

schon etwas vor. 

•  Doufám, že se brzy uvidíme. •  Ich hoffe wir sehen uns bald wieder. 

•  Kde jste se narodil? •  Wo wurden Sie geboren? 

•  Dáš si něco k pití? •  Möchtest du etwas trinken? 

•  Jak Vám mohu pomoci? •  Wie kann ich helfen? 

•  Mohla byste ho požádat, ať mi zavolá? •  Könnten Sie ihm sagen dass er mich anruft? 

•  Cestujete v práci hodně? •  Reisen sie viel in Ihrem Beruf? 

•  Je pěkné být tady. •  Schön hier zu sein. 

•  Šťastnou cestu. •  Gute Reise. 

•  Pátek ve tři zní skvěle. •  Freitag um 3, das klingt gut. 

•  Co takhle v pátek ve tři? •  Was ist mit Freitag um 3? 

•  Jestli bude problém, dejte mi vědět. •  Wenn es ein Problem gibt sagen Sie mir 

einfach Bescheid. 

•  Dobrý den, je tam Petr, prosím? •  Hallo, ist da Peter? 

•  Mohu nechat vzkaz? •  Kann ich eine Nachricht hinterlassen? 
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•  Rád jsem se s vámi opět setkal. •  Es hat mich gefreut Sie zu treffen. 

•  Jaká byla cesta? •  Wie war die Fahrt? 

•  U telefonu! •  Spricht! 

•  Je to vaše první návštěva v Ostravě? •  Ist das Ihr erster Besuch in Ostrava? 

•  Potřebuji si zavolat. •  Ich muss einen Anruf tätigen 

•  Můžete mi prosím poslat smlouvu mailem do 

pátku? 

•  Können Sie mir bitte den Vertrag bis Freitag 

per email schicken? 

•  Strašně rád, ale cítím se trochu unaven. •  Ich würde gern, aber ich bin ziemlich müde. 

•  Mohla byste nám přinést nějakou minerálku, 

prosím? 

•  Können Sie uns etwas Mineralwasser bringen? 

•  Prosím, dejte mi vědět, jestli budou jakékoli 

problémy. 

•  Bitte lassen Sie es mich wissen wenn es 

Probleme gibt. 

•  Co takhle jít na večeři? •  Was wäre mit Abendessen? 

•  Volám ohledně schůzky zítra. •  Ich rufe wegen des Meetings morgen an. 

•  Je možné setkat se v pondělí? •  Ist es möglich das wir uns Montag treffen? 

•  Pro koho pracujete? •  Für wen arbeiten Sie? 

•  Žijete v Praze? •  Leben Sie in Prag? 

•  Chtěl byste si prohlédnout nějaké památky? •  Haben Sie Lust an etwas Sightseeing? 

•  Dobrý den, mohu mluvit s Petrem, prosím? •  Hallo, kann ich bitte mit Peter sprechen? 

•  Promiňte, mohl byste to říci znovu? •  Entschuldigung, können Sie das nochmal 

sagen? 

•  Kdo volá, prosím? •  Darf ich fragen wer anruft? 
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•  Doufám, že vás brzy opět uvidím. •  Ich hoffe ich sehe Sie bald wieder. 

•  Mohu s vámi mluvit teď nebo mám zavolat 

později? 

•  Kann ich jetzt mit Ihnen sprechen, oder soll ich 

später anrufen? 

•  Bylo by možné se potkat v úterý? •  Wäre es möglich dass wir uns Dienstag treffen? 
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Práce - lekce třetí – poslouchejte! 

•  Können sie mich mit Garry Fergusson 

verbinden? 

•  Můžete mě přepojit na Garryho Fergussona, 

prosím? 

•  Klasse, dann sehen wir uns Freitag um 3. •  Skvělé, uvidíme se v pátek ve tři. 

•  Es tut mir leid, aber Ich bin gerade beschäftigt, 

bitte rufen Sie mich morgen an. 

•  Lituji, ale nyní jsem zaneprázdněn. Zavolejte 

zítra. 

•  Ich verstehe nicht was Sie wollen. •  Nerozumím, co chcete. 

•  Gibt es Änderungen? •  Nějaké změny? 

•  Bitte gern, nur zu. •  Prosím. Kupředu. 

•  Ok, wann sind Sie wieder im Büro? •  OK, kdy jste opět v kanceláři? 

•  Ich weiss nicht ob ich es bis Freitag schaffe, 

aber auf jeden Fall bis Montag. 

•  Nevím, jestli to stihnu do pátku, ale do 

pondělka určitě. 

•  Ja, aber Ich stamme aus Polen. •  Ano, ale pocházím z Polska. 

•  Die Reise war gut, das Flugzeug war pünktlich, 

also kein Grund zu klagen. 

•  Cesta byla dobrá, letadlo letělo na čas, žádné 

stížnosti. 

•  Ich bin in Prag geboren. •  Narodil jsem se v Praze. 

•  Nein, ich war schon zweimal da. •  Ne, už jsem tady byl dvakrát. 

•  Wann wäre es besser für Sie? •  Kdy by vám to sedělo lépe? 

•  OK, Garry sollte um 14 Uhr wieder hier sein. •  OK, Garry by tady měl být okolo druhé. 

•  Das kommt auf die Projekte an, aber nicht viel. •  Záleží na projektech. V současnosti moc ne. 

•  Bis dann. •  Uvidíme se! 

•  Um wieviel Uhr denken Sie? •  V kolik máte na mysli? 
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•  Spricht! •  U telefonu! 

•  Aber klar. Es war ein anstrengender Tag. Ich 

fahre Sie zum Hotel und hole Sie morgen um 9 

wieder ab. 

•  Samozřejmě, byl to těžký den. Zavezu vás na 

hotel a vyzvednu vás zítra v devět. 

•  Kein Problem, ich bin Thomas. •  Bez problému. Je to Tomas. 

•  Wie sieht es kommenden Dienstag aus? •  A co takhle příští úterý? 

•  Etwas Kaffee wäre super. •  Trochu kávy by bylo super. 

•  Warten Sie bitte, ich verbinde Sie. •  Počkejte, přepojím vás. 

•  Das wäre sehr nett von Ihnen. Holen Sie mich 

um 18 Uhr ab und wir essen zusammen zu 

Abend. 

•  To by od vás bylo moc milé. Vyzvedněte mě v 

šest a pak si dáme večeři. 

•  OK, Ihr Name ist Peter, von welcher Firma? •  OK, jmenujete se Petr, ze které společnosti? 

•  Sie stören nicht, was kann ich für Sie tun? •  Nerušíte. Jak vám mohu pomoci? 

•  Aber natürlich. Es buchstabiert sich PETER PAN 

N. Er hat meine Nummer. 

•  Samozřejmě, je to PETR PANN. Zná moje číslo. 

•  Hallo Larry, ich arbeite an dem Fall den Sie mir 

gegeben haben. 

•  Zdravím Larry, pracuji na tom případu, který 

jste mi dal. 

•  Definitiv, wir können uns gern nach einem 

Meeting etwas anschauen. 

•  Určitě můžeme po meetingu navštívit nějaké 

památky. 

•  Können Sie eine Nachricht entgegen nehmen? •  Můžete vzít vzkaz? 

•  Aber natürlich, aber die sind nicht 

nebeneinander. 

•  Samozřejmě, ale nejsou vedle sebe. 

•  Das ist sehr nett von Ihnen. Danke. •  To je od vás milé. Děkuji. 

•  Ich glaube nicht das es Probleme gibt. •  Nemyslím, že budou nějaké problémy. 
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•  Ich freue mich auch euch bald wiederzusehen. •  Těším se, že vás brzy uvidím. 

•  Freitag um zwei. Ich freue mich Sie zu sehen. •  V pátek ve dvě. Těším se na setkání s vámi. 

•  Mit oder ohne Kohlensäure? •  Přírodní nebo sycenou? 

•  Kein Problem, wir können da jederzeit hin. •  OK, není problém, můžeme tam zajít kdykoli. 

•  Aber natürlich. Was darf ich notieren? •  Samozřejmě, co si mám poznamenat? 

•  Aber natürlich. Mit Karte? •  Samozřejmě. Kartou? 

•  Es war OK, das Zimmer war sehr komfortabel. •  Byl v pohodě. Pokoj byl velmi pohodlný. 

•  Mein Name ist Peter und meine Nummer ist 

603541982 

•  Jméno je Petr a číslo je 603541982. 

•  Danke, es freut mich dass es dir gefällt. •  Jsem rád, že se Vám tady líbí. 

•  Ok. Ich denke ich bin gegen 7 Uhr morgens in 

Prag. 

•  OK, počítám, že budu v Praze okolo sedmé 

ráno. 

•  Hello, hier ist Thomas von ABC. Spreche ich mit 

Herrn Fergusson? 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Mluvím s panem 

Fergussonem? 

•  Es ist immer eine Freude Sie zu treffen. •  Také je vždy potěšením se s vámi potkat. 

•  Das tut mir leid, Ich bin Freitag nicht im Büro. •  Lituji, v pátek nejsem v kanceláři. 

•  Ich arbeite für IBM. •  Pracuji pro IBM. 

•  Dich auch, Arnold, Dich auch. •  Já tebe také, Arnolde. 

•  Hallo , hier ist Thomas von ABC. Ich rufe wegen 

der email an die Sie mir gestern gesendet hatten. 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Volám ohledně 

emailu, který jste mi včera poslal. 

•  Danke. Ich melde mich sobald ich wieder im 

Büro bin. 

•  Díky, ozvu se vám, jakmile budu zpátky v 

kanceláři. 
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•  Wir freuen uns Sie hier zu haben. •  Jsme rádi, že jste tady. 

•  Freut mich auch dich kennenzulernen. •  Také vás rád poznávám. 

•  Wir erwarten kein einziges Problem. •  Neočekáváme žádný problém. 

•  Ja, es gibt einige Einkaufszentren in der 

Nachbarschaft. 

•  V okolí je několik nákupních center. 

•  Dienstag ist nicht so gut, besser nach dem 20.? •  Úterý je špatné, co takhle někdy po dvacátém? 
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Práce - lekce čtvrtá – přeložte! 

 

•  Nevím, jestli to stihnu do pátku, ale do 

pondělka určitě. 

•  Ich weiss nicht ob ich es bis Freitag schaffe, 

aber auf jeden Fall bis Montag. 

•  OK, jmenujete se Petr, ze které společnosti? •  OK, Ihr Name ist Peter, von welcher Firma? 

•  To je od vás milé. Děkuji. •  Das ist sehr nett von Ihnen. Danke. 

•  Jméno je Petr a číslo je 603541982. •  Mein Name ist Peter und meine Nummer ist 

603541982 

•  Díky, ozvu se vám, jakmile budu zpátky v 

kanceláři. 

•  Danke. Ich melde mich sobald ich wieder im 

Büro bin. 

•  Samozřejmě, je to PETR PANN. Zná moje číslo. •  Aber natürlich. Es buchstabiert sich PETER 

PANN .Er hat meine Nummer. 

•  OK, počítám, že budu v Praze okolo sedmé 

ráno. 

•  Ok. Ich denke ich bin gegen 7 Uhr morgens in 

Prag. 

•  Lituji, v pátek nejsem v kanceláři. •  Das tut mir leid, Ich bin Freitag nicht im Büro. 

•  Nějaké změny? •  Gibt es Änderungen? 

•  Ano, ale pocházím z Polska. •  Ja, aber Ich stamme aus Polen. 

•  Těším se, že vás brzy uvidím. •  Ich freue mich auch euch bald wiederzusehen. 

•  OK, kdy jste opět v kanceláři? •  Ok, wann sind Sie wieder im Büro? 

•  Jsem rád, že se Vám tady líbí. •  Danke, es freut mich dass es dir gefällt. 

•  To by od vás bylo moc milé. Vyzvedněte mě v 

šest a pak si dáme večeři. 

•  Das wäre sehr nett von Ihnen Holen Sie mich 

um 18 Uhr ab und wir essen zusammen zu 

Abend. 

•  Můžete mě přepojit na Garryho Fergussona, 

prosím? 

•  Können sie mich mit Garry Fergusson 

verbinden? 



 455 

•  Skvělé, uvidíme se v pátek ve tři. •  Klasse, dann sehen wir uns Freitag um 3. 

•  Určitě můžeme po meetingu navštívit nějaké 

památky. 

•  Definitiv, wir können uns gern nach dem 

Meeting etwas anschauen. 

•  Neočekáváme žádný problém. •  Wir erwarten kein einziges Problem. 

•  Ne, už jsem tady byl dvakrát. •  Nein, ich war schon zweimal da. 

•  Uvidíme se! •  Bis dann. 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Mluvím s panem 

Fergussonem? 

•  Hello, hier ist Thomas von ABC. Spreche ich mit 

Herrn Fergusson? 

•  Můžete vzít vzkaz? •  Können Sie eine Nachricht entgegen nehmen? 

•  Jsme rádi, že jste tady. •  Wir freuen uns Sie hier zu haben. 

•  Bez problému. Je to Tomas. •  Kein Problem, ich bin Thomas. 

•  Samozřejmě, ale nejsou vedle sebe. •  Aber natürlich, aber die sind nicht 

nebeneinander. 

•  Nerušíte. Jak vám mohu pomoci? •  Sie stören nicht, was kann ich für Sie tun? 

•  Přírodní nebo sycenou? •  Mit oder ohne Kohlensäure? 

•  Zdravím Larry, pracuji na tom případu, který 

jste mi dal. 

•  Hallo Larry, ich arbeite an dem Fall den Sie mir 

gegeben haben. 

•  U telefonu! •  Spricht! 

•  A co takhle příští úterý? •  Wie sieht es kommenden Dienstag aus? 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Volám ohledně 

emailu, který jste mi včera poslal. 

•  Hallo, hier ist Thomas von ABC. Ich rufe wegen 

der email an die Sie mir gestern gesendet hatten. 

•  Byl v pohodě. Pokoj byl velmi pohodlný. •  Es war OK, das Zimmer war sehr komfortabel. 
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•  Kdy by vám to sedělo lépe? •  Wann wäre es besser für Sie? 

•  Prosím. Kupředu. •  Bitte gern, nur zu. 

•  OK, není problém, můžeme tam zajít kdykoli. •  Kein Problem, wir können da jederzeit hin. 

•  Lituji, ale nyní jsem zaneprázdněn. Zavolejte 

zítra. 

•  Es tut mir leid, aber Ich bin gerade beschäftigt, 

bitte rufen Sie mich morgen an. 

•  Samozřejmě. Kartou? •  Aber natürlich. Mit Karte? 

•  Cesta byla dobrá, letadlo letělo na čas, žádné 

stížnosti. 

•  Die Reise war gut, das Flugzeug war pünktlich, 

also kein Grund zu klagen. 

•  Počkejte, přepojím vás. •  Warten Sie bitte, ich verbinde Sie. 

•  Také je vždy potěšením se s vámi potkat. •  Es ist immer eine Freude Sie zu treffen. 

•  Nemyslím, že budou nějaké problémy. •  Ich glaube nicht das es Probleme gibt. 

•  V kolik máte na mysli? •  Um wieviel Uhr denken Sie? 

•  Trochu kávy by bylo super. •  Etwas Kaffee wäre super. 

•  Také vás rád poznávám. •  Freut mich auch dich kennenzulernen. 

•  OK, Garry by tady měl být okolo druhé. •  OK, Garry sollte um 14 Uhr wieder hier sein. 

•  V okolí je několik nákupních center. •  Ja, es gibt einige Einkaufszentren in der 

Nachbarschaft. 

•  Narodil jsem se v Praze. •  Ich bin in Prag geboren. 

•  Samozřejmě, byl to těžký den. Zavezu vás na 

hotel a vyzvednu vás zítra v devět. 

•  Aber klar. Es war ein anstrengender Tag. Ich 

fahre Sie zum Hotel und hole Sie morgen um 9 

wieder ab. 

•  Samozřejmě, co si mám poznamenat? •  Aber natürlich. Was darf ich notieren? 
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•  Nerozumím, co chcete. •  Ich verstehe nicht was Sie wollen. 

•  Pracuji pro IBM. •  Ich arbeite für IBM. 

•  Záleží na projektech. V současnosti moc ne. •  Das kommt auf die Projekte an, aber nicht viel. 

•  V pátek ve dvě. Těším se na setkání s vámi. •  Freitag um zwei. Ich freue mich Sie zu sehen. 

•  Já tebe také, Arnolde. •  Dich auch, Arnold, Dich auch. 

•  Úterý je špatné, co takhle někdy po dvacátém? •  Dienstag ist nicht so gut, besser nach dem 20.? 
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Práce ´- lekce pátá, lekce šestá – poslouchejte, reagujte! 

 

•  Mohl byste vyhláskovat své jméno, prosím? •  Können Sie bitte Ihren Namen buchstabieren? 

•  Samozřejmě, je to PETR PANN. Zná moje číslo. •  Aber natürlich. Es buchstabiert sich PETER 

PANN . 

•  Šťastnou cestu. •  Gute Reise. 

•  Díky, ozvu se vám, jakmile budu zpátky v 

kanceláři. 

•  Danke. Ich melde mich sobald ich wieder im 

Büro bin. 

•  Uvidíme se v pátek. •  Ich sehe Sie Freitag. 

•  V pátek ve dvě. Těším se na setkání s vámi. •  Freitag um zwei. Ich freue mich Sie zu sehen. 

•  Kde jste se narodil? •  Wo wurden Sie geboren? 

•  Narodil jsem se v Praze. •  Ich bin in Prag geboren. 

•  Rád jsem se s vámi opět setkal. •  Es hat mich gefreut Sie zu treffen. 

•  Také je vždy potěšením se s vámi potkat. •  Es ist immer eine Freude Sie zu treffen. 

•  Rád(a) tě znovu vidím, Petře. •  Es ist gut dich wieder zu sehen, Peter. 

•  Já tebe také, Arnolde. •  Dich auch, Arnold, Dich auch. 

•  Jsem rád(a), že jsem opět tady. •  Es ist schön wieder hier zu sein. 

•  Jsme rádi, že jste tady. •  Wir freuen uns Sie hier zu haben. 

•  Je pěkné být tady. •  Schön hier zu sein. 

•  Jsem rád, že se Vám tady líbí. •  Danke, es freut mich dass es dir gefällt. 

•  Těší mě. •  Schön dich kennenzulernen. 

•  Také vás rád poznávám. •  Freut mich auch dich kennenzulernen. 
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•  Můžeme změnit čas naší schůzky? •  Können wir die Zeit unseres Meetings 

verschieben? 

•  Kdy by vám to sedělo lépe? •  Wann wäre es besser für Sie? 

•  Dobrý den, mohu mluvit s Petrem, prosím? •  Hallo, kann ich bitte mit Peter sprechen? 

•  U telefonu! •  Spricht! 

•  Dobrý den, je tam Petr, prosím? •  Hallo, ist da Peter? 

•  Počkejte, přepojím vás. •  Warten Sie bitte, ich verbinde Sie. 

•  Doufám, že vás brzy opět uvidím. •  Ich hoffe ich sehe Sie bald wieder. 

•  Uvidíme se! •  Bis dann. 

•  Doufám, že se brzy uvidíme. •  Ich hoffe wir sehen uns bald wieder. 

•  Těším se, že vás brzy uvidím. •  Ich freue mich auch euch bald wiederzusehen. 

•  Lituji, ale nerozuměl jsem vaše jméno. •  Entschuldigung, ich habe Ihren Namen nicht 

verstanden. 

•  Bez problému. Je to Tomas. •  Kein Problem, ich bin Thomas. 

•  Dáš si něco k pití? •  Möchtest du etwas trinken? 

•  Trochu kávy by bylo super. •  Etwas Kaffee wäre super. 

•  Pro koho pracujete? •  Für wen arbeiten Sie? 

•  Pracuji pro IBM. •  Ich arbeite für IBM. 

•  Chtěl byste si prohlédnout nějaké památky? •  Haben Sie Lust an etwas Sightseeing? 

•  Určitě můžeme po meetingu navštívit nějaké 

památky. 

•  Definitiv, wir können uns gern nach dem 

Meeting etwas anschauen. 
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•  Zavolej mi, až přijdeš. •  Ruf mich an wenn du da bist. 

•  OK, počítám, že budu v Praze okolo sedmé 

ráno. 

•  Ok. Ich denke ich bin gegen 7 Uhr morgens in 

Prag. 

•  Mohu nechat vzkaz? •  Kann ich eine Nachricht hinterlassen? 

•  Samozřejmě, co si mám poznamenat? •  Aber natürlich. Was darf ich notieren? 

•  Mohu s vámi mluvit teď nebo mám zavolat 

později? 

•  Kann ich jetzt mit Ihnen sprechen, oder soll ich 

später anrufen? 

•  Lituji, ale nyní jsem zaneprázdněn. Zavolejte 

zítra. 

•  Es tut mir leid, aber Ich bin gerade beschäftigt, 

bitte rufen Sie mich morgen an. 

•  Můžeme dostat účet, prosím? •  Können wir bitte die Rechnung haben? 

•  Samozřejmě. Kartou? •  Aber natürlich. Mit Karte? 

•  Můžeme dostat místa v uličce? •  Können wir Sitze am Gang haben? 

•  Samozřejmě, ale nejsou vedle sebe. •  Aber natürlich, aber die sind nicht 

nebeneinander. 

•  Můžete mi prosím poslat smlouvu mailem do 

pátku? 

•  Können Sie mir bitte den Vertrag bis Freitag 

per email schicken? 

•  Nevím, jestli to stihnu do pátku, ale do 

pondělka určitě. 

•  Ich weiss nicht ob ich es bis Freitag schaffe, 

aber auf jeden Fall bis Montag. 

•  Mohla byste ho požádat, ať mi zavolá? •  Könnten Sie ihm sagen dass er mich anruft? 

•  OK, jmenujete se Petr, ze které společnosti? •  OK, Ihr Name ist Peter, von welcher Firma? 

•  Mohla byste nám přinést nějakou minerálku, 

prosím? 

•  Können Sie uns etwas Mineralwasser bringen? 

•  Přírodní nebo sycenou? •  Mit oder ohne Kohlensäure? 
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•  Žijete v Praze? •  Leben Sie in Prag? 

•  Ano, ale pocházím z Polska. •  Ja, aber Ich stamme aus Polen. 

•  Cestujete v práci hodně? •  Reisen sie viel in Ihrem Beruf? 

•  Záleží na projektech. V současnosti moc ne. •  Das kommt auf die Projekte an, aber nicht viel. 

•  Pátek ve tři zní skvěle. •  Freitag um 3, das klingt gut. 

•  Skvělé, uvidíme se v pátek ve tři. •  Klasse, dann sehen wir uns Freitag um 3. 

•  Dobrý den, Thomasi, co pro Vás mohu udělat? •  Hallo Thomas, was kann ich für Sie tun? 

•  Zdravím Larry, pracuji na tom případu, který 

jste mi dal. 

•  Hallo Larry, ich arbeite an dem Fall den Sie mir 

gegeben haben. 

•  Co takhle v pátek ve tři? •  Was ist mit Freitag um 3? 

•  Lituji, v pátek nejsem v kanceláři. •  Das tut mir leid, Ich bin Freitag nicht im Büro. 

•  Co takhle jít na večeři? •  Was wäre mit Abendessen? 

•  To by od vás bylo moc milé. Vyzvedněte mě v 

šest a pak si dáme večeři. 

•  Das wäre sehr nett von Ihnen Holen Sie mich 

um 18 Uhr ab und wir essen zusammen zu 

Abend. 

•  Jak Vám mohu pomoci? •  Wie kann ich helfen? 

•  Můžete mě přepojit na Garryho Fergussona, 

prosím? 

•  Können sie mich mit Garry Fergusson 

verbinden? 

•  Jaká byla cesta? •  Wie war die Fahrt? 

•  Cesta byla dobrá, letadlo letělo na čas, žádné 

stížnosti. 

•  Die Reise war gut, das Flugzeug war pünktlich, 

also kein Grund zu klagen. 

•  Jsem mimo kancelář. •  Ich bin nicht im Büro. 



 462 

•  OK, kdy jste opět v kanceláři? •  Ok, wann sind Sie wieder im Büro? 

•  Volám ohledně schůzky zítra. •  Ich rufe wegen des Meetings morgen an. 

•  Nějaké změny? •  Gibt es Änderungen? 

•  Nerad ruším. •  Es tut mir leid wenn ich störe. 

•  Nerušíte. Jak vám mohu pomoci? •  Sie stören nicht, was kann ich für Sie tun? 

•  Je mi líto, v pátek jsem zaneprázdněn. •  Es tut mir leid aber ich kann Freitag nicht. 

•  A co takhle příští úterý? •  Wie sieht es kommenden Dienstag aus? 

•  Potřebuji si zavolat. •  Ich muss einen Anruf tätigen 

•  Prosím. Kupředu. •  Bitte gern, nur zu. 

•  Strašně rád, ale cítím se trochu unaven. •  Ich würde gern, aber ich bin ziemlich müde. 

•  Samozřejmě, byl to těžký den. Zavezu vás na 

hotel a vyzvednu vás zítra v devět. 

•  Aber klar. Es war ein anstrengender Tag. Ich 

fahre Sie zum Hotel und hole Sie morgen um 9 

wieder ab. 

•  Zavolám znovu později. •  Ich rufe später nochmal an. 

•  OK, Garry by tady měl být okolo druhé. •  OK, Garry sollte um 14 Uhr wieder hier sein. 

•  Předám jí vaši zprávu. •  Ich werde ihr die Nachricht geben. 

•  To je od vás milé. Děkuji. •  Das ist sehr nett von Ihnen. Danke. 

•  Jestli bude problém, dejte mi vědět. •  Wenn es ein Problem gibt sagen Sie mir 

einfach Bescheid. 

•  Neočekáváme žádný problém. •  Wir erwarten kein einziges Problem. 

•  Je možné jít nakupovat? •  Ist es möglich einen Einkaufsbummel zu 

machen? 
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•  V okolí je několik nákupních center. •  Ja, es gibt einige Einkaufszentren in der 

Nachbarschaft. 

•  Je možné setkat se v pondělí? •  Ist es möglich das wir uns Montag treffen? 

•  V kolik máte na mysli? •  Um wieviel Uhr denken Sie? 

•  Je to vaše první návštěva v Ostravě? •  Ist das Ihr erster Besuch in Ostrava? 

•  Ne, už jsem tady byl dvakrát. •  Nein, ich war schon zweimal da. 

•  Prosím, dejte mi vědět, jestli budou jakékoli 

problémy. 

•  Bitte lassen Sie es mich wissen wenn es 

Probleme gibt. 

•  Nemyslím, že budou nějaké problémy. •  Ich glaube nicht das es Probleme gibt. 

•  Promiňte, mohl byste to říci znovu? •  Entschuldigung, können Sie das nochmal 

sagen? 

•  Nerozumím, co chcete. •  Ich verstehe nicht was Sie wollen. 

•  U telefonu! •  Spricht! 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Volám ohledně 

emailu, který jste mi včera poslal. 

•  Hallo , hier ist Thomas von ABC. Ich rufe wegen 

der email an die Sie mir gestern gesendet hatten. 

•  Díky za pozvání, ale už něco mám. •  Vielen Dank für die Einladung, aber ich habe 

schon etwas vor. 

•  OK, není problém, můžeme tam zajít kdykoli. •  Kein Problem, wir können da jederzeit hin. 

•  Linka je obsazena. •  Die Nummer ist besetzt 

•  Můžete vzít vzkaz? •  Können Sie eine Nachricht entgegen nehmen? 

•  Jaký je váš hotel? •  Wie ist euer Hotel? 

•  Byl v pohodě. Pokoj byl velmi pohodlný. •  Es war OK, das Zimmer war sehr komfortabel. 
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•  Kdo volá, prosím? •  Darf ich fragen wer anruft? 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Mluvím s panem 

Fergussonem? 

•  Hello, hier ist Thomas von ABC. Spreche ich mit 

Herrn Fergusson? 

•  Bylo by možné se potkat v úterý? •  Wäre es möglich dass wir uns Dienstag treffen? 

•  Úterý je špatné, co takhle někdy po dvacátém? •  Dienstag ist nicht so gut, besser nach dem 20.? 

 

  



 465 

Práce - karty 

 

Können Sie bitte Ihren 
Namen buchstabieren? 

Aber natürlich. Es 
buchstabiert sich PETER 

PANN. Er hat meine 
Nummer. 

Gute Reise. 

Danke. Ich melde mich 
sobald ich wieder im Büro 

bin. 
Ich sehe Sie Freitag. 

Freitag um zwei. Ich freue 
mich Sie zu sehen. 

Wo wurden Sie geboren? Ich bin in Prag geboren. 
Es hat mich gefreut Sie zu 

treffen. 

Es ist immer eine Freude Sie 
zu treffen. 

Es ist gut dich wieder zu 
sehen, Peter. 

Dich auch, Arnold, Dich 
auch. 

Es ist schön wieder hier zu 
sein. 

Wir freuen uns Sie hier zu 
haben. 

Schön hier zu sein. 

Danke, es freut mich dass es 
dir gefällt. 

Schön dich kennenzulernen. 
Freut mich auch dich 

kennenzulernen. 
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Šťastnou cestu. 
Samozřejmě, je to PETR 
PANN. Zná moje číslo. 

Mohl byste vyhláskovat své 
jméno, prosím? 

V pátek ve dvě. Těším se na 
setkání s vámi. 

Uvidíme se v pátek. 
Díky, ozvu se vám, jakmile 

budu zpátky v kanceláři. 

Rád jsem se s vámi opět 
setkal. 

Narodil jsem se v Praze. Kde jste se narodil? 

Já tebe také, Arnolde. Rád(a) tě znovu vidím, Petře. 
Také je vždy potěšením se s 

vámi potkat. 

Je pěkné být tady. Jsme rádi, že jste tady. 
Jsem rád(a), že jsem opět 

tady. 

Také vás rád poznávám. Těší mě. Jsem rád, že se Vám tady líbí. 
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Können wir die Zeit unseres 
Meetings verschieben? 

Wann wäre es besser für Sie? 
Hallo, kann ich bitte mit 

Peter sprechen? 

Spricht! Hallo, ist da Peter? 
Warten Sie bitte, ich verbinde 

Sie. 

Ich hoffe ich sehe Sie bald 
wieder. 

Bis dann. 
Ich hoffe wir sehen uns bald 

wieder. 

Ich freue mich auch euch 
bald wiederzusehen. 

Entschuldigung, ich habe 
Ihren Namen nicht 

verstanden. 

Kein Problem, ich bin 
Thomas. 

Möchtest du etwas trinken? Etwas Kaffee wäre super. Für wen arbeiten Sie? 

Ich arbeite für IBM. 
Haben Sie Lust an etwas 

Sightseeing? 

Definitiv, wir können uns 
gern nach dem Meeting etwas 

anschauen. 
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Dobrý den, mohu mluvit s 
Petrem, prosím? 

Kdy by vám to sedělo lépe? 
Můžeme změnit čas naší 

schůzky? 

Počkejte, přepojím vás. 
Dobrý den, je tam Petr, 

prosím? 
U telefonu! 

Doufám, že se brzy uvidíme. Uvidíme se! 
Doufám, že vás brzy opět 

uvidím. 

Bez problému. Je to Tomas. 
Lituji, ale nerozuměl jsem 

vaše jméno. 
Těším se, že vás brzy uvidím. 

Pro koho pracujete? Trochu kávy by bylo super. Dáš si něco k pití? 

Určitě můžeme po meetingu 
navštívit nějaké památky. 

Chtěl byste si prohlédnout 
nějaké památky? 

Pracuji pro IBM. 
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Ruf mich an wenn du da bist. 
Ok. Ich denke ich bin gegen 

7 Uhr morgens in Prag. 
Kann ich eine Nachricht 

hinterlassen? 

Aber natürlich. Was darf ich 
notieren? 

Kann ich jetzt mit Ihnen 
sprechen, oder soll ich später 

anrufen? 

Es tut mir leid, aber Ich bin 
gerade beschäftigt, bitte rufen 

Sie mich morgen an. 

Können wir bitte die 
Rechnung haben? 

Aber natürlich. Mit Karte? 
Können wir Sitze am Gang 

haben? 

Aber natürlich, aber die sind 
nicht nebeneinander. 

Können Sie mir bitte den 
Vertrag bis Freitag per email 

schicken? 

Ich weiss nicht ob ich es bis 
Freitag schaffe, aber auf 
jeden Fall bis Montag. 

Könnten Sie ihm sagen dass 
er mich anruft? 

OK, Ihr Name ist Peter, von 
welcher Firma? 

Können Sie uns etwas 
Mineralwasser bringen? 

Mit oder ohne Kohlensäure? Leben Sie in Prag? 
Ja, aber Ich stamme aus 

Polen. 
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Mohu nechat vzkaz? 
OK, počítám, že budu v 
Praze okolo sedmé ráno. 

Zavolej mi, až přijdeš. 

Lituji, ale nyní jsem 
zaneprázdněn. Zavolejte 

zítra. 

Mohu s vámi mluvit teď nebo 
mám zavolat později? 

Samozřejmě, co si mám 
poznamenat? 

Můžeme dostat místa v 
uličce? 

Samozřejmě. Kartou? Můžeme dostat účet, prosím? 

Nevím, jestli to stihnu do 
pátku, ale do pondělka určitě. 

Můžete mi prosím poslat 
smlouvu mailem do pátku? 

Samozřejmě, ale nejsou vedle 
sebe. 

Mohla byste nám přinést 
nějakou minerálku, prosím? 

OK, jmenujete se Petr, ze 
které společnosti? 

Mohla byste ho požádat, ať 
mi zavolá? 

Ano, ale pocházím z Polska. Žijete v Praze? Přírodní nebo sycenou? 
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Reisen sie viel in Ihrem 
Beruf? 

Das kommt auf die Projekte 
an, aber nicht viel. 

Freitag um 3, das klingt gut. 

Klasse, dann sehen wir uns 
Freitag um 3. 

Hallo Thomas, was kann ich 
für Sie tun? 

Hallo Larry, ich arbeite an 
dem Fall den Sie mir gegeben 

haben. 

Was ist mit Freitag um 3? 
Das tut mir leid, Ich bin 
Freitag nicht im Büro. 

Was wäre mit Abendessen? 

Das wäre sehr nett von Ihnen 
Holen Sie mich um 18 Uhr ab 
und wir essen zusammen zu 

Abend. 

Wie kann ich helfen? 
Können sie mich mit Garry 

Fergusson verbinden? 

Wie war die Fahrt? 
Die Reise war gut, das 

Flugzeug war pünktlich, also 
kein Grund zu klagen. 

Ich bin nicht im Büro. 

Ok, wann sind Sie wieder im 
Büro? 

Ich rufe wegen des Meetings 
morgen an. 

Gibt es Änderungen? 
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Pátek ve tři zní skvěle. 
Záleží na projektech. V 

současnosti moc ne. 
Cestujete v práci hodně? 

Zdravím Larry, pracuji na 
tom případu, který jste mi 

dal. 

Dobrý den, Thomasi, co pro 
Vás mohu udělat? 

Skvělé, uvidíme se v pátek ve 
tři. 

Co takhle jít na večeři? 
Lituji, v pátek nejsem v 

kanceláři. 
Co takhle v pátek ve tři? 

Můžete mě přepojit na 
Garryho Fergussona, prosím? 

Jak Vám mohu pomoci? 
To by od vás bylo moc milé. 
Vyzvedněte mě v šest a pak 

si dáme večeři. 

Jsem mimo kancelář. 
Cesta byla dobrá, letadlo 

letělo na čas, žádné stížnosti. 
Jaká byla cesta? 

Nějaké změny? Volám ohledně schůzky zítra. 
OK, kdy jste opět v 

kanceláři? 
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Es tut mir leid wenn ich 
störe. 

Sie stören nicht, was kann ich 
für Sie tun? 

Es tut mir leid aber ich kann 
Freitag nicht. 

Wie sieht es kommenden 
Dienstag aus? 

Ich muss einen Anruf tätigen Bitte gern, nur zu. 

Ich würde gern, aber ich bin 
ziemlich müde. 

Aber klar. Es war ein 
anstrengender Tag. Ich fahre 
Sie zum Hotel und hole Sie 

morgen um 9 wieder ab. 

Ich rufe später nochmal an. 

OK, Garry sollte um 14 Uhr 
wieder hier sein. 

Ich werde ihr die Nachricht 
geben. 

Das ist sehr nett von Ihnen. 
Danke. 

Wenn es ein Problem gibt 
sagen Sie mir einfach 

Bescheid. 

Wir erwarten kein einziges 
Problem. 

Ist es möglich einen 
Einkaufsbummel zu machen? 

Ja, es gibt einige 
Einkaufszentren in der 

Nachbarschaft. 

Ist es möglich das wir uns 
Montag treffen? 

Um wieviel Uhr denken Sie? 
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Je mi líto, v pátek jsem 
zaneprázdněn. 

Nerušíte. Jak vám mohu 
pomoci? 

Nerad ruším. 

Prosím. Kupředu. Potřebuji si zavolat. A co takhle příští úterý? 

Zavolám znovu později. 
Samozřejmě, byl to těžký 
den. Zavezu vás na hotel a 
vyzvednu vás zítra v devět. 

Strašně rád, ale cítím se 
trochu unaven. 

To je od vás milé. Děkuji. Předám jí vaši zprávu. 
OK, Garry by tady měl být 

okolo druhé. 

Je možné jít nakupovat? 
Neočekáváme žádný 

problém. 
Jestli bude problém, dejte mi 

vědět. 

V kolik máte na mysli? Je možné setkat se v pondělí? 
V okolí je několik nákupních 

center. 
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Ist das Ihr erster Besuch in 
Ostrava? 

Nein, ich war schon zweimal 
da. 

Bitte hinterlassen Sie Ihren 
Namen und Telefonnummer. 

Mein Name ist Peter und 
meine Nummer ist 

603541982 

Bitte lassen Sie es mich 
wissen wenn es Probleme 

gibt. 

Ich glaube nicht das es 
Probleme gibt. 

Entschuldigung, können Sie 
das nochmal sagen? 

Ich verstehe nicht was Sie 
wollen. 

Spricht! 

Hallo , hier ist Thomas von 
ABC. Ich rufe wegen der 

email an die Sie mir gestern 
gesendet hatten. 

Vielen Dank für die 
Einladung, aber ich habe 

schon etwas vor. 

Kein Problem, wir können da 
jederzeit hin. 

Die Nummer ist besetzt 
Können Sie eine Nachricht 

entgegen nehmen? 
Wie ist euer Hotel? 

Es war OK, das Zimmer war 
sehr komfortabel. 

Darf ich fragen wer anruft? 
Hello, hier ist Thomas von 

ABC. Spreche ich mit Herrn 
Fergusson? 
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Prosím zanechte své jméno a 
adresu. 

Ne, už jsem tady byl dvakrát. 
Je to vaše první návštěva v 

Ostravě? 

Nemyslím, že budou nějaké 
problémy. 

Prosím, dejte mi vědět, jestli 
budou jakékoli problémy. 

Jméno je Petr a číslo je 
603541982. 

U telefonu! Nerozumím, co chcete. 
Promiňte, mohl byste to říci 

znovu? 

OK, není problém, můžeme 
tam zajít kdykoli. 

Díky za pozvání, ale už něco 
mám. 

Ahoj, tady je Thomas z ABC. 
Volám ohledně emailu, který 

jste mi včera poslal. 

Jaký je váš hotel? Můžete vzít vzkaz? Linka je obsazena. 

Ahoj, tady je Thomas z ABC. 
Mluvím s panem 
Fergussonem? 

Kdo volá, prosím? 
Byl v pohodě. Pokoj byl 

velmi pohodlný. 
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Wäre es möglich dass wir uns 
Dienstag treffen? 

Dienstag ist nicht so gut, 
besser nach dem 20.? 

-  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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-  
Úterý je špatné, co takhle 

někdy po dvacátém? 
Bylo by možné se potkat v 

úterý? 
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Práce – test 

•  Mohl byste vyhláskovat své jméno, prosím? ................................................................. 

•  Mohla byste ho požádat, ať mi zavolá? ................................................................. 

•  Zdravím Larry, pracuji na tom případu, který 

jste mi dal. 

................................................................. 

•  Předám jí vaši zprávu. ................................................................. 

•  Také je vždy potěšením se s vámi potkat. ................................................................. 

•  Nerad ruším. ................................................................. 

•  OK, Garry by tady měl být okolo druhé. ................................................................. 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Volám ohledně 

emailu, který jste mi včera poslal. 

................................................................. 

•  Rád jsem se s vámi opět setkal. ................................................................. 

•  Samozřejmě, byl to těžký den. Zavezu vás na 

hotel a vyzvednu vás zítra v devět. 

................................................................. 

•  Pracuji pro IBM. ................................................................. 

•  Cestujete v práci hodně? ................................................................. 

•  Uvidíme se v pátek. ................................................................. 

•  Jsme rádi, že jste tady. ................................................................. 

•  Jsem rád, že se Vám tady líbí. ................................................................. 

•  Můžete mě přepojit na Garryho Fergussona, 

prosím? 

................................................................. 

•  Dobrý den, mohu mluvit s Petrem, prosím? ................................................................. 
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•  Samozřejmě, co si mám poznamenat? ................................................................. 

•  Linka je obsazena. ................................................................. 

•  Potřebuji si zavolat. ................................................................. 

•  Trochu kávy by bylo super. ................................................................. 

•  A co takhle příští úterý? ................................................................. 

•  Lituji, v pátek nejsem v kanceláři. ................................................................. 

•  Nevím, jestli to stihnu do pátku, ale do 

pondělka určitě. 

................................................................. 

•  U telefonu! ................................................................. 

•  Promiňte, mohl byste to říci znovu? ................................................................. 

•  Jak Vám mohu pomoci? ................................................................. 

•  Lituji, ale nyní jsem zaneprázdněn. Zavolejte 

zítra. 

................................................................. 

•  Dobrý den, je tam Petr, prosím? ................................................................. 

•  OK, kdy jste opět v kanceláři? ................................................................. 

•  Bez problému. Je to Tomas. ................................................................. 

•  Jméno je Petr a číslo je 603541982. ................................................................. 

•  Je mi líto, v pátek jsem zaneprázdněn. ................................................................. 

•  Těším se, že vás brzy uvidím. ................................................................. 

•  OK, není problém, můžeme tam zajít kdykoli. ................................................................. 

•  Samozřejmě, je to PETR PANN. Zná moje číslo. ................................................................. 
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•  Úterý je špatné, co takhle někdy po dvacátém? ................................................................. 

•  Pátek ve tři zní skvěle. ................................................................. 

•  U telefonu! ................................................................. 

•  Zavolám znovu později. ................................................................. 

•  Díky, ozvu se vám, jakmile budu zpátky v 

kanceláři. 

................................................................. 

•  Ne, už jsem tady byl dvakrát. ................................................................. 

•  Co takhle v pátek ve tři? ................................................................. 

•  Uvidíme se! ................................................................. 

•  Počkejte, přepojím vás. ................................................................. 

•  Kdo volá, prosím? ................................................................. 

•  V pátek ve dvě. Těším se na setkání s vámi. ................................................................. 

•  Mohu s vámi mluvit teď nebo mám zavolat 

později? 

................................................................. 

•  Také vás rád poznávám. ................................................................. 

•  Samozřejmě, ale nejsou vedle sebe. ................................................................. 

•  Mohu nechat vzkaz? ................................................................. 

•  Dáš si něco k pití? ................................................................. 

•  To by od vás bylo moc milé. Vyzvedněte mě v 

šest a pak si dáme večeři. 

................................................................. 

•  Volám ohledně schůzky zítra. ................................................................. 
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•  Neočekáváme žádný problém. ................................................................. 

•  Můžeme dostat účet, prosím? ................................................................. 

•  Nerozumím, co chcete. ................................................................. 

•  Jsem rád(a), že jsem opět tady. ................................................................. 

•  Prosím, dejte mi vědět, jestli budou jakékoli 

problémy. 

................................................................. 

•  Doufám, že se brzy uvidíme. ................................................................. 

•  Rád(a) tě znovu vidím, Petře. ................................................................. 

•  Můžete mi prosím poslat smlouvu mailem do 

pátku? 

................................................................. 

•  To je od vás milé. Děkuji. ................................................................. 

•  Žijete v Praze? ................................................................. 

•  Záleží na projektech. V současnosti moc ne. ................................................................. 

•  Ano, ale pocházím z Polska. ................................................................. 

•  Prosím zanechte své jméno a adresu. ................................................................. 

•  Je možné setkat se v pondělí? ................................................................. 

•  Doufám, že vás brzy opět uvidím. ................................................................. 

•  Je pěkné být tady. ................................................................. 

•  Jsem mimo kancelář. ................................................................. 

•  Nerušíte. Jak vám mohu pomoci? ................................................................. 

•  Můžeme změnit čas naší schůzky? ................................................................. 
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•  Pro koho pracujete? ................................................................. 

•  Strašně rád, ale cítím se trochu unaven. ................................................................. 

•  Přírodní nebo sycenou? ................................................................. 

•  Já tebe také, Arnolde. ................................................................. 

•  Samozřejmě. Kartou? ................................................................. 

•  Určitě můžeme po meetingu navštívit nějaké 

památky. 

................................................................. 

•  Byl v pohodě. Pokoj byl velmi pohodlný. ................................................................. 

•  Díky za pozvání, ale už něco mám. ................................................................. 

•  Zavolej mi, až přijdeš. ................................................................. 

•  Chtěl byste si prohlédnout nějaké památky? ................................................................. 

•  Je to vaše první návštěva v Ostravě? ................................................................. 

•  Můžeme dostat místa v uličce? ................................................................. 

•  Kde jste se narodil? ................................................................. 

•  Mohla byste nám přinést nějakou minerálku, 

prosím? 

................................................................. 

•  Narodil jsem se v Praze. ................................................................. 

•  Nějaké změny? ................................................................. 

•  Prosím. Kupředu. ................................................................. 

•  Kdy by vám to sedělo lépe? ................................................................. 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Mluvím s panem ................................................................. 
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Fergussonem? 

•  V okolí je několik nákupních center. ................................................................. 

•  Bylo by možné se potkat v úterý? ................................................................. 

•  Jestli bude problém, dejte mi vědět. ................................................................. 

•  Cesta byla dobrá, letadlo letělo na čas, žádné 

stížnosti. 

................................................................. 

•  Těší mě. ................................................................. 

•  Lituji, ale nerozuměl jsem vaše jméno. ................................................................. 

•  Nemyslím, že budou nějaké problémy. ................................................................. 

•  V kolik máte na mysli? ................................................................. 

•  OK, počítám, že budu v Praze okolo sedmé 

ráno. 

................................................................. 

•  Skvělé, uvidíme se v pátek ve tři. ................................................................. 

•  OK, jmenujete se Petr, ze které společnosti? ................................................................. 

•  Šťastnou cestu. ................................................................. 

•  Můžete vzít vzkaz? ................................................................. 

•  Je možné jít nakupovat? ................................................................. 

•  Dobrý den, Thomasi, co pro Vás mohu udělat? ................................................................. 

•  Co takhle jít na večeři? ................................................................. 

•  Jaký je váš hotel? ................................................................. 

•  Jaká byla cesta? ................................................................. 
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Práce - test – řešení 

 

•  Mohl byste vyhláskovat své jméno, prosím? •  Können Sie bitte Ihren Namen buchstabieren? 

•  Mohla byste ho požádat, ať mi zavolá? •  Könnten Sie ihm sagen dass er mich anruft? 

•  Zdravím Larry, pracuji na tom případu, který 

jste mi dal. 

•  Hallo Larry, ich arbeite an dem Fall den Sie mir 

gegeben haben. 

•  Předám jí vaši zprávu. •  Ich werde ihr die Nachricht geben. 

•  Také je vždy potěšením se s vámi potkat. •  Es ist immer eine Freude Sie zu treffen. 

•  Nerad ruším. •  Es tut mir leid wenn ich störe. 

•  OK, Garry by tady měl být okolo druhé. •  OK, Garry sollte um 14 Uhr wieder hier sein. 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Volám ohledně 

emailu, který jste mi včera poslal. 

•  Hallo , hier ist Thomas von ABC. Ich rufe wegen 

der email an die Sie mir gestern gesendet hatten. 

•  Rád jsem se s vámi opět setkal. •  Es hat mich gefreut Sie zu treffen. 

•  Samozřejmě, byl to těžký den. Zavezu vás na 

hotel a vyzvednu vás zítra v devět. 

•  Aber klar. Es war ein anstrengender Tag. Ich 

fahre Sie zum Hotel und hole Sie morgen um 9 

wieder ab. 

•  Pracuji pro IBM. •  Ich arbeite für IBM. 

•  Cestujete v práci hodně? •  Reisen sie viel in Ihrem Beruf? 

•  Uvidíme se v pátek. •  Ich sehe Sie Freitag. 

•  Jsme rádi, že jste tady. •  Wir freuen uns Sie hier zu haben. 

•  Jsem rád, že se Vám tady líbí. •  Danke, es freut mich dass es dir gefällt. 

•  Můžete mě přepojit na Garryho Fergussona, 

prosím? 

•  Können sie mich mit Garry Fergusson 

verbinden? 
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•  Dobrý den, mohu mluvit s Petrem, prosím? •  Hallo, kann ich bitte mit Peter sprechen? 

•  Samozřejmě, co si mám poznamenat? •  Aber natürlich. Was darf ich notieren? 

•  Linka je obsazena. •  Die Nummer ist besetzt 

•  Potřebuji si zavolat. •  Ich muss einen Anruf tätigen 

•  Trochu kávy by bylo super. •  Etwas Kaffee wäre super. 

•  A co takhle příští úterý? •  Wie sieht es kommenden Dienstag aus? 

•  Lituji, v pátek nejsem v kanceláři. •  Das tut mir leid, Ich bin Freitag nicht im Büro. 

•  Nevím, jestli to stihnu do pátku, ale do 

pondělka určitě. 

•  Ich weiss nicht ob ich es bis Freitag schaffe, 

aber auf jeden Fall bis Montag. 

•  U telefonu! •  Spricht! 

•  Promiňte, mohl byste to říci znovu? •  Entschuldigung, können Sie das nochmal 

sagen? 

•  Jak Vám mohu pomoci? •  Wie kann ich helfen? 

•  Lituji, ale nyní jsem zaneprázdněn. Zavolejte 

zítra. 

•  Es tut mir leid, aber Ich bin gerade beschäftigt, 

bitte rufen Sie mich morgen an. 

•  Dobrý den, je tam Petr, prosím? •  Hallo, ist da Peter? 

•  OK, kdy jste opět v kanceláři? •  Ok, wann sind Sie wieder im Büro? 

•  Bez problému. Je to Tomas. •  Kein Problem, ich bin Thomas. 

•  Jméno je Petr a číslo je 603541982. •  Mein Name ist Peter und meine Nummer ist 

603541982 

•  Je mi líto, v pátek jsem zaneprázdněn. •  Es tut mir leid aber ich kann Freitag nicht. 

•  Těším se, že vás brzy uvidím. •  Ich freue mich auch euch bald wiederzusehen. 
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•  OK, není problém, můžeme tam zajít kdykoli. •  Kein Problem, wir können da jederzeit hin. 

•  Samozřejmě, je to PETR PANN. Zná moje číslo. •  Aber natürlich. Es buchstabiert sich PETER 

PANN. Er hat meine Nummer. 

•  Úterý je špatné, co takhle někdy po dvacátém? •  Dienstag ist nicht so gut, besser nach dem 20.? 

•  Pátek ve tři zní skvěle. •  Freitag um 3, das klingt gut. 

•  U telefonu! •  Spricht! 

•  Zavolám znovu později. •  Ich rufe später nochmal an. 

•  Díky, ozvu se vám, jakmile budu zpátky v 

kanceláři. 

•  Danke. Ich melde mich sobald ich wieder im 

Büro bin. 

•  Ne, už jsem tady byl dvakrát. •  Nein, ich war schon zweimal da. 

•  Co takhle v pátek ve tři? •  Was ist mit Freitag um 3? 

•  Uvidíme se! •  Bis dann. 

•  Počkejte, přepojím vás. •  Warten Sie bitte, ich verbinde Sie. 

•  Kdo volá, prosím? •  Darf ich fragen wer anruft? 

•  V pátek ve dvě. Těším se na setkání s vámi. •  Freitag um zwei. Ich freue mich Sie zu sehen. 

•  Mohu s vámi mluvit teď nebo mám zavolat 

později? 

•  Kann ich jetzt mit Ihnen sprechen, oder soll ich 

später anrufen? 

•  Také vás rád poznávám. •  Freut mich auch dich kennenzulernen. 

•  Samozřejmě, ale nejsou vedle sebe. •  Aber natürlich, aber die sind nicht 

nebeneinander. 

•  Mohu nechat vzkaz? •  Kann ich eine Nachricht hinterlassen? 

•  Dáš si něco k pití? •  Möchtest du etwas trinken? 
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•  To by od vás bylo moc milé. Vyzvedněte mě v 

šest a pak si dáme večeři. 

•  Das wäre sehr nett von Ihnen Holen Sie mich 

um 18 Uhr ab und wir essen zusammen zu 

Abend. 

•  Volám ohledně schůzky zítra. •  Ich rufe wegen des Meetings morgen an. 

•  Neočekáváme žádný problém. •  Wir erwarten kein einziges Problem. 

•  Můžeme dostat účet, prosím? •  Können wir bitte die Rechnung haben? 

•  Nerozumím, co chcete. •  Ich verstehe nicht was Sie wollen. 

•  Jsem rád(a), že jsem opět tady. •  Es ist schön wieder hier zu sein. 

•  Prosím, dejte mi vědět, jestli budou jakékoli 

problémy. 

•  Bitte lassen Sie es mich wissen wenn es 

Probleme gibt. 

•  Doufám, že se brzy uvidíme. •  Ich hoffe wir sehen uns bald wieder. 

•  Rád(a) tě znovu vidím, Petře. •  Es ist gut dich wieder zu sehen, Peter. 

•  Můžete mi prosím poslat smlouvu mailem do 

pátku? 

•  Können Sie mir bitte den Vertrag bis Freitag 

per email schicken? 

•  To je od vás milé. Děkuji. •  Das ist sehr nett von Ihnen. Danke. 

•  Žijete v Praze? •  Leben Sie in Prag? 

•  Záleží na projektech. V současnosti moc ne. •  Das kommt auf die Projekte an, aber nicht viel. 

•  Ano, ale pocházím z Polska. •  Ja, aber Ich stamme aus Polen. 

•  Prosím zanechte své jméno a adresu. •  Bitte hinterlassen Sie Ihren Namen und 

Telefonnummer. 

•  Je možné setkat se v pondělí? •  Ist es möglich das wir uns Montag treffen? 

•  Doufám, že vás brzy opět uvidím. •  Ich hoffe ich sehe Sie bald wieder. 
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•  Je pěkné být tady. •  Schön hier zu sein. 

•  Jsem mimo kancelář. •  Ich bin nicht im Büro. 

•  Nerušíte. Jak vám mohu pomoci? •  Sie stören nicht, was kann ich für Sie tun? 

•  Můžeme změnit čas naší schůzky? •  Können wir die Zeit unseres Meetings 

verschieben? 

•  Pro koho pracujete? •  Für wen arbeiten Sie? 

•  Strašně rád, ale cítím se trochu unaven. •  Ich würde gern, aber ich bin ziemlich müde. 

•  Přírodní nebo sycenou? •  Mit oder ohne Kohlensäure? 

•  Já tebe také, Arnolde. •  Dich auch, Arnold, Dich auch. 

•  Samozřejmě. Kartou? •  Aber natürlich. Mit Karte? 

•  Určitě můžeme po meetingu navštívit nějaké 

památky. 

•  Definitiv, wir können uns gern nach dem 

Meeting etwas anschauen. 

•  Byl v pohodě. Pokoj byl velmi pohodlný. •  Es war OK, das Zimmer war sehr komfortabel. 

•  Díky za pozvání, ale už něco mám. •  Vielen Dank für die Einladung, aber ich habe 

schon etwas vor. 

•  Zavolej mi, až přijdeš. •  Ruf mich an wenn du da bist. 

•  Chtěl byste si prohlédnout nějaké památky? •  Haben Sie Lust an etwas Sightseeing? 

•  Je to vaše první návštěva v Ostravě? •  Ist das Ihr erster Besuch in Ostrava? 

•  Můžeme dostat místa v uličce? •  Können wir Sitze am Gang haben? 

•  Kde jste se narodil? •  Wo wurden Sie geboren? 

•  Mohla byste nám přinést nějakou minerálku, 

prosím? 

•  Können Sie uns etwas Mineralwasser bringen? 
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•  Narodil jsem se v Praze. •  Ich bin in Prag geboren. 

•  Nějaké změny? •  Gibt es Änderungen? 

•  Prosím. Kupředu. •  Bitte gern, nur zu. 

•  Kdy by vám to sedělo lépe? •  Wann wäre es besser für Sie? 

•  Ahoj, tady je Thomas z ABC. Mluvím s panem 

Fergussonem? 

•  Hello, hier ist Thomas von ABC. Spreche ich mit 

Herrn Fergusson? 

•  V okolí je několik nákupních center. •  Ja, es gibt einige Einkaufszentren in der 

Nachbarschaft. 

•  Bylo by možné se potkat v úterý? •  Wäre es möglich dass wir uns Dienstag treffen? 

•  Jestli bude problém, dejte mi vědět. •  Wenn es ein Problem gibt sagen Sie mir 

einfach Bescheid. 

•  Cesta byla dobrá, letadlo letělo na čas, žádné 

stížnosti. 

•  Die Reise war gut, das Flugzeug war pünktlich, 

also kein Grund zu klagen. 

•  Těší mě. •  Schön dich kennenzulernen. 

•  Lituji, ale nerozuměl jsem vaše jméno. •  Entschuldigung, ich habe Ihren Namen nicht 

verstanden. 

•  Nemyslím, že budou nějaké problémy. •  Ich glaube nicht das es Probleme gibt. 

•  V kolik máte na mysli? •  Um wieviel Uhr denken Sie? 

•  OK, počítám, že budu v Praze okolo sedmé 

ráno. 

•  Ok. Ich denke ich bin gegen 7 Uhr morgens in 

Prag. 

•  Skvělé, uvidíme se v pátek ve tři. •  Klasse, dann sehen wir uns Freitag um 3. 

•  OK, jmenujete se Petr, ze které společnosti? •  OK, Ihr Name ist Peter, von welcher Firma? 

•  Šťastnou cestu. •  Gute Reise. 
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•  Můžete vzít vzkaz? •  Können Sie eine Nachricht entgegen nehmen? 

•  Je možné jít nakupovat? •  Ist es möglich einen Einkaufsbummel zu 

machen? 

•  Dobrý den, Thomasi, co pro Vás mohu udělat? •  Hallo Thomas, was kann ich für Sie tun? 

•  Co takhle jít na večeři? •  Was wäre mit Abendessen? 

•  Jaký je váš hotel? •  Wie ist euer Hotel? 

•  Jaká byla cesta? •  Wie war die Fahrt? 
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